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A nemzeti kártyatanyáról.
Budapest, április 7.

(V-) Gyenes László és Ivánfi Jenő urak, 
a Nemzeti Színház tagjai ma nálam jártak s 
figyelmeztettek a Nemzeti Színház botrányá
ról Írott cikkemnek egyik ténybeli tévedésére. 
A hézagos törvényszéki tudósításból én ugyanis 
úgy vettem ki, hogy a Nemzeti Színház 
kártyatanyája a színpad területén lévő öltöző
szobák egyike. A nálam megjelent müvész- 
uraktól {ellenben megtudtam, hogy a kártya
kompánia nem azon a helyen, hanem vala
mivel arrébb: a színház udvarán lévő tár
salgóban működik. Megígértem az uraknak, 
hogy ezt a tévedésemet helyre fogom igazí
tani. Imhol meg is cselekszem. S kijelentem 
töredelmesen, hogy a magyar színészet leg
szentebb és legklasszikusabb hajlékának pro- 
fanizálását Beöthy László ur és társai a szín
tértől nem öt vagy tiz arasznyira, hanem 
ötven vagy hatvan arasznyira űzték.

Űzték? Lehet-e csakugyan e durva Ízlés
telenségről mint elmúlt dologról beszélni? Mert 
a művész urak egyebütt többet és mást be
széltek ám, mint az a két kollégájuk, aki az 
ő megbízásukból ma nálam megjelent. A 
Pester Jdoyd esti lapjában ők nem érik be a 
téves adat helyreigazításával, hanem köpik a 
markukat és legénykedve leckéztetik a közvé
leményt általában, aztán az én csekélysége
met különösen is. Azt mondják: ha ő nekik 
kártyázni tetszik, ez az ő privát mulatságuk 
és kinek mi köze hozzája? Ohó, vitéz uraim, 
ilyen hangon mi nem diskuráiunk egymással: 
önök, a színészek és mink, a zsurnaliszták. 
Az önök privát mulatozásaihoz igenis van 
köze a sajtónak, ha az a mulatozás közönsé
ges léhaság s ha e léhaság a nemzeti művé
szet komolyságának s a Nemzeti Színházhoz

TÁRCA.

UJ VILÁG.
— Történelmi regény. — 

Irta: JÓKAI MÓR.

Aztán jOnnek a fbldkóstolók. A magyar föld- 
mives egy uj szóval ismorkedik meg: „kata-z- 
ter*  (úgy hasonlít a katasztrófához). Tapasztalt 
férfiak sorba járják a szántóföldeket, szájukba 
veszik a csipetnyi hantot, megrágják, Ízle
lik: okként becsülik fel, hogy hányadik klasszisba 
rubrikázható az adóköteles löld az adókimé- 
rósnél.

Utazni, látogatóba monni csak passzussal le
het, személyloirás mellett, s megérkezéskor je
lentkezni kell a rendőrfőnöknél, aki tartózkodási 
engodélyt osztogat.*)

Aki muzsikáltatni akar magának lakodalom 
vagy névnap alkalmával, engedélyt koll rá kérnio 
a rendőrbiztostól, aki meghatározza az órát, a 
meddig a dáridónak kinyúlni szabad. A cigány
nak ellenben bo kell terjeszteni az egész pro- 
grammot, hogy mit fog muzsikálni, nohogy holmi 
Rákóczy-induló vagy Klapkamarsch kevered
jen közé.

•) Saját tapasztalásom. Komáromban, szülővárosomban, 
ahol anyámat látogattam meg, rendőri vizsgálat alá fogattam, 
mint gőzhajói tolvajsággal gyanusitot perszona s csak szállás
adóm jótállása mellett bocsáttattam szabadon, l'tlcvelembo a 
morva hivatalnok Schriftsteller helyett azt irta, hogy SclUif- 
stáller (Birka-aklos.) Amaz nem voít előtte ismeretes. 

fűződő kegyeletnek rovására megy. Mi, akik 
a sajtót és a publikumot alkotjuk, igenis 
megköveteljük az uraktól, hogy kíméljék áhí
tatunkat, amelyből illúzióink táplálkoznak.

Kártyázni kétségen kívül szabad. S ha 
épp akarják, hát szabad a színház épületé
ben is, sőt szabad előadásközben is. De 
nem azoknak, akik abban az előadásban 
közreműködnek. Nincs mivel kitölteni a pau
zájukat? Hat elmélkedjenek jövendő jelené
seikről, fussák át még egyszer szerepük hátra
levő részét, gondolkozzanak uj árnyalatokon, 
bontsák ki öltözőik magányában leleményes 
fantáziájuk szárnyait, nem lehetne-e alakítá
sukat egy uj taglejtésse), egy uj hanggal, az 
arcjátéknak valamely újabb nüanszával gazda- 
gitniok. Tegyük fel, hogy önök mindig jót 
adnak. Teringettét, hát adjanak egyszer- 
másszor jobbat is. De önök mulatozni akarnak. 
Privátini mulatozni. Kártyán mulatozni. Ez 
magyarra átültetve azt jelenti, hogy a mű
vészetükkel való foglalkozás önöket untatja 
s a tökéletesedés felé való törekvést önök 
ásító görcsöt okozó ostobaságnak nézik. 11a 
önöknek előadás őzben úgy el tudnak pety
hüdni az idegeik, hogy a kártyázás elektrizáló 
ingereire van szükségük; ha önöket szent 
hivatásuk gyakorlása ugv eluntalja, hegy a 
kártyajáték idegcsiklándozásai nélkül még tán 
el is aludnának, akkor a művészi feladat e 
hihetetlenül silány felfogásához a sajtónak 
ezernyi ezer köze van. Akkor mi kötelessé
get teljesítünk, elmondván önöknek, hogy a 
nemzet a maga első színpadának tagjait nem 
azért fizeti, hogy előadásközben is mulatoz
zanak. Előadásközben m» akarunk mulatni, akik 
ott ülünk a nézőtéren; s ugyanakkor önök dol- 
yozni tartoznak, dolgozni szivük minden érzésé
vel, lelkűk minden erejével, tehetségük teljes 
latbavetésével, ambíciójuk legnagyobb megfe

A postai levelezést ellenőrzi a cabinet noir.
Nyerget, vadászfegyvert tartani csak külö

nös protekció mellett szabad, gutgesinnt alatt
valóknak.

Az állam fmyelmo kiterjed a kulturális intéz
ményekre is. A Magyar Tudományos Akadémia mű
ködése felfűgeosztetik, gyű ésekot, felolvasásokat 
nem tarthat, uj tagokat nem választhat. Pályadijakat 
nem tűzhet ki, könyvöket, folyóiratokat nem nyo
mathat, tagjainak szokott fizetésüket nem adhatja 
ki. A Kisfaludy-Társaság ugyanezen figyelemben 
részesül. A Nemzoti Színházat csuk igazgatójának 
erélyes föllépése menté meg, hogy a hatalmas 
főkormányzó el nem kobozta a német színtársu
lat számára. Do az összes tagoknak a fizetése 
leszállittatik négyötödrészre. A szabadságharcban 
szerepelt primadonna és első hős a színpadról 
száműzetnek.

A Nemzeti Muzeum bezáratott a közönség 
látogatása elől.*)  Hisz ott még Rákóczy-féle cm- 
lékok is láthatók. Szó volt róla, hogy a Muzeum 
egész régiségtárát fölviszik Bécsbo. Úgy is ott 
vannak már az Attila-kincsek.

Aztán jön a censor ollójával, vörös plajbá- 
szával. Ez a megfordított teremtő. Az alkotás 
megakadályozója. Önkényének alája van vetve a 

•) Nem állhetom mep. hogy egy adatot fel ne jegyezzek 
ez időből. Ezen időkben a Nemz: ti Muzeum igazgatójánál volt 
dolgom. Amíg vele értek--ztem, bejött egy borotvállkóptl i ri- 
enibo:. aki magát István nádor egykori komornyikjának mu
tatta be, egy zzép. nagy amik homokórát hozott magával, 
amit emlékül szánt a Múzeumnál:. De amint az én direktorom 
ezt a nevet meghallotta, úgy kiszaladt a szobából, mintha 
űzték volna. Hisz István nádortól ajándékot elfogadni, már 
perduellió lett volna.

szítésével. Ha ezt nem mondja meg önöknek az 
év minden napján a saját művészi Ízlésük és 
nemzeti lelkiismeretük, hát emlékeztesse rá 
önöket legalább havonta kétszer az a gázsi, 
amelyet fölvesznek. Ez a gázsi arra utasítja 
önöket, hogy mulathatnak, kártyázhatnak, akár 
dőzsölhetnek is naponta huszonegy órán ke
resztül, de este hét órától tiz óráig önök 
dolgoznak és mi mulatunk. Ha pedig nincs 
igy, akkor önök kötelességet szegtek s ha a 
direktoruk állt a kártya-kompánia élén, akkor 
ez a direktor vezérük volt a kötelesség
szegésben.

S ebhez az önök privát mulatságához ne
künk ■— a közönségnek és a sajtónak—olyan 
kétségtelen és annyira hathatós a közünk, 
hogy ezennel abszolút hatalommal eltiltjuk 
önöket ettől a ledérségtől. És szeretném látni, 
a hetyke urak közül ezentúl lesz-e még vala
kinek bátorsága, hogy ama disznóságot meg
ismételje.

Azt is megizenik nekem a leckéztetők a 
Llyod hasábjain, hogy ők nem tettek le szer
zetesi fogadalmat s tehát senki se kérheti 
tőlük számon, a felvonásközökben olvasót 
pergettek, vagy alsóst játszoltak-e. Megint csak 
azt mondom, hogy hátrább az agarakkal. 
Hogy önök miféle fogadalmakat tettek le, 
azzal a tüzes istennyila sem törődik. Nota- 
bene olyikuk valóban olyan módon játszik szint, 
hogy szerzetesnek százszor inkább bcillenék, 
mint színésznek. Ám ha önök nem is szer
zetesek, de hogyan felejthetik el, hogy mégis 
papok ? Áldozópapők a magyar nyelv es a 
nemzeti költészet országos székesegyházában. 
Az önök miséje az előadás. Es önök mise 
közben kártyáznak 1 Csudálatos dolog, hogy 
önök nem érzik, mekkora szentségtörés van 
ebben a frivolságban. De mi érezzük s érez
vén azt mondjuk, hogy az ilyen pap, ha

színpad és a sajtó. A censor kényszoriti az írót, 
hogy uj felvonást csináljon a franciából fordított 
drámába.

A társaság hemzseg az árulkodóktól. Min
den elejtett szót besúgnak. A kipécézett hazafit 
mint az árnyék kiséri a denunciáció. Mindenütt 
összeesküvést szimatoluak. Minden cseléd fize
tett kém.

Az idegenből hozott hivatalnoksereg még 
nem olyan gyülöletos, mint akik a magyar fajból 
álllak a kormány szolgálatába. Ezektől irtózik 
mindon ember s megtagadja, hogy volük ismerős 
és rokon.

A haza elbukásával kárba vész egy egész 
nemzeti vagyon, amelyet a magyar kormány által 
kibocsátott bankjegyek tömegű képvisel. Nyolcvan 
millió forint (aminek arany és ezüst fedezet
alapja is volt) porrá, hamuvá lett. Ennyivel lett 
szegényebb a nemzet. Mindenki nyögött a vesz
teség súlya alatt. Más boldog országot is hanyatt 
döntött volna ekkora pénzügyi romlás. Az érc
pénz eltűnt ogészen a forgalomból. A váltópénzt 
úgy hitták, hogy „kutyanyelv" (nagyon hason
lított hozzá), s a pénzt úgy váltották fel, hogy 
az egyforintos osztrák bankót ollóval négyfelé 
vágták. Firtliból állt az ország valuta gazdasága. 
Akinek ezüsthuszasa volt, az azt óraláncon 
hordta, s az ezüsthatosokat karperecnek viselték 
— a jómódúak.

Ipar, kereskedelem mind meg volt bénulva: 
nőm volt divat. Mentül kopottabb volt az öltöny, 
annál jobban illett a közhangulathoz. A színész
nők otthon varrták a jelmezeiket. Sőt az a válial-

Lapunk mai száma tizenhat oldal.
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rajta érték a csúfságon, hát vezekeljen és tegyen 
pönitenciát, a templomot pedig szenteljék 
fel újra, mert a sacrilegium kiosztotta róla 
az áhitat zománcát. De önök nem vezekel
nek, sőt még önöknek áll feljebb. Urak, ez 
nem Ízléstelenség többé, hanem már arro
gancia.

És most beszéljünk hát arról az alsós
ról. Ha önöknek táncoló kedvük van, ám jó: 
én majd szolgáltatom hozzá a muzsikát. 
Önök ártatlan alsós kaláberről beszélnek. Én 
pedig kimondom és állok a szavamnak, hogy 
ott ezen a szelíd játékon kívül még egyéb is 
folyt, még pedig sűrűn és rendszeresen. Folyt 
olt ferbli is, huszonegy is, nasi-vasi is, makaó 
is. Folyt ott a törvény által szigorúan tiltott 
hazárd játékoknak minden neme, még pedig 
nagy pénzben.

Én kíméletes voltam, mert azt hittem, 
hogy a nyilvános megrovásra csöndes bün- 
bánással fognak reagálni. De ha önök hety- 
kélkednek, hát lássa a publikum, milyen per
verz ez az önök önérzete.

És nem futott-e önökön végig a libabőr 
soha arra a gondolatra, hogy véletlenül be
toppanhatna közibük egy rendőr, aki látva a 
makaó-bank körül izzó szemekkel kuporgó 
kompániát, nyakon csíphetné Bánk bánt, 
Petur bánt, Endre királyt, Tiborczot, Ottó her
ceget, Biberach lovagot s az Aranybulla 
korának egész személyzetét — amúgy jelmeze
sen, kipingált ábrázatokkal kisérve végig a 
furcsa hazárdjátszó társaságot az ámuló fő
városi közönség hülyedező sorfalain. A szín
ház publikuma pedig, miután idegesen várt 
volna sokáig, topogni kezdene bosszúsan, 
mire a függöny mögül előlépne a tűzoltó, 
hogy bejelentse az auditóriumnak: „az elő
adást nem lehet folytatni, mert a ma este 
szereplő urakat, élükön Beöthy László igaz
gató úrral, a rendőrség tiltott szerencsejáték 
üzése miatt egytől-egyig bekísérte.

És most azt mondjuk végezetül a ber
zenkedő kártyás uraknak, hogy ne hencegje
nek se a sajtóval, se a közönséggel. Privát 
mulatozásaikat űzzék szerényen és tisztessé
gesen az erre szánt helyeken: klubban (aján
lom nekik az Otthon-kört), kávéházban, korcs
mában vagy a lakásukon. De a múzsák temploma 
nem tivornyáknak s nem hazárdjátékoknak 
való hely. Oda a nemzet kegyelete zarándo
kol el. S ha mi, a magyar közönség, meg- ' 
oldjuk saruinkat, mikor ama küszöböt átlép- I 

kozás is lábrakapott, hogy az uricsaládokban ■ 
a hölgyek cipészettel foglalkozzanak. Egy vidéki 
nagyvárosban facipő-gyórf állítottak fel. Ez a sze
génység logláthatóbb jelvénye. Faeipő Magyaror
szágon! Hát már a csizmadia-nemzet is elmúlik ?

Kivetették az országra az adót; addig csak 
a jobbágy fizotto azt (keveset), most a nemesi 
birtok is belekerült. A hivatalos lapban olvasható 
volt egy árverési hirdetmény egy nagyferjedelmü 
földbirtokra, melynél a kikiáltási ár éppen annyit 
tett ki, mint amennyi a terhére rótt egyévi 
adóhátralék.

Nem volt már „ur“ Magyarországon.
8 a pénzbeli adónál még terhesebb volt a 

),véradó".
Minden épkézláb ember hadkötelesnek lett 

nyilvánítva.
Az egész volt honvédséget besorozták az 

' osztrák ezredekbe. Azoknak masirozni kellett 
kültartományokba. "Huszárt, bakancsost nem hagy
tak a hazája területén. Annak a dolga volt olaszt, 
.lengyelt, csehet őrizni. Idebenn a zsandár tartott 
rendet Az kergette a futó szegénylegényt a 
pusztán. A betyár lett a népballadák hősalakja.

Egyszer aztán egy osztrák kormányférfinak 
'az a bölcs gondolatja támadt, hogy behozta a 
megváltási rendszert. Akinek volt összekaparható 
ezer forintja, ezért a díjért megszabadíthatta a 
fiatal családtagját a katonai szolgálat alól. Millió
kat gereblyélt össze e gazdasági üzlet az állam 
kazlaiba. S ugyanannyi ozroket zárt ki a hadse- 
!regből, színét- javát, értelmi osztályát a magyar 
'nemzetnek. Az őrmester, a káplár, a frájter volt 
a hadcsapat vezére, tanácsadója.

jük, ők sáros lábbal ne rugdossák meg a mi 
legdrágább nemzeti kincsünket.

Ezt igy rendeljük mi el: magyar közön
ség és magyar nyilvánosság. A kártyás urak 
pedig fogják be a szájukat és engedelmes
kedjenek.

Katona és polgár.
, lludapest, április 7.
! («.) Régen nem volt már katonai affér.

A szegedi hírhedt eset óta csak kisebb csete- 
’ patékra emlékszünk. Afférnak azonban, úgy 
: látszik, kell lenni. Ha ritkábban is, mint az

előtt; amikor minden szezonnak megvolt a 
maga véres szenzációja, s amikor ha két 
civil meg két baka a kocsmában összeka
paszkodott, abból mindjárt affér lett, vagy 
legalább is affért csinált belőle az akkoriban 
sűrűn előforduló katonai kihágások által elke
serített polgári társadalom antimilitárizmusa. 
Ez akkoriban úgyszólván hozzátartozott a 
tizenbárompróbás hazaflsághoz. A katona
tisztben gyűlölte a polgár nemcsak a hencegő 
ficsurat, aki lenézi a civiibagázst, hanem az 
osztrák hadsereget is, amely akkoriban még 
csak a címében volt közös, de a valóságban 
teljességgel nem volt közös hadsereg.

A viszonyok azóta jelentékenyen javul
tak. A katonaság és polgárság körülbelül 
mindenfelé békességben megfér egymás mel
lett, noha a legtöbb helyen nem igen törődik 
egymással. Az még mindig kivétel, sajnos, 
hogy ha valamely város társadalmában szí
vesebb, melegebb az érintkezés a polgárok és a 
katonák közt, de a régebben általános feszült
ség még csak kivételképpen sincs meg sehol. 
És mégis vannak katonai átférek, sőt mintha 
csak törvényszerűen kellene ismétlődniük bizo
nyos időszakokban, csakhogy ezek az időszakok 
ma már szerencsére sokkal ritkábbak, mint az
előtt. Tegnap is volt affér, még pedig a leg
véresebb fajtából, Temesvárott, ahol pedig, 
úgy tudjuk, a polgári társaság és a garnizon 
egészen jói megférnek egymással. Az eset 
egészen tipikus. Egy vendéglőben két tiszt 
tolakodó módon fixiroz egy uriasszonyt, s 
mikor ezt az úrnő törvényes védője, joga és 
kötelessége szerint, megtiltja, a tiszturak kar
dot rántanak, a polgári társaság és a kato
nák összeverekednek s a dulakodás vége, 

■ hogy a férj kettéhasitott koponyával vd- 
1 gódik a földre. Ez már affér. Nem

Magyarország címere eltűnt a napvilág elöl, 
a középüioteken kétfejű sasokat szegeztek föléje. 
Kapu, sorompó kettős s;:ino hirdetto, hogy biro
dalom támadt nz ország helyén.

Gyász volt minden háznál. Egyiknek ha
lottja volt, másiknak élve eltemetettje. Nagynevű, 
köztisztelettől környezett férfiakkal voltak telő a 
vársáncok odúi, akik ott tanulták cl egymástól a 
fafaragás mesterséget. Egy általános divat volt 
a hölgyvilágnál: karesuklóikon olyan fábul fara
gott karporecoket viselni Jáncformában, aminűket 
a börtönök hirnoves lakói faragtak.

A külvilág, minden szabad ország el volt 
zárva. Külföldről hazautazóknak nagy furfang 
mellett sikerült egy-egy levelet, rubabólósbe el- 
varrva, becsempészni, melyet valamely illusztris 
bujdosó irt itthon maradt kedveseinek. Jaj volt a 
lovélhozónak, ha a szimatalók rajtakapták 1

Megszűnt minden társasélet. Kongtak a 
kaszinók, s akik fennhangon beszéltek egymás
sal, elébb a hátuk mögé néztek, nem linllgató- 
zik-e rájuk egy harmadik?

Rossz emborek lettünk, gyűlöltük egymást, 
gyanakodtunk egymásra: elég volt valakinek jó
kedvet mutatni, hogy veszott hírét költsük.

A költészet halálálmát aludta. Befejezte a 
megaláztatást egy emlékszobor a budai vár
hegyen : arkangyal gázolja a lába alá a halott 
sárkányt. A sárkány te voltál, magyar nomzet.

Ilyen volt az ország képe.
Oh, ti mai kor gyermekei! Ha ti keresztül

éltétek volna azt az időt, amit mi átéltünk, én és 
még nehány egykorú vén sas, akinek még kedvo 
van az uj korszakban gyönyörködni, hogy borul- 

amolyan csiribiri kocsmai botrány, amelyet a 
szittya fantázia fuj fel katonai botránynyá. Ez 
tipikus esete annak a botrányfajtának, amely
nek a katonák kardja s csakis ez az okozója.

Elmélkedjünk hát egy kicsit a kardról, 
szépen nyugodtan, minden indulat vagy elfo
gultság nélkül. A kérdést úgy állíthatjuk fel, 
hogy mi a kard bűne és mi a kard köteles
sége? Mert azt megmondtuk már, hogy a 
temesvári esetben és minden affajta esetben 
a kardot vádoljuk mint bünszerzőt Joggal 
vádoljuk. Az afféreknek régi eredendő oka, a 
polgárság és a katonaság kölcsönös idegenke
dése, régen megszűnt; a hadsereg idegensége 
is szünőfélben van már, ha nem is beszélhetünk 
még arról az ideális állapotról, amely más orszá
gokban együttjár a néphadsereg intézményével. 
De az kétségtelen, hogy a tisztikar szelleme 
az utóbbi esztendőkben nagyon üdvös átala
kuláson ment keresztül. Azok a régi lajdinánd- 
tipusok, amelyek gyűlöletessé tették az uni
formist, eltűntek azokkal a régi tisztekkel 
egyetemben, akik még mindig a rebellis ná-*  
ciót látták a magyarban. A magyar elem 
keveset hódított a tisztikarban, de a magyar
faló elem legalább is nagyon leapadt. Az 
affér-okok nagyrésze tehát nincs meg már. 
Megvannak azonban persze az aSér-alkalmak. 
Vendéglőben, egyéb nyilvános helyen könnyen 
esik összekoeódás mulató emberek között,' 
főleg ha valamelyik részen nagyobb a virtus 
a kelleténél. Ha meg éppen asszonyt bántal
maznak, akkor természetes, hogy felforr a 
vére a legszelídebb polgárnak is. De az ügy
ből még ilyenkor is elvétve lesz kocsmai 
vérengzés, hanem elintézik a dolgot szóval 
vagy ököllel, párbajjal vagy a biróság előtt.; 
A kocsmai vérengzések bünszerzője a kard„ 
mindig a kard, amely megfeledkezik a köte
lességéről.

Mert mi a kard kötelessége? Az, hogy 
háborúban megvédje a hazát, oltalmazza a 
polgárok életét és vagyonát. Nagy és szent; 
hivatás. Ám békében a kardnak semmi dolga.' 
A békében való kardviselés csak arra való, 
hogy profanizálja a kardnak háborúban való 
szent hivatását. A békében a kardviselés köz
vetlenül azt jelenti, hogy a katona más, mint 
a polgár; közvetve pedig azt, hogy a katona 
különb, mint a polgár. A megkülönböztetés 
fölösleges is, bántó is. Ma már a törvény ere
jénél fogva minden polgár katona is és min
den katona polgár is egyúttal. A polgár a 
katonától csak annyiban különbözik, hogy a 

nátok le a földre, hogy csókolnátok a felszaba
dult haza hantjait, hogy áldanátok a nemzet vá
lasztott Istenét, a sorsot, a gondviselést, a jósá
gos, igazságos koronázott királyt, a törvényhozó 
testületet, a törvényörzö kormányt, hogy meg
valósulva láthatjátok azt a boldog korszakot, 
amelyről mi, olbukottak, elveszettek csak álmodni 
mertünk I

Ha tudnátok, mint mi tudjuk, hogy honnan 
és hová emelkedtünk! — A pokloktól a meny
országig 1 (Folytatása következik.)

A bolond, mikor kutya volt.
— A budapesti Napló eredeti tárcája. —

Irta: Lmx Torka.

Wald, a főheroegi komornyik, akinek nem 
volt más baja, mint hogy XIV. Lajosnak képzolto1 
magát, nagyon szeretto maga körül a társaságot.

Nyári délutánokon, mikor a csöndes betegek' 
a kertbon időztek s az ápolók ide hozták nekik 
uzsonnájukat, ogy-egy csészo hidog tejet, Wald 
roppant boldog arccal ült le közéjük a nagy 
platánfa ulá s mig egyik kozévol a bádogcsészé- 
jét tartotta, a másikkal kegyesen intott: x

— Csak közel hozzám, uraim! Corclet tartok, 
A csöndes, szótalan botogek engedelmesen 

ültek le, de egypár lenézte a hajdani lakájt. Ezok 
között volt egy üuszárföhadnagy, akit két esz
tendő óta mindennap azzal biztatnak az orvosok, 
hogy már teljesen egészséges s „holnap" kienge
dik ; azután egy református pap, aki ogy esztendő 
óta már tényleg a próbaszámadúsokat végzi az 
irodában s egy ügyvéd, aki valami családi 
tragédia miatt betegedett meg s máskülönben, 
a teljesen józaneszü ember. benyomását teszi, 
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katonáskodás csak polgári kötelessége, nem 
egyúttal élethivatása is; de élethivatásában 
ontott verejtékével ö teszi lehetővé, hogy a 
hivatásos katonáknak része lehessen a béke
idő parádéjában és a háború véres dicsősé
gében. A vér és a verejték rangja egy; a 
polgár sem állhat mögötte a katonának.

Mirevaló hát az a bántó megkülönbözte
tés? Semmi szükség a kardra, semmi szük
ség az uniformisra szolgálaton kivül. A kül
föld több államában nem viselnek a tisztek 
szolgálaton kivül egyenruhát. Néhol az egyen
ruha csak nem kötelező, másutt meg egyene
sen tilos. Nálunk nagyobb helyőrségekben 
eltűrik itt-ott, hogy a tisztek polgári ruhát ölt- 
senek. Kívánatos, hogy legalább is engedjék 
meg nyíltan. Es megengedvén, a legfőbb rangú 
tisztek adjanak példát ez engedelemmel való 
élésben: tegyék divattá a polgári ruhát a tisz
tek közölt. Temessék be igy valahára egészen 
azt a szakadékot, amely a polgárság és a 
katonaság közt van. Higyjék el, van ez akkora 
katonai érdek, mint amekkora érdeke a polgári 
társadalomnak. Valamint azt is, hogy a kard 
szűnjék meg bünszerző lenni, hanem legyen 
kizárólag az, aminek lennie kell: fegyver a 
haza védelmében, becsületes szerszáma az 
ország katona-polgárainak..

A konverzió.
Budapest, április 7.

A budgetvita megszakításával a t. Ház ma 
belefogott a konverzió-javaslat tárgyalásába. Be
vezetésül még hamarosan tisztába hozta, hogy a 
tanácskozási idő meghossszabbitása a konverzió
javaslat tárgyalására nem terjeszthető ki s hogy 
ehhez képost az ülés csak két óráig tarthat. Az 
igy szerencsésen megrövidített ülésből aztán még 
a végin is lecsíptek valami huszonöt percecskét 
s ilyenformán ma bizony csak megindult a vita, 
de kovéssé haladt előre.

Két jelontős beszéd azonban már a mai 
napra is jutott. Neményi Ambrust, a pénzügyi 
bizottság előadóját, dicséri az egyik beszéd és 
Barta Ödönt, a függetlenségi párt hivatalos szó
nokát, a másik. Neményi Ambrus végezte a fon
tosabb, a nagyobb munkák Ahogyan 6 előadói 
beszédében az egész hatalmas pénzügyi tranzak
ciót megvilágította, tiszta világításba helyezte, azt 
Barta Ödön is elismeréssel honorálta, mikor lojá
lisun jelezte, hogy az előadó kitűnő beszédo való
ban harmadik fázisa az egész ügynek, mert a 

csak akkor látni rajta zavart, olsáppadást, 
remegést, ha nőt lát maga előtt Mivel pe
dig az emberiségnek nagyobb fele nő, félős, 
hogy a boldogtalan ügyvédből nem lesz többé 
egészséges ember.

Hanem XIV. Lajos nagyon jól érezte ma
gát. Hat csfndos, szótalan ember ült nz asztalá
nál s ezeknek csodálatos összevisszasággal hol 
vadászkalandokról beszólt, hol udvari intrikákról, 
azután megint lovakról, később egy mosónéról, 
akinek Jonann, a főkomornyik, egy pár brilliáns 
butont vett, do a főherceg nevelője, Riemer ezre
des, — s ami erre következett volna, csak egy 
kézjegyintéssol jelezto s hirtelon a kutyákról kez
dett beszélni.

Mikor a kutyákról lett szó, Vidovios, egy 
szerb könyvkereskedő, aki a legcsöndosebb beteg 
volt az egész intézotben, megmozdult.

A csészéjét, amelyből alig ivott, letette a 
kezéből s olyan mereven nézett bele, mintha a 
tejes-csészében valami csodálatos látnivaló lett 
volna.

Vidovios magas, nagyon sovány, harminc- 
három-harmincötéves ember volt. A nyaka clyan 
hopo-hupás, mint a behorpadt gummi-lapda, 
a bőre tajtéksárga s a mellott, hogv a tüdeje 
meg volt támadva, a szive is beteg lehetett, mu
tatta ezt nehéz lélegzetvétolo és nagy, kitágult 
orrlyukai.

Két év óta volt benn az intézetben s néha 
hétszámra nem hallották a hangját, csak ha vé
letlenül meglátta az orvos kutyáját, vagy valaki 
a kutya-szót kiejtette előtte, akkor egyszerro köz- 
lékenynyé lett s az első embert, aki eléje került, 
karonfogta s nagy titokzatossággal kijelentette 
az illetőnek, hogy beszélni fog neki arról az idő
ről, amikor ő kutya volt.

S amint Wald a kutyákról beszélt, Vidovics 
hirtelen félbeszakította. Előbb hosszan köhögött, 
aztán ogy porcig megpihent s ekkor igy szólt 
bizonytalan, halk hangon: 

javaslat maga szűkszavú volt, sok folvilágositással 
adós maradt a pénzügyi bizottság is, do teljes fényt 
vetett a tranzakció előzményeire, várható hatására 
és jelentőségére az előadó. S ami az előadó 
munkájának jelentőségét illeti, abban föltétlenül 
igaza van Barta Ödönnek. Neményi Ambrus 
sohsem vetto feladatát könnyön, ennél a nagy
fontosságú javaslatnál pedig szakított minden 
előadói sablonnal s beszédo nem volt száraz is
mertetés, hanom komoly tanulmány, melyre még 
sokszor vissza fognak térni, elnézni fölötte pedig 
ogyszorüen lehotetlen. Már joleztük is, hogy Barta 
Ödön meg is hajtotta lobogóját az előadó olőtt, 
de kritikája során is minduntalan kénytelen volt 
Neményi argumentumaival foglalkozni. Meg kell 
adni, hogy Barta Ödön kritikája is erőteljes 
volt. Az ellonzéken aligha találkoznék még egy 
olyan pénzügyi erő, mely az ő föladatával meg 
tudott volna birkózni. Higgadtan s mégis hatás
sal, szakszorüon s mégis érdekesen szőtte fejtege
téseit, melyek jobbára Neményi Ambrus argumen
tumaihoz kapcsolódtak. Ez a két jolentös beszéd 
hatásban és jelentőségben egyáltalán összeforrott 
s bizonyos szempontból tán ki is egészítette egy
mást A parlament, már 'ki-ki a maga politikai 
állása szerint, a legnagyobb figyelőmmel és tet
széssel honorálta a két beszédet, mely egyformán 
emelte a mai vita komolyságát és jelentőségét

Volt egyéb felszólalás is, de már nem olyan 
érdekes. Josipovich Géza egészen röviden csak 
arra kérte a kormányt, hogy a konverzióba vonja 
bele a horvát rogále-kötvényeket is, Szüllü Géza 
és Okoliesányi László pedig meglehetősen egy 
alapról a konverzió időszerűségét vitatták, azt is 
hangoztatván, hogy a konverzióra nőm az or
szágnak, hanem a pénzcsoportnak vau inkább 
szüksége. Más aztán nem is beszélt ma. Do hol
napra többen vannak följegyezve. Beszélni fog a 
néppártból Rakovszky István s beszélni fog nyil
ván már holnap Lukács László pénzügyminisz
ter is.

A képviaelöháE ülése április 7-én.
— Kezdete délelőtt 19 órakor. —

Elnök: Gróf Apponyi Albert
Jegyzők: Szöts Fák gróf Esterházy Kálmán, Ku

lik Béla.
A kormány részéről jelen vannak: Szélt Kálmán 

miniszterelnök. Lukács László pénzügyminiszter, Wlas- 
svs Gyula va’lás- és közoktalásügyi minisztert Plósz 
Sándor igazságügyminiszter és Cseh Ervin horvát 
miniszter.

Xtlnök: Elóter'estti az összeférhetetlenségi ál
landó bizottság elnökének jelentését, mely szerint a 
bizottság Lendl Adolf összeférhetetlenségi ügyének

— Kutya én is voltam l
A komornyik boldog volt, hogy rajta kivül 

más is megszólalt s barátságosan intett Vido- 
vicsnak:»

— Van róla tudomásunk.
— Elmondjam? — kérdozto Vidovics kissé 

mohón, do nyomban nagy elosüggedés látszott 
az arcán s közbon még nehezebben szedto a lé
legzetet.

— Részomről szivesen meghallgatom, — 
mosolygott udvariasan XIV. Lajos, — remélőm, 
az uraknak szintén nem lösz eilene kifogásuk ?

De az urak közül senki sem felelt. Vala
mennyien mohó áilatiassággal szürcsölték ki az 
utolsó csöpp tejet is a csészéjükből s egész lel
kűkkel azon a kis darab rozskonyéren csüggtck 
e percben, amelyot nagy falatokban, csámcsogva 
ettek.

Vidovics pedig odébb taszította maga elől a 
csészét, megtérülte vékony, hegyes orrát s a lo- 
vegöbo nézve csöndoson elmosolyodott.

A református pap, aki o percben ránézett, 
meglökte kezével a főhadnagyot.

— Vidovics a kutyaidőről beszél — mondta 
halkan, — menjünk, hallgassuk meg.

Az ügyvéd befordult egy rózsafaallén s a 
főhadnagy és a pap ott sétáltak a platánfa előtt 
s hallgatták a beteg szerbet, ki tudja már há
nyadszor.

Vidovics pedig csak nézett a levegőbe, mo
solygott és igy szólt:

— Nagy, csúnya, lompos kutya voltam, do 
azt hiszem, hogy nem rossz kutya. Fogam tahin 
nem is volt. Nem tudtam harapni. De egyszer 
mégis tudtam. Hirtelen fogaim nőttek s elharap
tam az asszonyom nyakát. Micsoda nyak volt... 
Olyan hús még nem volt kutya szájában...

— Ne a végén kezdje, — szólt közbe a pap, 
— monjon szépen sorjába.

Vidovics üres tokintottcl vetetto fel a szemét 
s a szája nyitva maradt a csodálkozástól. 

tárgyalását elókészi'ette. Az itélő-bizottság kisorsolá- 
sat a 16-ikáu tartandó ülés napirendjére tűzi ki.

(Napirend előtt.)
Nesisl Pál kér szót. A Ház a költségvetés tár

gyalásának tartaniára elhatározta, bogy üléseit egy 
órával meghosszabbítja. Tekintettel arra, hogy a kon
verzió nem tartozik a költségvetéshez, azt hiszi, hogy 
ez a megállapodás a konverzió-törvényjavaslat tár
gyalására érvénytelen.

Elnök: Méltóztassék visszaemlékezni egy pre
cedens esetre, amelyben, midőn kérvények tárgyal
tattak oly ülésen, melynek különben legnagyobb része 
a költségvetés részletes tárgyalására volt szánva, ha
sonló természetű észrevéte'ekkel szemben az elnök
ség arra az álláspontra helyezkedett, hogy a meg
hosszabbítás a költségvetés tárgyalásának tartamára 
mondatott ki és ebből kiiolyólag a kérvények tár
gyalása is a Ház hozzájárulásával délutáni bárom 
óráig folytattatok.

A mai eset azonban különböző természetű at
tól (Halljuk 1 Halljuk 1 a széisóbaloldalon) és az én 
álláspontom ebben a kérdésben az. hogy a házsza
bályok idézett szakaszának lojális, a házszabályok 
szándékának és értelmének megjelelő magyarázata 
az. hogy ha incidentális kérdések lorduinak elő, 
vagy olyanok, amelyek a Háznak általános ha
tározatai vagy szokása szerint bizonyos napon 
tárgyalandók, mint interpellációk, kérvények, vagy 
amint említem, incidentális esetek, mentelmi ügyek 
tárgyalása stb., amelyek együttesen vannak ki
tűzve napirendre a költségvetés tárgyalásának foly
tatásával: akkor igenis áll az ülések meghosszabbí
tására vonatkozó határozat és alkalmazandó ilyen 
incidentáhs kérdéseknek a költségvetési részletes 
tárgyalással egy ülésben íoly tatandó tárgyalására is. 
Ha azonban, mint a jelen esetben, a Ház a költség
vetés tárgyalásának megszakításával egészen uj, nem 
incidentális természetű tárgyal külön és kizárólag 
tűzött napirendjére, akkor én is azt tartom, hogy a 
házszabályok idézett szakaszának a házszabályok 
szándékához és értelméhez hü alkalmazása az, hogy 
ilyenkor az ülések tartamának meghosszabbítására 
vonatkozó határozat ne tekintessék érvényesnek 
(Általános helyeslés.) illetőleg erre az esetre vonat
kozólag a szokásos két óráig tartó ülésezés legyen 
érvényben. (Általános élénk helyeslés.)
. Nagyon kérem azonban a t. Házat hogy azt 
a másik részét előadásomnak is méltóztassék ma
gáévá tenni és követni, hogy, amennyiben incidentá- 
lís ügyek és olyanok, amelyek a költségvetéssel 
egy ülésre vannak kitűzve, fordulnának elő, akkor 
a három óráig meghosszabbított ülési időt tartsuk 
meg. (Helyeslés a Ház minden oldalán.) Ha ehhez 
hozzá méltóztatik járulni, akkor kimondom, hogy 
a mai ülés csak két óráig lóg tartani. (Helyeslés.)

A konverzió.
Neményi Ambrus előadó: Aki végignéz a kon

verzióknak azon a sorozatán, melyet a magyar állam 
egy negyedszázad óla végrehajtott tapasztatja, hogy 
minden egyes ilyen műveletünk nemcsak az állam 
kiadásainak apasztását célozta, hanem hogy vele 
még más, magasabb rendű állami érdekek felé is tö
rekedtünk.

A legelső konverziónak fontosságát az tette, hogy 
a sokléle súlyos, lüggö adósságoknak rendszerével 
szakított és e helyett megteremtette és meghonosította 
a magyar járadékot A második konverzió az állam
háztartási egyensúly helyreállításának volt egyik esz
köze. A harmadik konverzió magában véve csaknem

— De hisz — dadogta zavartan — az bizo
nyos, hogy a kutya megölte az asszonyát.

— Persze, hogy bizonyos, de tartson sor
rendet. Okosan beszéljen. Tud maga rendszerrel 
is beszélni, ha akar.

Ezt télig magáért, félig a beteg emberért 
mondta a pap. Saját magának a józanságát akarta 
most is, mint nagyon sokszor, bizonyítani s a be
tegre is hatni akart.

Ez megadólag hajtotta lo a fejét. Mint az 
iskolásgyerok, akit félbeszakít a tanítója valami 
magyarázat miatt s nem tudja tovább ott folytatni, 
ahol elhagyta, ő is élűiről kezdte, de ismét úgy 
mondta el szórul-szóra, ahogy először.

— Olyan hús még nem volt kutya szájá
ban ... A kutya őrizte az asszonyt, mog a gye
reket ... Az asszony szőke volt, uagy, fohér és 
puha, mint a labdarózsa. A gyerek... a gyerek?... 
Azt már nem tudom, hogy milyon volt... Vagy 
igen ... A szájacskája nyitva van, a kis 
nyelve künn lóg ... kék ... fokete ... kormos az 
arcocskája ... Igen, igen ... már tudom 1... Az 
aranyos haja is foketo lett a kftnénylyukban ...

A szerbre nem volt jó e percben ránézni. 
Mint a giliszta, amelyre a földön rátaposnak, 
úgy vonaglott minden íze s a tajtéksárga szín 
tetejébe a szívbajosok kék színe korekodett felül.

A pap melléje lépett s a tejes-csészét oda 
tartotta a szája elé.

— Igyék — szólt gyöngéden s Vidovics ki
ivott a csészéből egy nagy korty tejet.

A többiek arcáról nem lehetett tudni, hogy 
hallják-e, amit a szerb beszél, csak a Wald arca 
fojezett ki tetszést és hol jobbra, hol balra hajto
gatta a fejét, majd mog mosolygott s közbe az 
ujjaival malmot játszott a gyomrán.

Vidovicsnak a tojesüppek még ott fehér
lettek a kék szája szögletén, amint újra beszélni 
kezdett:

— Kutyuskám, jó kutyuskám — igy szólt 
az asszony a kutyához — őrizz meg engem. 
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háttérbe szorul a valutarendezés mellett, melyet szol
gálni hivatva volt. Ennek a most előttünk levő javas
latnak tartalmát szintén nem merítettük ki érdeme 
szerint, ha csak a kamatterheknek tervezett apasztását 
veszszük számba, mert ez a javaslat is a kamatreduk
ción kívül többrendbeli oly célokat követ, melyek a 
költségvetés számadataiban kifejezésre egyelőre nem 
jutnak, do amelyek a közhitei emelkedését és az 
aUam hitelének reputációját közelről érintik.

Hogy mindjárt ezeken a motívumokon kezdjem, 
felepilitem. hogy a javaslatnak eliogadásával nagy 
lépést teszünk államadósságaink unifikaciója tekin
tetében.

Méltánylást érdemel az is, hogy egységes cím
leteink ezután csakis a saját pénzrendszerünkre, csakis 
koronaórtékre lógnak szólni és megszűnik az, hogy 
az állam minden címleten kifejezetten többféle kül
lőid! valutában is vállal fizetési kötelezettséget.

Ezeknek a kisebb kérdéseknek az érintése után, 
az előadó loglalkozik azokkal a kérdésekkel, ame
lyek a dolog természeténél lógva a konverzió meg
ítélésére nézve első sorban döntők. Ha, t. Ház. oly 
szerencsés helyzetben volnánk, mint azok az or
szágok, melyeknek adósság-címletei saját polgá
raiknak kezében vannak, akkor az egész konverzió 
egyszerű lebélyegzési formasággá válnék. Mivel azon
ban ilven szerencsés helyzetben nem vagyunk, bizo
nyos áldozatokat keli hoznunk a végett, hogv ennek 
a konverziónak befejezése után 4 százaléknál maga
sabb kamatra szóló magyar állampapír többé forga
lomban ne maradjon és hogy ezt a lépést oly feltéte
lek mellett vjhessük keresztül, melyet a lehetőségig 
biztosítják a konverzió sikerét.

De kiiogásolják. hogy ezeket a feltételeket a 
nyilvánosság nem ismeri és hallottam több ízben, 
hogy a pénzügyi kormány ezzel a javaslattal nagy 
titkolózásokat visz véghez. Ezzel szemben konstatá
lom, t. Ház, hogy soha konverzionális javaslat nem 
feküdt e Ház előtt, amelynek feltételeiből a tárgyalás 
megkezdésekor többet hoztak volna nyilvánosságra, 
mint a jelen esetben.

Ismeretes mindenekelőtt a kincstárnak 15% 
erejéig a postatakarékpénztár utján való részesedése. 
Ismeretes az, hogy az u. n. jouissance, amely mellett 
a csoport még bizonyos időn át élvezhette a maga
sabb kamatot, ezúttal el van ejtve, minélfogva a kon
verzió pénzügyi haszna minden megszorítás nélkül 
már az 1903-iki költségvetésben jut érvényre de némi 
csekély megtakantas már a lolyó, az 1902-iki eszten
dőben is lesz, amely megtakarítás a zárószámadások
ban talál majd jg-azolást. Ismeretes az is, hogy mind
össze fi/io-ed százalékos kamatredukcióról lévén szó, 
a kincstár ebből az 6/io-bÓl a maí»a számára leg
alább b/io-et foglal le, amelynek pénzben kiiejezett 
összegét kiszámítani az indokolásban közölt adatok 
alapján éppen nem nehéz feladat. Ismeretes továbbá 
az is. hogy az átvételi árfolyamon felül csak 1 szá
zalék illeti meg a csoportot, mig az ezen, az 1 száza
lékon túl elérendő nyereségből 50 százalék ismét a 
kincstáré. Ismeretes, hogv a konvertálás alá kerülő 
összegből a pénz csoport 6tO milliónak fix átvételére 
köteles mig a fennmaradó összegnek átvételére az 
opció jogával bír. Ismeretes végül az az igen he<yes 
és minden tekintetben — még az államkmcstar saját 
szempontjából is megokolt — intézkedés, hogy JU9 
miluón í elüli regáie-kötvény, mely a vár sok és köz
ségek birtokában van, a konverzióba bele nem vona
tig és hogy ennek meg.elelően a varosok és községek 
eddigi kamatélvezetükoen meg nem zavartatnak Ezek 
mind bennioglaltatnak részben a javpc)a;ban. r? 
az indokolásban részben a bizottság jelentésé*

szben 
»en.

Ez a te kötelességed ... A boltban olyan nngy 
kelendősége lett egyszerre a kottáknak, hogy 
én ültem a kasszához. Talán nem is kellene 
kottát tartani, kutyuskám, mit gondolsz? Most 
az egész század huszáréiig tisztje kottát vesz. i 
Kutyuskám, hát mind zongorázik ez a sok f.?ép j 
huszártiszt ? Különösen Jagosics, hogy az meny- l 
nyit zongorázhat, kutyuskám! . .. így beszélt az 1 
asszony. Meg igy: Micsoda bajusza van annak a ; 
Jagosicsnak 1 Ha neked is olyan volna, kutyuskám i I 
Es sóhajtott és szomorúan megveregette a kutya 
orcáját... Neked nincs is bajuszod, kutyuskám. í 
Te beteg vagy, nem is engem, más asszonyt i 
kellene neked őrizni, kutyuskám ... Egy kis I 
vékonypénzü, jót otthon ülő, szemet nem szúró ’ 
asszonykát... Oh, én nagy, erős és követelőző, í 
pokolvérü szőkeség vagyok . ..

Es a kutya nem szólt semmit, csak oléje ! 
íoküdt, ö rátétté a kicsi, fehér, kövér lábát ég a 
kutya csókolta a lábát, a ruháját, a kezét, másutt 
nem igen hagyta. De néha, néha megcsókolta... 
Ila Jagosics jött, kottát vett, fizetett neki s be
széltek együtt és*  kezet fogtak. Az asszony iiycD- 
kor nagyon sáppadt volt s mikor Jagosics elment, 
odaszólitotta a kutyát magához... Jöjj ide — 
szólt — s csókold meg a számat, do úgy, hogy 
minden csöpp véremet szívjad ki az ajkamon ...

A pap ismét megitatta Vidovicsot s a fő- 
horcegi komornyik kétszer-háromszor csettintett a 
nyelvével.

Vidovics most váratlanul felkacagott
— Jó dolga volt a kutyának, mi ? — kér

dezte rekedt kacajjal s a csészét lehajitotta maga 
elöl a földre s a kevés kis tejet belőle gyorsan 
magába itta a kertihomok. És most már hado- 
názva beszélt, sokszor elhallgatott, közben kaca
gott s az orrlyukai ezajatt bámulatosan nagyra 
nyíltak ki.

— A kutya csókolta az asszony lábát, de 
ez elrúgta maga mellől. Azután játszott a gyerek
kel és sírt a gyerekkel. En kis árvám, én sze

Az egész láncból tehát jóformán — kisebbektől 
eltekintve — csak egyetlen szem hiányzik: az az 
árfolyam, tudniillik, mely mellett a csoport az uj 
járadékot a kincstártól átvenni jogosítva van. Erre 
nézve a közönség előtt van ugyan sokféle számítás, 
de a kormány ezt az adatot hivatalosan csakugyan 
nem közölte. Ennek az adatnak elhallgatása, ha meg
nehezíti a javaslat elbírálását, megnehezíti egvuttal 
a kormánynak helyzetét is ebben a vitában. Ámde 
ennek az adatnak elhallgatása nem csupán a csoport
nak érdeke, hanem épp úgy érdeke magának a kincs
tárnak is, miután az állam az elérendő magasabb 
árfolyam 5C% erejéig részes. Amennyi koronát tehát 
ez a hallgatás a csoportnak hozna, ugyanennyit hoz 
a kincstárnak is és amennyi koronával ennek a titok
nak a felderítése esetleg a csoportot károsítaná, 
ugyanannyival károsítana a kincstárt is.

Önként értetik tehát, hogy a pénzügyminiszter, 
mikor választania kell a között, hogy a saját pozí
cióját ebben a vitában kényelmesebbé tegye azzal, 
hogy az átvételi árfolyamot is a nyilvánosság elé 
viszi és a között, hogy hallgatásával az államra nézve 
esetleg feljavítsa a konverzió eredményét, hogy a 
pénzügyminiszter ily alternatíva előtt állva, inkább a 
reá nézve kényelmetlenebb eljárást választja.

Utal az előadó arra is, hogy nincs helye az 
összehasonlításnak a mi konverziónk és az osztrák 
Karl-Ludwig-vasut konverziója közt.

A konverzió pénzügvi eredményével kapcsola
tosan merült fel az a kérdés, vájjon a müve et végre
hajtására helyesen lett-e megválasztva az időpont 
és vájjon nem érhettünk volna-e el a mostaninál 
kedvezőbb eredménvt valamely későbbi időpontban 
nevezetesen a készfizetések .elvétele után következő 
időpontban, vagy pedig olyan időpontban, mikor 
4 százalékos járadékunk a pári árfolyamot már 
elérte ?

Ezt a kérdés*,  t. Ház, úgy hiszem két részre 
kell osztani és úgy kell rá válaszolni. Arról, hogy 
valamely későbbi időpontban tudtunk volna-e jobb 
eredményt elérni, nem nyilatkozom, mert erre 
apodiktikusan akár igennel, akár nemmel válaszolni 
tisztán lehetetlen Ellenben magában véve igenis 
vizsgálnunk kell azt a kérdést, vájjon a tervezett 
művelet idószerü-e, vagy sem? Hát, nézetem sze
rint, időszerűnek mondhatjuk a konverziót első 
sorban azért, mert a gazdasági dejtresszió folytán 
mindenütt emelkedett a fix kamatozású állami pa
píroknak értéke. A magyar államkincstár ebből 
az egyébként nem kívánatos helyzetbő’, amelynek 
más téren elég súlyosan érezzük a hátrányát leg
alább annyiban profitál, hogy elsőnek jelenik meg 
a világpiacon egv nagy konverzioná is akcióval. A 
je en pillanatnak kedvező vo«tát tehát ismerjük; 
ellenben azt, vajion a készfizetések felvétele össze- 
esik-e majd újra olvan konjunktúrával amelyben még 
mindig tart az alacsony kamatláb és a fix kamatozású 
papíroknak keresettsége, azt senki sem tudja. Még 
kevésbé mondhatná meg valaki akár csak hozzávető
legesen is mikor, következik majd be az a pillanat, 
melvben 4%-os járadékunk a pán-árfolyamig fog íei- 
szállni ? Ennélfogva nagy felelősséggel járó elhatá
rozás volna e utasítani azi a chance oi, hogy mar az 
1903-ik évi költségvetést 6% millió korona eredéig 
tehermentesítsük.

Meglehet azonban, i. Ház hogy a konverzió 
elna asztása mellett való döntés taián könnyebb, hu a 

• kormány csakis az állam oáziartás helyzetét veszi 
szemügyre. Ámde szemüg'.re kebelt vennie ezufial is, 

i mint az ál ami pénzügyeket < nntő minden müveiéinél, 
I még a közhiteinek szempontját is. Ebbó! a szempont-

génykém, mondta neki, mi lesz velünk? A gye
rek nem értette cs kacagott... Egyszer a kutya 
beteg lett. Ágyba került. A kutyát kilökték egy 
kükn szobába. Beteg kutyának nincs az embe
rek között helye... A Kutya sokáig beteg volt 
és pokol éjszakái voltak. Haílgatózott és az éj
szaka beszélt nozzá. Suttogott, iá itott, bőszitett, 
huh!... Kapu nyílt, kapu csukódott, ajtónyikor
gás, zárcsattanas, csokcs.ittanás, kardcsörgés... 
A Kutya az ágy fáját harapdúlta kínjában, de mit 
tehetett? Meg se tudott a maga lábán állni... a 
gyerek meg sirt. Felébredt éjszaka. Az anyja 
csitította, de a gyerek csak sirt. Semmi sem 
használt... Ekkor az anyja megverte s hogy 
el hallgattassa, becsukta az előszobában a ké
ménylyukba ... Es az ajtó újra nyikorgóit, 
kard csörrent az előszobában s valaki, — nem 
az asszony — hirtelen azt kérdezte ijed
ten: Jesszus! hát a gyerek?... Azután nyiit a 
kémény lyukajtó, s a kutya egy rettenetes sikol
tást hallott és újra kardcsörgést, kapunyitást s 
ekkor valahogy leltápászkodott, a vackáról és ki- 
v.ínsznrgctt ’az előszobába ... Az asszony ájultan 
feküdt a löldön s a gyerek megíuludva, kormo
sán, nyitott szájacskával, összezsugorodva, holtan 
guggolt a kéménylyukban ...

Vidovics a másik percben összeesett a hall
gatóság előtt.

— Mindig ez a vége — mormolta a pap s 
azonnal intézkedett, hogy a szolgák vigyék fel a 
szobájába a beteget.

Egy óra múlva, amint jobban lett, az orvos 
dühösen ezt mondta Vidovicsnak:

— Vidovics, ha még egyszer megtudom, 
hogy maga a kutya-történetet meséli, azonnal rá
adatom a kényszerzubbonyt. Hát úgy vigyázzon!

S két nap múlva már ráadták Vidovicsra a 
kényszerzubbonyt. 

bői komoly érdek fűződik ahhoz, hogy az állami ér-’ 
tékek 4 százalékos kamatlábát mihamarább állandósít
suk, mivel ennek megfelelően szabályozódik azután a 
közhiteinek minden neme és formája, szabályozódik a 
zálogleveleknek, a községi kőtelezőknek és hasonló 
értékeknek kamatlába és részben a kelendősége is.

A konverziótól várható eredményeknek értékét 
egyáltalában nem alterálja az a körülmény, hogy 
tartozásunknak tőkében kifejezett összege ^emelke
dik. Úgy a mostani, mint minden ezután következő 
járadék konverzióra nézve döntő momentum uem a 
tőke öss.ege, — mely visszafizetésre ug.y sem 
kerül — hanem döntő momentum csakis a fizetendő; 
kamatnak az összege. Ez pedig a nagyobb tőke; 
utáii is csekélyebb lesz, mint volt az eddig fenn
állott kisebb névleges tőke után.

Már a bizottság jelentés is kiemeli, L Ház,j 
hogy bizonyos fokig magánál a pénzügyi ered-< 
menynél nem kisebb dolog az, hogy a konverzió' 
utján a korouaértéknok mint aranyértéknek inter- 
nacionális elismerése tekintetében bevégzett té-1 
nyoket teremtünk. Talán előbbre is viszszük ez 
utón azt az eltolódást, amely újabban értékpapír
unk elhelyezése tekintetűben szembetűnő módon1 
bekövetkezett, a mennyiben egy részét azoknak 
a magyar értékeknek, meiyek Ausztriában voltak el-' 
helyezve, újabban Németország fogadta be. Mutatko
zik ez a helycsere akkor is, ha a magyar korona
járadék ujabbi ár.olyamáról számításokat ejtünk meg. 
Ekkor úgy tapasztaljuk, hogy járadékunk árfolyamá
nak megállapítására nézve most Berlin olyan lontos 
piac már, mint Bécs. Kiderül ez akkor is, ha az 
osztrák és magyar korona járadék árfolyamát össze
hasonlítjuk és az osztrák járadék árfolyamából le
ütjük a járadékadónak megieleló különbözeiét, mely 
az osztrák értékeket nem terheli. Ennek eredménye 
az, hogv a magyar járadéknak paritásszerü árfolyama 
az osztrákénál valamivel magasabb. Ez arra enged 
következtetni, hogy járadékunknak egyik árképző fő
piaca most már Németország, azaz oly ország, ahol 
az osztrák járadékadó többé nem terheli.

Ezek a körülmények szintén oda utalnak bei. 
nünket, hogy ne késleltessük a koronaértéknek nem- 
zeiközi elismertetését, mire nézve a mostam művelet
nek messzehaló befolyása lehet. Mikor erre a műve
letre nézve a kormány és a pénzcsoport közölt a 
megegyezés létrejött, ezzel mindjét szerződő lél köte
lezettséget vállalt. A pénzcsoport kötelezettséget vállalt 
abban a részben, iiogy a mi korouaértékünket, mint 
arain értéket elfogadja és úgy a beliöldi, mint a kül
földi hitelezőkkel elfogadtat a; de másrészt viszont 
Magyarország kötelezettséget vállalt arra nézve, hogy 
a készfizetések elrendelését a legszükségesebb idő
határon túl elhalasztani nem lógja. Amely kormány 
ilyen kötelezettséget vállal és e mellett olyan nyilat
kozatokat tesz mint amilyenek a törvényjavaslat 
indokolásában foglaltatnak, annak bizonyára nemcsak 
eltökélt akarata a készfizetéseket felvenni, hanem 
tudnia kell egyúttal azt is, hogy megvan az a ké
pessége hogy ebbeli akaratát feltétlenül meg is való
sítsa. Ezt jelenti a valuta szempontjából a konverzio
nális műveletnek abban a lormában való végrehaj
tása, a hogyan itt tervezve van.

Felhoz az előadó e tekintetben még egy fontos 
érvet. Ha most mint némelyek tanácsolják, az uj já
radékot idegen aratiyér.ékre is állítanék ki, akkor az 
eredmény az lenne bog ' az a külföld, mely pénzügyi 
helyzetünkről épp olv kevéssé bír tájékozottsággal, 
mait politikai heiyze ünkről. csakhamar kétféleképpen 
kiasszilikálná a magyar korona áradékot. Első osztá
lyúnak mondaná azt, amely frankra és márkára is 
szól, második osztályúnak viszont azt, amely csupán 
korouaérlékre szól.

De ez még nem minden. Mert ennek megfele
lően a dolgok oda fejlődnének, hogy minden magvar 
záloglevélé), községi köte ezőnél, sót vasúti elsőbb
ségnél külföldön azt néznék, hogy szintén irankra és 
márkára szóljon. Mintán pedig vannak zálogleveleink, 
községi kötelezőink és vasúti elsőbbségeink, melyek 
csupán koronaérté kru szólnak, csak namar beállna 
olvan fordulat, hogv ezt az utóbbi kategóriát kedve
zőtlenebbül értékeljék, mint az elsőt és akkor kelet
keznék első és második osztályú magyar záloglevél, 
községi kötelező stb. Könnyen elképzelhető, hogy eb
ből micsoda zűrzavar, mennyi lélreértés és a közhi
teinek hányféle és mekkora megkárosítása és zakla
tása keletkeznék.

Ezek voltak —- igy végzi beszédét az előadó — 
nem mondom az összes okok, de a lőbb okok, meiyek 
a bizottságot a javaslat megítélésénél vezették. Ismer
tük azokai az, megvallom, némelykor elég nyomós okfej
téseket, melyek vitatták, hogv a konverziót később 
la án kedvezőbb eredinénvnyel vihetnék keresztül. 
Erre egyszerűen megjegyzem, hogy még nem volt a 
világon és nem lesz soha konverzió, melylyel szemben 
azzal a kifogással élni nem lehetne, hogy később 
talán jobban volna megcsinálható. De a bizottsági tár-, 
gyaiás során ieladatunk nem az volt, hogy bízón} - 
tálán feltevésekből kiindulva, leltéteies javaslatokkal 
lépjünk a t. Háznak színe elé. Feladatunk csakis az 
volt, az összes lennforgó körülményeknek egybeveté
sével bírálni azt az előterjesztést, amelyet a t. Ház 
hozzánk utasított.

De vigasztalódásunknak körébe igenis belevon
tuk azt a tekintetet is. hogy ennek a javaslatnak 
elfogadása nyitva hagyja a jövőt és akciónknak sza
badságát egyáltalában nem szorítja meg az esetre, 
ha a magyar á lam hitelének helyes és igazságos 
megítéléséből, a világgazdaság jövendő alakulásából, 
vagy ennek u l. Háznak későbbi elhatározásából ki
folyóan jövőre valameiy U] művelet utján még inkább 
akarnók megközelíteni azt az átlagos kamatlábat, 
amely melleit inás előrehaladottabb ál amok járadék
papírjait értékelni szokás. A jövőnek ezt a kilátását 
igenis számbavetlük és ez szintén egyik ok volt arra 
nézve, hogy a javaslatot elfogadhatónak ítéljük. Ezek
nek .kap,<iu kérem most én is a t. Házat, hogy a 
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javaslatot az általunk bemutatott szövegezésben elfo
gadni méltóztassék. (Zajos helyeslés jobbfelől.)

Barta Ödön éles kritika alá veszi a jelentést s 
az előadó beszédét. Hibáztatja a javaslat indokolásá
nak szűkszavúságát s azt, hogy a Ház a konverzió 
előzményeiről, hatásáról s következményeiről előre 
tájékozva nem lett.

A javaslat mellett szóló argumentumok közül 
elfogadja az egyesítés érvét, mert ez tényleg előny 
az ország finánoiális helyzetére. De már a második 
argumentumot, amely szerint a törlesztés olmaradása 
hasznos volna, nem fogadja el; az sem igaz, hogy 
nekünk a valutaszabályozásra vonatkozólag is fel kell 
használni a konverziót. Erre vonatkozólag kérdi a 
pénzügyminisztert, hogy mikor veszi fel a készpénzfize
tést. Á törvények szerint 1903-ig meg kell a?t kez
deni, különben vissza kell vonni azt az állítást, hogy 
a koronaérték aranyérték, mert a külföld.sem bolond 
ezt továbbra elfogadni. Ez pedig a konverzió létre
hozását gátolja meg. Ausztriában nyíltan hirdetik 
azt, hogy Magyarország csak akkor veheti lel a 
készpénzfizetést, ha velük saját akaratuk szerint jó 
kiegyezést kötöttünk. Idézi a törvényt, amely szerint 
az 5 és 50 forintos bankók bevonásáról szóló rende
let kibocsátása után mástél évre a készpénzfizetés 
felveendő. Ez az előzmény, valamint a függő állam
adósságokra és az aranykészlet gyűjtésére vonatkozó 
előzmények beteljesedtek, semmi sem gátolja a Va
luta-szabályozás végleges befejezését. De ez össze
függésben van a konverzióval, mert mindenki el lógja 
hinni azt, hogy a koronajáradék arany,áradék, de 
az a pénzcsoport, amely a konverziót intézi; addig 
nem, a meddig a konver- ió-ól busás províziót nem 
kap. A jelentés sürgősnek találja a konverziót, 
mert ezt a kamatmegtakarítás kíván a. De össze
hasonlítva ezt. a kamatmegtakarítást a tőke nagyobbo
dással. ameiy 50 milliót tesz is. huszonöt évnek kell 
elmúlni, mig ezek kiegyenlítik egymást. Az ellenzék
nek nehéz a helyzete a javaslat ellen. Hármas hata
lom ellen kell küzdenie. A korona, a többség s a 
pén.'csoport hatalmai ellen Nagy vívmánynak tulaj
donítják, hogy az államnak az l°/o felüli nyereségnek 
felel meg. Ha a nyereség nagyobb lesz, akkor a cso
port is nagyobb nyereségben részesül, de az utóbbi
nak a nyeresége bizonyos. De különhen is fél attól, 
hogy először is magyar kézben levő kötvények kerül
nek kicserélésre,

A jelentés külföldi konverziókra is hivatkozik. 
Ez is hibás. Kültöldi pénzviszonyok egész más ered
ményt hoznak létre, mint a mi háztartásunkban ész
lelhető.

Nem talál sem a jelentésben, sem az előadó be
szédében megnyugtatást arra nézve, hogy a konver
ziót most kell megcsinálni már.

Vájjon nem az-e a legfontosabb, hogy egv or 
szag, amidőn adóssági rendezéséről gondoskodik, 
mindenekelőtt attól az adósságtól szabadu jon meg. 
ameiy reá nézve nemcsak anyagilag a legnyomasz
tóbb, hanem erkölcsileg is a legszégyenitőbb. (Igaz ! 
Ugv van 1 a szélsőbaloldalon) Az. hogy egy bank
csoportnak vagy az egész világnak — mert hiszen a 
pénzpiac az egész világé, a bankcsoport csak köz
vetít — adósai vagyunk, az hagyján*  de, hogy egy 
oly nemzetet, mint a magyar nemzet, oly elzüllött 
nemzet adósául tekintsenek, mint aminő Ausztria, azt 
a szégyen érzete nélkül elviselni nem lehet. (Igaz! 
Úgy van I a szélsőbaloldalon.) Egészen más dolog 
volna, ha ez va.ami leiforgatási törekvés volna.

Magyarország az 1867-iki kiegyezés alkalmával, 
mint a kiegyezés egyik mellék kérdését kezelve ugyan 
ezt a dolgot, de mégis junktimha hozva — bizonyos 
teherviselésnek — gavallériából való elvállalásával 
magára vette egy olyan ország adósságát, amely or
szágnak azon adóssága a legnagyobb részben oly 
költségekből eredt, amelvek Magyarország szabadsá
gának elnyomására fordittatott. Igaz1 Úgy van I a 
szélsőbaioldalon.) Elvállalta úgy, hogy az akkori pénz
ügyminiszter, Lónyay Menyhért — az hiszem, hogy 
pénzügyminiszter volt akkor, (Úgy van! a szélsőbal
oldalon) — az 18G7-ik évi szeptember 23-iki ülésben 
erről a kérdésről a következőleg nyilatkozott: 
„Amint a méltányosság kívánja, hogy az érin
tett terhekből erőnkhöz képest tehát adóképes
ségünk aranya szerint annyit vállaljuk, ameny- 
nyit becsülettel elbírhatunk, ugyancsak a mél
tányosság igényli másrészről, hogy a fennálló állami 
terhek egy részét ő lelsége többi országai előzetesen 
mintegy praeoipuutn gyanánt válla jak magukra.44 Ez 
a praecipuum kérdése nagyon lontos, t. Ház, azért 
foglalkozom vele. ..A magyar kormány — azt mondja 
Lónyai pénzügyminiszter a bizottsági ülésben— kez
detben 32 utóbb 30 millió kamatösszeget kívánt elő
zetesen elfogadtatni az osztrák tartományok terhére, 
végre azonban a praecipuum 25 millió lórimban álla
píttatott meg, az ezután hátramaradó összeg pedig 
30 és 70-es arányban lett megosztva. Ez a praecipuum 
azért fontos, mert valamint a kvótaarány megállapí
tásánál az történt, hogy kiszámították mindeuekelőtt, 
hogy az aránynak 25 és 75-nek kell lennie s megálla
podtak azután 30 és 70-es arányban, azon módon ki
számították itt is, hogy a praecipuumnak 80 milliónak 
kellene lenni, hogy ennyi adóssági terhet kellene min
denekelőtt az osztrákoknak elvállalniok s csak az 
azután hátramaradó részeket kellene megosztani és 
megegyeztek azután 25 millió forintban. Vagyis ahol a 
mi terhűnkre kel ett engedményeket tenni, olt lelmentek 
80-ra. ahol azonban a mi javunkra kellett volna fizet
niük, ott lementek 25-re. Most már ezen 25 millió 

precipuum mellett megmaradt a 30—70-es arany. Ezt 
a 32 és 23 milliót nemcsak úgy cigányalku sze
rint állapították meg. hanem kiszámították az akkori 
Ausztriának összes állami adósságait, amelybe 
beleszámították Magyarországot is és aat mon
dották : ennyi államadósságnak a terhe marad, mint 
precipuum Ausztria által fizetendő; az azutáni 
kamatteherbez pedig hozzájárul Magyarország 30— 
70-es arányban. Világos dolog, hogy Magyarország 
akkori tör vény hozása mely ezen jelentés és a 67-iki 
bizottsági tárgyalások alapján az 1867 : XV. törvény
cikket megalkotta, semmi egyebet nem akart, mint 
statuálni azt, hogy egy kamatteher elvállalásával köny- 
nyit Ausztria akkori kamatteherviselési helyzetében. 
Sem többet, sem kevesebbet. Az 1867: XV. törvény
cikkben beiktatott ez a megállapodás megengedi, hogy 
ezt pénzügyileg is elemezés tárgyává tegyük, mikor 
arról van szó, hogy az ország terhein akarunk könnyí
teni és azért csinálunk konverziót. Az 1867: XV. tör
vénycikk rendelkezése szerinti állapot az irányadó an
nak az elbírálásánál, vájjon lennáil-e most isazavis ony. 
amely fenná.lott akkor s va’jon fizetne most is Ausz
tria azt a precipuumot, amelyet fizetnie kellett s nem 
fizetüuk-e mi ma e procipum számitásbavételével 
többet, mint amennyit fizetnünk kell. Ezzel szemben 
ál Jani fog az a kikötés, hogy változhatatlan évi járu- 
’ékokban fizessünk. Azt is mondja azonban az 1867. XV. 
t. cikknek 6. §-a: Mind a magyar korona országai
nak mind ő i elsője többi országá nak tetszésükre 
hagyatik az államadóssági-kamatjárulékot vagy adós
sági kötvények törlesztése, vagy készpénzbeli vissza
fizetés áital csökkenten;. A törlesztett adósság kama
tainak meg elelő összeg ez esetben a tör.esztő pénz
ügyi kormányzat hozzájárulási tartozásából levonatik.4- 
Világosan azt rendeli tehát ez a törvény, hogy jo
gunk van ezt a kamatterhet leszállítani. olyan adós- 
sági összeg átvállalása által, amely a on kamatteher- 
nek megfelel. Ausztria nemcsak konvertálta, hanem 
mi’denekeiőtt megtaksálta a maga adósságát, azután 
konvertálta. Méltóztassék elővenni azt a státust, 
amely akkor lennádt, amely az akkori kamatláb, 
t. i. G<>/o-on alul sehol sem volt, amely helyzet 
azóta természetesen változott, de az akkori helyzet 
az irányadó, mert csak azon kamatterhen kellett 
könnviteni és ba apadt az a kamattehez. akkor a pre
cipuum is apadt, nekik pedig azt a precipuumot fizet
niük kell, mert a bilateriális kikötés egyik oldalon 
nem tágítható, úgy hogy a másikat nagyon szorítsa. 
Tehát mi következik ebből? Számításba veendő azaz 
összeg, amelynek akkori kamatja eredményezte azt a 
megállapodást, hogy ők 25 millió precipuummal an
nak kamatját elvállalják. Ha a helyzet változott, az a 
mi javunkra változott, mert az ő precipuumok csök
kenése a mi hozzájárulásunk összegét ha'ározottan 
leszállította.. Ha mi ezen tőketehertői a t*ke  vissza
fizetése által szabadulni akarunk, nekünk azt a régi 
státust keli szem előtt tartanunk, mert mi Ausztria 
terheiből csak annyit kell hogy levegyünk. Utt 30 
milliónyi évi változatlan kamatteherről van szó, ame
lyet az akkori viszonyok szerint 500 millió forint 
adósság kamatainak kellett kiszámítani az akkori szer
ződés lényege és világos értelme szerint.

Beöthy Ákos: Nem voit szerződés, csak tör
vény, ez nagy különbségi

Barta Ödön: En azért veszem szerződésnek, 
mert én mint szerződést tárg- alom az. a kérdést : 
hogy ha szerződési viszonyról van S2Ó, hogyan inter
pretálandó az a megkötés idejében ienállott állapotok 
szerint? Hiszen ezt a reánk oktrojált törvényt éppen 
mi a legtöbb joggal panaszolnatiuk el, mert mi azt az 
alapot soha el nem fogadtuk. (Elénk hel v eslés a szélső 
baloldalon.} Azon adáspont szerint tehát úgy áll a 
dolog, hogy ahhoz, hogy mi ezen állam háztartásá
ban nem 3 millió koronát, nem 3i/t milliónyi törlesz
tési elvonással, hanem nagyösszegü megtakarítással 
segítsünk a helyzeten! hogy majdnem húszmillió 
koronát takarítsunk meg évenként: ahnoz csak egy 
jogunkat kell gyakorolnunk, amelyet azonban, sajnos, 
Ausztriával szemben kell gyakorolni és azért olyan 
nehéz dolog az. íUgy van ! ügy van 1 a szélsőbal
oldalon.; Hát csak rajta, t. miniszter urak, szerezze
nek önök babért azzai. hogy lehetővé teszik ezen 
államháztartásnak ol-an berendezését, amely mellett a 
közszükségleteket is fedezni lehet és a künn'evő né
pet is részeltetni iehet a nagy pénzbőség áldásaiban; 
amelylyei lehetővé lehet tenni, hogy ezen ország be- 
runázását ne kelljen a napirendről levenni, amely mel
lett lehet majd vaiamit tenni a kivándorlás érdekében is. 
Ötven millió évi kamatteher 4 százalékos alapon 750 
millió koronának lelel meg, 500 millió iorint után fizet
tünk 30 millió forintot; ba ezt 4 százalékos kamatú 
kölcsönné alakit uk át, akkor nem lógunk ezen köl
csön ulán többet fizetni, mint 20 miihó iorintot, még 
ha a közbeeső veszteséget is hozzászámítjuk. Ezért 
mondtam, hogy 15—20 millió forint közti megtakarí
tásról van szó. Ha van a konverzióra szükség; ha 
minden előfeltétel meg van arra, hogy Magyarország 
előnyös konverziót kössön, akkor a konvertálandó 
anyagok közt ez legyen az első, (Helyeslés a szélső
baioldalon.) mert ez nemcsak gazdaságilag veszteség 
Magyarországra hanem minden magyar embernek az 
arcába kergeti a szégyenpirját, hogy Ausztriának 
rendes tributumot fizetünk állami önállóságunk 35-dik 
esztendejében.

A javaslatot nem fogadja el. (Élénk helyeslés, 
éljenzés és taps a szélsőbaloldalon. A szónokot szá
mosán üdvözlik.)

Elnök az ülést öt percre felfüggeszti.

(Szünet után.)
Elnök: Jelenti, hogy a zárszámadásvizsgáló bi

zottság Benke Gyula helyett elnökéül Schmidt Józseiet 
választotta meg.

Josipovioh Géza: A pénzügyminiszter a tör
vényjavaslathoz benyújtott indokolása, valamint a 
pénzügyi bizottságnak ezzel kapcsolatos jelentése 
és az előadónak a törvényjavaslatot ismertető el
járása őt azon meggyőződésre juttatták, hogy a 
konverziónak jelenleg való keresztülvitele az állam
háztartásra nézve nemcsak előnyös, de be átha- 
tatlan azon időpont, melyben hasonló jó leltételek 
mellett lehetne a konverziót keresztülvinni, amely 
egyidejűleg a valutarendezés beejezését is elő
mozdítja.

Felhasználja az alkalmat arra, hogy a Ház 
figyelmét egy körülményre ielhivja. mely a horvát- 
szlavon irányadó politikai körök figyelmét is meg
ragadta. A horvát-szlavon italmérési jog kártalanítása 
cébából annak ide én külön kölcsön vétetett fel és 
pedig 4 és fél százalékos törlesztéses kötvények alap
ján. Felmerült az a kérdés, nem volna-e célszerű és 
lehetséges, ezen adósságot, ezen kötvényeket is 
úgy, mint a magyarországi regále-kötvényeket tör
lesztéses kölcsön helyeit egy 4 százalékos járadék- 
kölcsönné alakítani át. hogy ez által a horvát- 
szlavon önkormányzat is az ebből folyó előnyök
ben és haszonban részesülhessen. Nézetem szerint 
ezen konverzió nemcsak üdvös és jóhatásu volna, 
de keresztül is vihető. Sajnálja, hogy az idő rövidsége 
mia't és az előbb elintézendő közjogi formalitásoknál 
fogva ezen művelet a jelenleg tárgyalás alatt álló tör
vény keretén belül nem nj erhet megoldást, mindazon
által meg van győződve, hogy a pénzügyminiszter 
tevékenysége és erélye folytán semmi akadály sem 
merül lel arra nézve hogy ez külön törvényhozási 
utón, épp úgy, mint annek idején az adósság- kelet
kezett, mielőbb kedvező megoldást nyerjen oly módon 
és oly lellételek mellett, mint azon konverzió, mely 
jelenleg a Ház elbírálásának tárgyát képezi.

A tárgyalás alatt álló törvényjavaslatot általá
nosságban és részleteiben is elfogadja azon remény
ben, hogy a pénzügyminiszter a kellő intézkedéseket 
megteszi, hogy a Horvát-Szlavon regáleválság is kon
verzió alá kerülhessen. (Helyeslés a jobboldalon.)

Sztillö Géza tőkepazarlás miatt panaszkodik, 
ami szerinte a konverziónál nagymértékben észlel
hető. Tulajdonképpen az ideje sem érkezett még el a 
konverziónak, meg kellett volna várni azt is, hogy a 
Küinába kihordott óriási pénzösszegek visszakerül
jenek, akkor majd csakugyan lehet szó pénzbőségről, 
olcsó pénzről. A szerződési feltételeknek az a része, 
amely azt mondja, hogyha a pénzcsoportoknak a 
konverzióból hasznuk lesz, abban mi is részesülünk, 
nem sokat ér. mert az elszámolások tőlünk teljesen 
függetlenül történnek. Nem akar sokat beszélni, mert 
ennél a javaslatnál államérdek az, hogy vagy minél 
előbb törvény legyen vagy pedig mentül előbb vissza
vonják. Ki’eienti tehát, hogy a konverzióra vonatkozó 
törvényjavaslatot nem fogadja el.

Okoliesányi László azon kezdi, hogy nem mi 
szorultunk a konverzióra, hanem a pénzcsoportok 
szorultak ra egv olyan kitűnő üzletre, olyan nagy 
haszonra, amilyen nekik itt ma nyilik. Az osztrákok 
és több főherceg azonban sokkal olcsóbb konverzió
hoz jutottak, mint mi. Mert mi még a beváltási ár- 
lolyamkülönbözet által is összesen harminchárom
milliói veszítünk. Ötvenhatmillió koronával szaporo
dik állami adósságunk csupán azért, hogy néhány 
évvel előbb csináljuk meg a konverziót Ez valóság
gal pazarlás.

Rakovszky István: Az ellenzék is hibás, hogy 
ezt eltűri.

Okoliosányl László: Ilyen kérdésekkel Magyar
országban sem a közvélemény, a sajtó, sem a közélet 
arra hivatott emberei nem foglalkoznak. A törvény - 
javaslatot nem fogadja el.

Rakovszky István hosszasabban akar ^ólni s 
kéri, hogy beszédét holnap mondhassa.

A Ház nem akarja megengedni.
Elnök: Mivel béromnegyedkettő még nincs, 

kéri Rakovszkyt, mondja el beszédét.
Inár János: Beszéljen a túloldal. 

Csávolszky Lajos: Halljuk a túloldalt. 
Lengyel Zoltán kéri a határozatképesség szem

pontjából a jelenlevők összeszámláltatását.
A jegyzők összeszámlálják a jelenlevőket
Elnök: T. Ház; A jegyzek jelentése szerint 

105-en vannak jelen, a határozatképesség tehát 
megvan. Azonban időközben az idő előrehaladt . . . 
(Derültség.) Engedjék meg nekem, hogy ebben a 
derült hangulatban egy komoly figyelmeztetést in
tézhessek a t. Ház tagjaihoz (Habjuk l Halijuk!) 
Ha a képviselő "urak abbeli méltányossági igéuvü- 
ket, melynek én mindenkor a legmesszebbmenő hatá
rokig eleget tenni iparkodtam, hogv mikor a kiszabott 
idő végéhez közeledünk, ne legyenek Kénytelenek 
lelszólalni, ilyen kitér esztŐ módon akarják igénybe
venni, akkor pótol ák ki az ország idejét azzal, hogy 
engem abba a helyzetbe juttassanak, hogy az ülést 
pontosan megnyithassam. (Elénk helyeslés)

Ezen közhelyes ésból kiindulva, erre már a hol
napi ülés elején számítok. (Helyeslés.) Különben a 
holnapi üiás napirendjére a most megszakított napirend 
tárgyalásának folytatását tűzöm ki és ezzel az ülést 
bezárom.

Ülés vége háromnegyed 2 órakor.

| S27 Az előkelő úri közönség figyelmébe TS ®
ajánljuk a modernkori minden kívánalmainak megfelelő és célszerű 

A'vnru'ztl lrrmilroé Általánosan elismert elegáns szabás és remek kidolgozás. Nagy raktár tisztán angol és skót
rUlltlMiDl ICO Ob AIlla .5 el különlegességekben. Képekkel ellátott teljes prospektust és mintákat kívánatra bérmentve küldünk.
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BELFÖLD.
A Tompa rólunk. A Temps ma érkezett 

száma vezető helyen foglalkozik Magyarországgal. 
Többek között ezeket írja a francia újság:

Semmi sem szembeötlőbb az utóbbi tiz-tizen- 
két esztendő történetében, mint Magyarország 
növekvő túlsúlya, egyre kétségtelenebb hegemó
niája nemcsak saját belső ügyeiben, hanem az 
egész monarkhia politikájában. Elvitázhatatlan az 
a hasonlíthatatlanul nagy érdeme, hogy nemzeti 
talajban szilárdul meggyökerezve, megterem
tette és fönntartani tudja a maga egészében tör
ténelmi, hagyományos és mégis modern kor
mányzatának alkalmazkodó és egyszersmind 
erős formáit Deák Ferenc és Tisza Kálmán müve 
harminchat év alatt kemény megpróbáltatásokat, 
súlyos rázkódásokat élt tűt A dualizmus rend
szere kitünően bevált olyan férfiak kezében, mint 
Tisza Kálmán, aki tizenöt esztendeig állott a kor
mány élőn, Szilágyi Dezső, aki a doktrinér sza- 
badelvüsőg megtestesülése volt és Kálmán,
aki tökéletes ügyességgel vezeti az állam ha
jóját, rendkívülien bonyolódott és nyugtalan hely
zet hullámcsapásai, zátonyai, forgatagjai, áram
latai és ellenáramlatai között. Magyarország nem
csak rendezte ügyeit; nemcsak tetszése szerint 
intézi a kormányzást, a közigazgatást, a törvény
hozást Szent István koronájának országaiban; 
nemcsak rendkívüli buzgóságot 1 ejtett ki az anyagi 
jólét emelése körül; nemcsak abban tanúsított nagy 
haladást, hogy a középkorhoz még nagyon kö
zelállóit nemzet intézményeit és erkölcseit hozzá
illeszti az uj kor követelményeihez. Mindezeken 
felül képes volt rátenni kezét a monarkhia álta
lános politikájára és nemzetközi viszonyaira. 
Gróf Andrássy Gyula, ez az egykoron forradal
már, üldözött és halálraítélt magyar gavallér, 
Beust örökébe lépve, kitörül he tétlenül rányomta 
egyéniségének bélyegét a monarkhia nemzetközi 
politikájára. O kezdeményezte a monarkhia köze
ledését a nőmet birodalomhoz, ő volt a hármas
szövetség egyik megalapítója, ő fordította a 
monarkhia külső politikáját a Balkán-félsziget 
lelő. És az utána következett külügyminiszterek 
hűségesen követik magyar elődüknek hagyomá
nyait. Bátran mondhatjuk, hogy Magyarország a 
hármasszövetsőg sarokköve.

A főrendiház ülése. A főrendiház holnap dél
előtt tizenegy órakor ülést tart.

A horvát püspöki kar tiltakozása. A zágrábi 
klerikális ellenzéki lapok közlik a horvát püspöki kar 
tiltakozását a római San Girolamo-intézet ügyében, 
mely tiltakozást Stadler érsek felolvasta a pápa előtt 
és átnyújtotta neki. A tiltakozás kiemeli a horvát nép 
elkeseredését, mely arra a gondolatra tévedt, hogy 
Rómától elváljon. Ne engedje meg a pápa, hogy a 
már proklamált nevet Pro croatica gente visszavonják 
és megváltoztassák; Montenegrónak nincs joga az 
intézethez. A tiltakozás szemrehányásokat foglal ma
gában a monarkhia diplomáciája és Magyarország 
ellen és azzal fenyegetőzik, hogy egyetlen horvát pap 
sem fog növendékként az intézetbe belépni, még ha 
püspöke odaküldené is.

A felvidéki kivándorlás. A felvidéki kivándor
lás ügyében az idei nyárra tervezett kongresszus 
rendezőbizottsága alakuló-ülést tartott a Közteleken. 
Az ülést gróf Zselénszky Róbert, az 0. M G. E. ki
vándorlási bizottságának elnöke nyitotta meg aján
latára a felvidéki bizottság elnökéül s egyszersmind 
a kongresszus elnökéül Miklós Ödönt, a Borsod- 
megyei Gazdasági Egyesület elnökét választották 
meg. kinek elnöki megnyitója után Jeszenszky Pál 
előadó előterjesztette a kongresszus tervezetét. A 
kongresszus rendezésében részt vesznek az összes 
felvidéki társadalmi és gazdasági egyesületek, ipar
kamarák és törvény hatóságok. A kongresszus szék
helyéül Miskolczot, idejéül pedig rná us 3l-ikét 
és junius 1-ső napját tűzték ki. A kongresszusi iroda 
székhelye a Köztelek, de Miskolczon helyi bizottság is 
a'akul. A kongresszus öt szakosztályra oszlik, melye
ket azonban nem jelöltek ki, hanem véleményadásra 
e tárgybau felkérik a huszonkét felvidéki vármegye 
gazdasági egyesületeit A bizottság többek hozzászó
lása után elhatározta, hogy a kongresszuson tárgya
landó anyag közé felveszi a törvénykezési eb árás 
gyorsítására és a közigazgatási hivatással kapcsolatos 
tevékenységre vonatkozó javaslatokat. Végül Tama.y 
Gyula, Borsodmegye alispánja és Miklós Ödön mond
tak köszönetét, hogy a szövetség a kongresszus he
lyéül Miskolczot választotta.

A deósl mandátum. A Kúria ma tárgyalta Paiss 
Andor elnöklésével gróf Korniss Viktor ős társainak 
petícióját, amelyet báró Dániel Tibor deési mandá
tuma ellen beadtak. A kérvényezőket dr. Ragályi 
Lajos, a megválasztott képviselőt Edvi-Iltts Károly, a 
választókat dr. Farkas János képviselte. A kérvény a 
megválasztott képviselő kiskorúsága, továbbá etetés 
és itatás címén kéri a választás érvénytelenítését. A 
tágyalást holnap délelőtt folytatják.

A képvlaelöház zárszámadási bizottsága ma 
délelőtt tartott ülésében a mandátumáról lemondott 
Benke Gyula helyébe elnökké Schmidt Józsefet válasz
totta meg.

A fiumei sztrájk. Gróf Szapáry László fiumei 
kormányzó ma délelőtt a képviselőházban fölkereste 
Széli Kálmán miniszterelnököt s jelentést tett a fiumei 
sztrájkról. A jelentés kiterjedt a bérharc minden 
mozzanatára.

KÜLFÖLD.
Az ausztriai helyzet. Odaát a Lajtán túl 

ugyanott van a politikai és parlamonti helyzet, 
ahol husvét előtt a famózus cillii szavazás hagyta. 
Bécsi levelezőnk értesítése szerint az ottani par
lamenti körökben vigasztalannak mondják a politikai 
helyzetet. A német néppárt a leghevesebb ellen
állásra készül és csatlakozásra szólítja a többi 
német pártot. A német pártelnökök ma délután kon
ferenciát tartottak, amelyen a résztvevők jelentést 
tettek arról a benyomásról, melyet a cillii kér
désben történt szavazás a választókra gyakorolt 
Azok a pártelnökök, akiknok az utóbbi időben 
alkalmuk volt Koerbcr miniszterelnökkel érint
kezni, beszámoltak arról, hogy a politikai hely
zetet a kormány miképpen fogja fel. Erre 
élénk vita indult meg, amelynek során általá
nossá vált az a nézet, hogy a politikai helyzet rend
kívül komoly. A kölcsönös információkat tudomá
sul vették és közölni fogják az egyes pártokkal.

A német néppárt is ülést tartott ma délután. 
A radikális pártcsoport novébeu Walz azt indít
ványozta, hogy a német néppárt kezdje meg a leg
élesebb oppoziciót és az elnökség ezt a határozatot 
hozza tudomására a német pártelnökök konferen
ciájának ; abban az esetben pedig, ha a konfe
rencia nem járulna a határozathoz, a német 
néppárt lépjen ki a pártelnökök konferenciá
jából és végül, hogy a pártnak ama tagjai, 
akik a költségvetés tárgyalásában előadói tisz
tet töltenek be, mondjanak lo erről a meg
bízatásról.

Hosszú vila után az indítványt oda módo
sították, hogy a némot néppárt mindaddig meg
marad az ellenzéken, mig a kormány részéről 
olyan fegyvernek a birtokába nem jut, amelynek 
segítségével sikeresen szállhat szembo a német
ellenes rendszerrel. Attól azonban elállónak, hogy 
a párt ki tartozik lépni a pártelnökök konferen
ciájából.

A döntés mái’ a legközelebbi napokban be 
fog következni. A helyzet annyira válságos, hogy 
ha hamarosan létre nem jön valamoly kompro
misszum, akkor a parlament elveszti munkaképes
séget, amolyet csak nemrég nyert vissza.

Politikai találkozó Karlsbadban. A római 
Fanjulla azt a hirt újságolja, hogy az olasz 
kamara nyári ülésszakának bezárása után meg
kezdődnek a hármasszövetség megújítására vonat
kozó tanácsi ozások. Ebből a célból fíülow, tiolu- 
chowski, Prinetti és valószínűleg Zanardclli is 
Kaílsbndban találkozni fognak.

Rómából illotékes holyről jelentik, hogy az 
Ausztria-Magyaroiszaggal való kereskedelmi szerződé
sek lotárgyalása, mihelyt csak a kollö alapot 
megtalálják a tárgyalásra, remélhetőleg gyorsan 
fog sikerülni.

Berlin, áprils 7.
A Kationul Zeitung a francia lapoknak a 

külügyminisztérium által sugalmazott cikkeire, 
amelyek liülow és Prinetti találkozásával foglal
koztak, a többek között igy válaszol:

A párisi lapok nagyon rosszul vannak e 
részben informálva, mert szó sincs arról, hogy a 
hármas szövetség szerződése 1903. április 12-én 
jár lo, do úgy, hogy azt 1902. április 12-én kell 
felmondani. A tény az, hogy a szerződés 1903. 
május 6-án jár lo és nincs felmondási időhöz 
kötve.

Szocialisták győzelme Bécsben. Vasárnap a 
bécsi kereskedők grémiumában a segédek gyűlést 
tartottak válaszmányuk megválasztására. A szavazás 
a szocialisták győzelmével légzödott. A szooiailista jelöl
tek 6623 szavazatot kaptak, a keresztény-szocialisták 
és a német-nemzetiek közös lísztája pedig csak 4282 
szavazatot kapott. A választás a rotundában volt és 
nyugodtan folyt le. Csak a válas.-tóholyiség előtt tör

tént a nap folyamán néhány összetűzés a két párt 
között. Néhány ember megsebesült, tizennyolcat le- 
tartóztattak.

A délafrikai béketárgyalások.
— A Budapesti Napló táviratai. — 

Budapest, április 7.
A béketárgyalásokról még folyvást csak az 

a hir érkezik, hogy semennyiro som haladtak. 
Boer részről határozottan azt erősítik, hogy a 
kezdeményezés angol részről indult ki, ők tették 
a békeajánlatot, do mivel az nőm foglalja magá
ban a boorok függetlenségét, ők hallani som 
akarnak róla, sőt elszántabbun fogják folytatni a 
harcot, mint eddig. Az angol kormány erősen 
titkolózik. Az újra összeült alsóházban Balfour 
kijelentette ma egy hozzáintézett kérdésre, hogy 
semmi közlést som tehet a béketárgyalásokat 
illetőleg, — ami semmiesetre sem biztató jel.

Amsterdam, április 7.
A harctérről érkező hírek igazolják, hogy 

nem a transvaali kormány volt az, mely a béketár
gyalásokat kezdeményezte. Ügy az újabb boer sike-' 
rok, mint a múltkori afrikandor-fölkelés bizo
nyítja, hogy nem a boerok azok, kik a békét 
kérték. Ezt tudja az angol kormány is.

Amsterdam, április 7.
Szemben azzal az állítólag legjobb forrásból 

származott londoni hírrel, hogy Kuyper németallöldi 
miniszterelnök az összes hatalmakat intervencióra ösz
tönözte, amire Németország kivételével valamennyi 
késznek nyilatkozott, itt irányadó helyen kijelentik, 
hogy Kuyper semmiféle ilyen lépést nem tett, ellenben 
Kuyper folyton azon fáradozik, hogy az ellenségeske
dések felíüggésére alapot találjon. A hatalmakhoz 
Kuyper nem fordult A helyzet ma olyan, hogy ha 
Anglia a lüggetlenség kérdésében nem enged, az 
ellenségeskedések az eddiginél még nagyobb mérték
ben megújulnak.

Kr natadt, április 7.
Schalk-Burgcr most Steynnal együtt Delarey- 

nád van, a tárgyalások a két fél között levő nagy 
távolság miatt eddig nőm igen haladtak. A tár
gyaló felek abban állapodtak meg, hogy a trans
vaali megbízottak Kroonstadból más helyre men
jenek, hogy könnyebben lehessen tárgyalni. Két*  
ségos, hogy De Wet is Steynnal van-e.

Brüsszel, április 7.
Leyds kijelentette, hogy a boer vezérek leg

utóbbi tanácskozásukon elhatározták, hogy ragasz
kodni fognak a függetlenség követeléséhez. A helyzet 
az angolokra nézve kedvezőtlen. Botha Dúrbán 
ellen vonul.

London, április 7.
A Daily Mail szerint Steyn és De "Wet nem 

hajlandók elfogadni az angolok £ltal fölajánlott 
békoföltételeket, mig Schalk-Burger szívesen meg
kötné a békét. Mindazáltal remélhető, hogy a 
tárgyalásokat nomsokára bofejezik.

London, április 7.
A gyarmatügyi minisztériumban sürgős ta

nácskozás volt, amelyen a háborúval összefüggő ügyek
ről tárgyaltak. A parlament ma ismét összeül.

London, április 7.
Az alsóház a húsvéti ünnepek után ismét 

egybegyült. Balfour, a kincstár első lordja, egy 
kérdésre kijelentette, hogy a béketárgyalásokat ille
tőleg semmi közlést nem tehet.

Fretőrla, április 7.

A legújabb hírek szerint a fegyverben álló 
boorok száma nyolcezer, de számtalan kis csapatra 
vannak oszolva. A legerősebb Delarey komman
dója, amely mintegy kilencszáz emberből ált

London, április 7.
Lord Kitchener táviratozza, hogy Kmitzingerl 

felmentették. Mint közönséges fogolylyal fognak 
vele bánni.

Antwerpen, április 7.
Egy angol hajón több száz olasz kivándorló 

munkás érkezett ide. Azt hiszik, hogy ezek a dél- 
alrikai angol hadsereg számára toborzott katonák.

London, április 7.
A Liverpool Post újabb részleteket közöl azokról 

a kegyetlenkedésekről, amelyekért az angol hadsereg 
két ausztráliai tisztjét kivégezték. Ezeket az adatokat 
egy közlegény szolgáltatta, aki a két kivégzett tiszt 
hadoszlopánál, a bushmanoknál szolgált Ez a osapat 
a legkülönbözőbb nemzetbeli kalandorokból verődött 
össze. Legutóbb is egy Hesse nevű német misszioná
riust és egy hollandi zsoldos katonát lőttek agyon 
ennél a csapatnál, mert időtöltésből és mulatságból a 
legválasztékosabb kegyetlenkedéssel meggyilkoltak 
két fiút és egy leányt.
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Fiamé, április 7.
A napokban indul el az 59-ik gőzhajó, amely 

magyar lovakat szállít az angol hadsereg számára Dél- 
Afrikába. Eddig 45.611 magyar lovat szállítottak el a 
fiumei kikötőből a délafrikai harctérre.

HÍREK.
Budapest, április 7.

— BUDAPESTI NAPLÓ. Március 31-én uj 
előfizetés nyűt a Budapesti Naplóra. Kérjük azo

kkal a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejárt, méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul küldhessük tovább.

— Ifjabb Ábrányi Kornél, a magyar 
publicistika régi, kiváló dísze a mai napon meg
vált a Pesti Napló élén elvállalt főszerkesztői állá
sától. Örömmel jelentjük olvasóinknak, hogy 
ifjabb Ábrányi Kornél újból megkezdi a Buda
pesti Napló hasábjain publicistikai munkásságát, 
amely neki a magyar újságírásban régóta kivéte
les helyet biztosit. Régi, kedves barátunkat a régi 
szeretet fogadja körünkben.

— Winöisohgrátz Ottó hercegék Bécsben. 
Rácsbői jelentik, hogy Windischgrátz Ottó herceg és 
neje Erzsébet királyi hercegnő a jövő héten Bécsbe 
érkeznek, ahol Windischgrátz Ernő herceg palotájá
ban fognak lakni. A hercegi pár azután Prágába 
költözik.

— Pnlszky-ttnnepély. A Társadalomtudományi 
Társaság e hó 13-án (vasárnap) délelőtt tiz órakor a 
Kereskedelmi és Iparkamara dísztermében, elhalt meg
alapítójának és első elnökének, dr. Pulszky Ágoston
nak emlékére Pulszky-emlékünnepélyt rendez. Az emlék
ünnepélyen a társaság szívesen lát vendégeket is. Az 
ünnepély programmja a következő: 1. Elnöki meg
nyitó, mondja gróf Andrássy Gyula. 2. Pulszky Ágost 
tudományos jelentősége. Emlékbeszéd, mondja dr. 
Pikler Gyula egyetemi tanár. 3. Pulszky Ágost poli
tikai jelentősége. Emlékbeszéd, mondja dr. Emmer 
Kornél.

— A premontrei rend ünnepe. Kassáról jelen
tik, hogy a premontrei rend visszaállításának századik 
évfordulóján a jászói ősi templomban dr. Takács 
rendíőnök íényes segédlettel ünnepi istentiszteletet és 
körmenetet tartott. Jelen voltak dr. Bubics Zsigmond 
kassai és Ivankovics János rozsnyói püspökök, Péchy 
abauj-tornai és Beöthy László biharmegyei főispánok, 
Hédi Ödön a Szigligeti Társaságtól Milnsler kassai 
polgármester a Kazinczy Körtől, mindkét város tör
vényhatóságának számos tagja, lVlassics miniszter 
nevében Szieber kassai kerületi tanfelügyelő. Mise után 
nagygyűlés volt, melyen Takács rendfőnök gyönyörű 
beszéddel a pápára és királyra áldást kért. Végül be
jelentette a király megemlékezését, ki Angalacsot nagy
váradi nagypréposttá nevezte ki és hogy Schlauch 
nagyváradi püspök üdvözletei küldött. A küldöttségek 
a gyűlés után tisztelegtek mire 250 terítékes bankét 
következett. Takács a pápát és királyt élteti, Bubics 
Ivankovicsot Angalacs Bihar és Nagyvárad közönsé
gét, Kozora kassai városi főjegyző a rend tagjait él
tette. Császka érsek, István Vilmos püspök, gróf Kaj
láik József és Andrássy Géza távirati üdvözleteket 
küldtek.

— El Németországba. Szabadkáról távira
tozzák: A ma délbon Zimonyból ideérkezett vo
nattal hatszáz munkás (tizenegy kocsiban) uta
zott át a városon Szeghegy, Feketehegy, Kiskör 
községekből. Ezek a munkások Németországba 
utaznak, hogy ott munkát keressenek.

— A trieszti kivételes állapot vége. Trieszt
ben most már a múltkori nagy zendülés vihara után 
úgy látszik; minden elcsöndcsedett, s az élet vissza
tért rendes medrébe. Bécsből jelentik ugyanis, hogy 
a birodalmi minisztérium elhatározta a trieszti kivé
teles állapot megszüntetését. Az erről szóló rendeletet 
a Wiener Zeitung holnapi száma lógja közölni. Egy
úttal a Triesztre nézve elrendelt statáriumot is meg
szüntették.

— Szanatórium-bál. Hódmezővásárhelyen a lé
tesítendő tüdőbeteg-szanatórium javára e hó 5-én a 
városi színház dísztermében fényes szanatórium-bál 
volt, meiyen a társadalom szine-java résztvett. A bál, 
melynek védnöke Lukács György lőispán neje volt, je
lentékeny összeget eredményezett a humánus célra.

— A Ferenozvárosl plébános kitüntetése. 
Abból az alkalomból, hogy a király a IX. kerületi 
plébánost: Kurtz Vilmost a déghi címzetes apátság 
adományozásával tüntette ki, a Ferencvárosi Polgári 
Kör tagjai nála tegnap dé.ben testületileg tisztelegtek, 
Czigler Győző műegyetemi tanár s a kör elnöke ve
zetése mellett. Czigler Győző szép beszédoeu mél
tatta a plébános érdemeit, amelyeket egy emberöltőn 
át, mint lelkész, hazafi és polgár szerzett. Üdvözölte 
őt úgy is, mint a polgári körnek régi, érdemes ve
zetőjét.

— Négyszáz tanító panasza. Tegnap dél
után egy csomó olyan szegény ember jött össze, 
hogy tanácskozzék sorsának a javítása felett, 
aki duplán szegény. Szegény is és ur is. Ideigle
nesen alkalmazott tanító a főváros szolgálatában 
s bár éppen olyan tisztosséges nadrágot meg kabá
tot követel meg a foglalkozásuk, a milyet a pol
gármester ur visel. — ötszáz forint fizetésért dol
goznak éppen olyan munkát, mint a sokkal 
jobban díjazott, véglegesen kinevezett tanítók. Az 
a panaszuk . . . Első sorban természetesen az, 
hogy ebből a pénzből lehetetlenség élni. De nem
csak ez a lehetetlenség, hanem egyelőre még a 
remény is az, hogy végleges alkalmazáshoz és 
ezzel tisztességes exisztenciához jussanak. A fő
város tudniillik most a takarékosság jegyében 
utazik s különösen az iskolákra vetett szemet. 
Emeli az iskolapénzt és a pénzügyi bizottság leg
utóbb hozott határozata értelmében ötszáz forint
tal fizotett ideiglenesen alkalmazott tanítók
kal akarja kitakarékoskodni azt a summát, 
amit. az iskolák rendes ellátására kellene for
dítania. Kelleno: mert hát azzal csak tarto
zik ennek az agyonadóztatott polgárságnak, 
hogy a gyermekei számára kifogástalan iskoláz
tatást adjon. Az pedig nem érhető el olyan taní
tókkal, akik negyven és egypár forintot vesznek 
fel fizetésül a hónap elsején. Ezek a szegény s 
most már reményeiktől is megfosztott emberek 
gyüléseztek tegnap és elhatározták, hogy a pénz
ügyi bizottság határozata ellen orvoslást keresnek 
a tanácsnál, a közgyűlésnél és a közvéleménynél 
is. Hogy azon a két fórumon mit érnek el, azt 
nem tudjuk. Kiszámíthatatlanok azok és nem 
sokat törődnek a kis emberekkel. A közvélemény 
azonban mellettük van s remélhetőleg ez so olyan 
csekélység, hogy számba se vegyék a városház 
alatti urak.

— A Józsefváros kívánsága. A Józsefváros 
közönsége már évek óta sürgeti, hogy a városi villa
mos vasút Baross utcai vonalát az Egy etem-tértől a 
Dunáig hosszabbítsák meg s hogy a Kecskeméti
utcán a második sínpárt fektessék le. A fővárosban 
ugyanis a legrosszabb közlekedés a Baross-utcai 
vonalon van, pedig ez az egyetlen vonal, mely a 
Józsefvárost a Belvárossal összeköti. Az úgynevezett 
Wenokheim-kitérőnél gyakran tiz percig is várakoznia 
kell a közönségnek s az utasok, ha sürgős dolguk 
van, kénytelenek a megváltott jegygyei a kezükben a 
kocsiról leszállani s gyalog tovább menni, mert gya
log sokkal hamarabb jutnak a Belvárosba, mint a 
villamoson. A főváros törvény hatósága belátta, hogy 
a közönség követelése jogos és méltányos s egyhan
gúlag elrendelte a Kecskeméti-utcán a második sínpár 
lefektetését és a csonka vonalnak az Egyetem-tér
től a Dunáig való meghosszabbítását. A Kecskeméti
utcai második sínpár lefektetését a közmunka
tanács is szükségesnek tartotta, a belvárosba azon
ban nem akarja beereszteui a villamos vasutat s 
azér^eilenezte a vonalnak a Dunáig való meghosszab
bítását. A közgyűlés eredeti határozatához újból egy
hangúlag ragaszkodott s elhatározta, hogy a belügy
miniszter döntését provokálja. A józsefvárosi polgár
ság, amelynek létérdeke, hogy megfelelő összekötte
tése legyen a belvárossá’, a minap nagy népgy ülést 
tartott, amelyen a kerü et polgársága nagy számmal 
vett részt A népgyülésen hevesen kifakadtak a köz
munkatanács eljárása ellen, hogy megakarja akasz
tani a főváros legégetőbb szükségletének a meg
valósítását is. A népgy ülés elhatározta, hogy kül
döttség utján kéri meg Széli Kálmán minisz
terelnököt és belügyminisztert, továbbá Horánszky 
Nándor kereskedelmi minisztert, ne engedjék meg, 
hogy a közmunkatanács a lőváros fejlődését 
megakadályozza. A küldöttség Kanovits Béla Mór 
apátplébános vezetésével ma tisztelgett Széli Káimán 
miniszterelnöknél és lloranszky Nándor kereskedelmi 
miniszternél a képviseőház miniszteri szobájában. 
kanovits Béla Mór apátplébános tolmácsolta a Józsei- 
városnak kérelmét, mire Széli Kálmán miniszterelnök 
kijelentette, hogy szívesen oglalkozik a kérdéssel, mert 
a íóváros érdekét mindig nagy szeretettel szolgálja. A 
kérdésről még nincsen tájékozva s ezért határozott Ígé
retet nem is tehet. Azt tapasztalatból tudja, hogy a for
galom szempontjából kívánatos a vonal meghosszabbi- 
ása s nagyon lóg örülni, ha rendkívüli policiális érdekek 
nem akadályozzák meg a közgyűlési határozat jóvá
hagyását. A küldöttség lelkes éljenzéssel logadta a 
miniszterelnök válaszát Dr. Berzeviczy Albert, a kerü
let képviselője a küldöttség tagjait bemutatta a mi
niszterelnöknek. Boránszky Nándor kereskedelmi 
miniszter is azt a választ adta, hogy nagyon alaposan 
tanulmányozni fogja a dolgot s igyekezni -Og azt a 
közérdeknek megfelelően elintézni. Ha fontos közér
dek nem akadályozza szívesen teljesiti a küldöttség 
kérelmét A küldöttség azután Széli Ignác és Gulner 
Gyula államtitkároknál Faschó-Moys Sándor és Mándy 
Lajos miniszteri tanácsosoknál tisztelgett s kérte őket, 
hogy támogassák a közgyűlési határozat jóváha
gyását

— Beöthy László ügye. Gróf Keglovicli 
István intendáns személyesen tett jelentést Széli 
Kálmán belügyminiszternek arról a helyzetről, 
amelyben a Nemzeti Színház vezetősége a Beöthy 
László ügyében hozott törvényszéki Ítélet követ
keztében jutott. A képviselőház folyosóján beszél
ték, hogy Beöthy László lemondása már az 
intendáns zsebében van, aki az ügyet eldöntés 
végett a miniszter elé terjesztette. Beavatottabbak 
azonban azt állítják, hogy Beöthy László eddig 
még nem mondott le, de már a legközelebbi 
órákban beadja lemondását, mely kétség
kívül el is fog azonnal fogadtatni, mert a kor
mány mint legfőbb közigazgatási szerv nem re
habilitálhat olyasvalakit, akit az állam másik 
főhatalma, a bírói hatalom erkölcsileg elitéit. 
Beöthy Lászlóról egyébként az hírlik, hogy pő
rének a királyi tábla előtt való képviseletét Vi- 
sontai Somára bízta. Liptai Károly részéről a 
bizonyítási anyag a királyi tábla színe előtt ki 
fog egészittetni több olyan súlyos adattal, amelyet 
a szombati tárgyalás csak mellékesen érintett: 
igy a Polgár Ilona szerződtetésének bizonyos 
pénzügyi előzményeivel s annak a titkos okával, 
hogy a Kurucz Feja Dávid cimü darabot kétévi 
hovertetés után mért utasította vissza a Nemzeti 
Színház igazgatósága. A kínos ügynek tehát nem 
maradnak el a kínos folytatásai.

Beöthy László a délután folyamán ezt a le
velet intézte gróf Keglevich István intendánshoz: 

Nagyméltóságu gróf, intendáns ur I Abban a 
sajtóperben, amely a budapesti királyi törvényszék 
előtt szombaton lefolyt, minden jogos várakozá
som ellenére, a vádakért, amelyek ellen — hiva
talos állásomra való tekintettel a bíróság előtt — 
a perben védelmet kerestem, ott elégtételt nem 
nyertem. Szabad legyen ugyan remélnem, hogy 
nagyméltóságod Ítéletét a per meg nem té
vesztette, mégis, be nem várva a megleleb- 
bezett ítélet további sorsát, nagy méltóságod 
illetőleg a nagyméltóságu belügyminiszter ur 
bölcs belátására bízom igazgatói állásomat*  
Amennyiben hivatali fölebbvalóim abban a vé
leményben vannak, hogy a Nemzeti Színház
nak s igazgatásának bármi kára lehetne abból, 
ha ez ítélet után is ragaszkodnám igazgatói szer
ződésemhez: e szerződésem fölbontását nagy
méltóságod rendelkezésére bocsátom.

Arra kérve nagy méltóságodat, hogy a dön
tést minél hamarább kieszközölni méltóztassék, 
egyben kérem ez időpontig szabadságom meg
hosszabbítását is.

Fogadja nagyméltóságod kiváló tiszteletem 
kifejezését.

' Beöthy,
igazgató. ,

— A kis Coroniák. Anglia koronázásra 
készül. Készül annak dacára, hogy mint a 
(vájjon lohot-o ezt újságra is mondani?) Simpli- 
cissimus legutóbbi száma Írja, a boerok nem haj
landók visszakölcsönözni az üdvlövésekhez az 
ágyukat. Készül nagy lelkesedéssel s már azt is 
kieszelték, hogy a nap maradandóbb emlékére 
mindazokat a leánygyermekeket, akik a hatalmas 
birodalom területén a koronázás napján látják 
meg isten szép napját, — Coroniának lógják meg
keresztelni. Nem is uj dolog az, hogy valami 
nagy eset ilyenformán váljék igazán emlékeze
tessé. Azt a nagy napot például, amelyen Pretó- 
riát bevették, azzal ünnepelték*  meg szintén, 
hogy Pretoriának nevezték el az abban az 
időtájban született missoket. Ilyenformán ki
látás volt arra, hogy egész csomó Coronia- 
kisasszonyhoz legyen szerencséje az angol legény
világnak tizennyolc-tizonkilenc év múlva, hanem 
alaposan bevágta az útját ennek az ünneplésnek 
egy okos asszony. Levelet irt egy újságba az 
angol anyákhoz s figyelmeztette őket arra a ret
tenetes eshetőségre, hogy harminc esztondő múlva 
is lesz még Angliában kisasszony, akit úgy hív
nak, hogy: Coronia. És ennek az esztendeiből 
aztán egyetlen egyet se lehet letagadni. 8 én 
istenem, mit tudja az ombor. hogy mikor akad 
szerencséje a leánynak... Jó lesz tehát őrizkedni 
attól, hogy igy kiszolgáltassák a gyermekeket a 
jövendőnek. — A bölcs tanácsnak bizonyára meg 
lesz az eredménye is.

— A kivándorlás ellen. A délvidéki kivándorlási 
kongresszus előkészítő bizottsága április 10-én tanács
kozást tart Teincsvárott. Ezen az értekezleten beszélik 
meg a kivándorlás meggátlására vonatkozó szüksé
ges intézkedéseket. A mozgalom élén gróf Zselénszky 
Róbert és Latinovics Géza országgyűlési képviselők 
állanak.

— Házasság. Dr. Erdős Izor dicső-szent-mártoni 
ügyvéd eljegyezte Josefovits Mariskát Balázstelkén.

Breisach Miksa, a várpalotai takarékpénztár 
könyvvezetője, eljegyezte Scáwartr Jakab tapolezaí 
kereskedő leányát Ilonkát.

— Öngyilkos nrileány. Szabadkáról táviratoz
zák, hogy Wachbe Viktor iöldbirtokos leánya gyó
gyíthatatlan betegsége miatt öngyilkosságot követelt 
cl. A leányt halva találták.k
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— A Habsburg-léposö. A budavári uj királyi 
palota főhomlokzatához a várkertből díszes lépcsőzet 
vezet, amelyet Habsburg-lépcsőnek neveztek el. A 
kettős lépcsőzet között lévő téren emelkedik Szavojai 
Jenő herceg lovas-szobra, Róna József müve amelyet 
az idén díszesen iaragott uj talapzatra helyeztek. 
A lépcső elé ezenkívül művészi kivitelű szökőkút 
kerül, amelynek mintázásával az építés-vezetőség 
Sennyei Károly szobrászt bízta meg.

— Katonák és polgárok. Kínos Össze
ütközés történt Temesváron katonatisztek és pol
gárok között. Az eset, amely erős izgatottságban 
tartja a város közönségét, a Koronaherceg-szálló
ban az éjjel történt, s róla a következőket jelen
tik: Holz szekerészhadnagy és Dolocsa gyalogos
hadnagy egy polgári társasághoz tartozó két 
hölgy nők alkalmatlankodott. Az egyik hölgy 
férje, Csendes Jakab nyomdatulajdonos rendre 
utasította a tiszteket, akik erre kardot rántottak. 
Dolocsa hadnagyot csakhamar lefegyverezték, 
Holz hadnagy pedig kivont karddal a teremben 
az asztalok körül üldözte a nyomdatulajdonost, 
akin üldözés közben több sebet ejtett. Végre ha
talmas csapással leteritette a nyomdatulajdonost, 
aki kettéhasitott koponyával terült el. A vérengző 
hadnagy maga a tején kapott mély sebet, ame
lyet a fejéhez vágott vizes üveg okozott. Az eset 
az esész városban nagy feltűnést keltett. A pol
gárság küldöttségileg szigorú vizsgálat megindítá
sára kérte Scliwitzer táborszernagyot, aki általá
nosan tisztelt, humánus ember és mindig arra 
törekszik, hogy a katonaság cs polgárság békés 
együttélését biztosítsa.

— A milliós kártyaveszteség. Csütörtökön, e 
hó 10-én tárgyalja Bécsben a józseívárosi járásbíróság 
annak a kártyajátéknak pőrét, amely a molt évben 
volt az osztrák zsoké-klubban, eredményével nagy 
föltünést keltve egész Európában. Kilenc vádlott lesz : 
Szemere Miklós, gról Potocki, Pallavicini Béla és Alíonz 
Őrgróíok, Péchy Andor, gróf Trautmannsdrf Lajos- 
Kayserhelm és Skicinszki Adám. A vádlottak közül 
kettő: Szemere és Péchy magyar ál'ampolgár, Potocki 
orosz állampolgár. Ezekre a pénzbüntetésen kivül, 
amely ezernvolcszáz koronára terjedhet, Ausztriából 
való kiutasítást is el lehet rendelni. Szemerére, mint 
rendelkezési állapotban levő külügyminis tériumi hiva
talnokra, aligha lógják a kiutasítást elrendelni. A 
vádlottak közül egy sem fog személyesen megjelenni. 
Mint tanút kihallgatják a zsoké-klub két szolgáját.

— Halálozás. Talorsky Ottó, a magy ar királyi 
tekhnológjai iparmuzeum igazgatója 49 éves korábau 
ma hirtelen elhunyt. A bo dogult tizenkilenc éven át 
volt a tekhnológjai iparmuzeum igazgatója. Alapos 
képzettségű szakember s a hazai műszaki irodalom 
úttörő munkása volt; a gőzkazánokról és a loko- 
mobi.okról irt könyvei közkézen iorognak. Halála 
nagy veszteség az iparoktatás és iparfejlesztés ügyére, 
mert e téren mint előadó tanár és mint ezen első
rendű hazai műszaki intézet igazgatója tevékeny részt 
vett. Halálát özvegye és hat kiskorú árvája siratja. 
Temetése kedden, lolyó hó 8-án délután léi 4 órakor 
lesz a VIL kér. Egri-utca 10. szám alatti halottas
ba; bó'.

Névy Lászlót, a kereskedelmi akadémia igazga
tóját ma délután három órakor temették a tanügy. az 
irodalom és a hatóságok képviselőinek nagy részvéte 
mellett

Az Izabella-utoai halottas háznak fekete posztó
val bevont udvarán helyezték el a koporsót, amely 
körül gyülekeztek: Márkus Józset .őpolgármester, a 
kereskedelmi minisztérium képviseleteben: Szterényi 
Józsei miniszteri tanácsos, a kultuszminisztérium kóp- 
vise elében : Axamcthy Lajos miniszteri tanácsos. Mór- 
lm Emil osztálytanácsos és Kirchner Bé.a lőigazgató; 
jelen vo’tak továbbá a PetŐfi-társaság képviseletében : 
Szana Tamás, Jakab Ödön, Prém József és László 
Mihály, azután Adám András kúriai bíró. Beöthy Zsolt 
és König Gyula min. tanácsosok. Hofer Károly. Schak 
Béla, Eródy Béla lőigazgatók. Bérces Antal kir. taná
csos. Rajner Ferenc. Wagner Alajos igazgatók, tiégyessy 
László egyetemi tanár, a Szabad Lvceuiu küldöttsége 
Húttl Tivadar, Gunael János. Rózsavölgyi Manó stb. 
tóvárosi bizottsági tagok, a tanügynek és irodalomnak 
t< bb kitűnősége, a kereskedelmi akadémia tanári kara 
és tanuló ifjúsága. A halottat az ev. református egy
ház rítusa szerint Pap Károly lelkész búcsúztatta szép 
beszéddel. Azután a kereskedelmi akadérn a tanári 
kara nevében dr. Kottái Virgil mondott megható bú
csúztatót. melynek eihangoztával a hosszú menet, — 
élén a zászlók alatt vonuló növendéksereggel — meg
indult a kerepesi temető leié, ahol hévy Lász’ót örök 
nyugalomra helyezték.

Aradról táviratozzák : Ma vo’t Goldis püspök te
metése. A gyászszertartást a püspöki templomban 
Muszta Filaret karánsebesi püspöki helynök. Kanizsa 
és Hangra helynökök 42 pappal végezték. A temeté
sen ott voit a főispán, a polgármester, a hatóságok és 
Lehman tábornokkal egy tiszti küldöttség, tovább be- 
Játhatat’an nép gyülekezett a ravatal körül. A szer
tartás után a halottat a bodrogi zárda temetőjébe 
vitték.

Krassó Szörény vármegye ár.’aszékielnöke, Aslóth 
Aladár ma reggel 9 órakor hosszabb betegség után 
Lúgoson meghalt.

— A fiumei sztrájk. Fiaméban, mint onnan 
táviratozzák, most már a pékek sztrájkja is megszűnt 
fi tegnap az összes péksegédek munkába állottak. 

Újabban azonban a fiumei papiros-gyár munkásai 
szüntették be a munkát. A sztrájkolók béremelést és 
egyéb kedvezéseket követelnek. A hatóság szigora 
intézkedéseket tett, hogy a munkásoknak esetle
ges zavargását megakadályozza. A gyárat csend
őrök őrzik.

— Szerencsétlenség a Dunán Baranya- 
vármogyo alispánjához érkozett hivatalos jelentés 
szerint ma reggel 6—7 óra között Mohácson erős 
szélvihar volt, amely nagy szerencsétlenségnek 
lett okozója. Az eső ellenére a sokác révnél egész 
csoport sokác akart átkelni Mohácsról deioglyén 
a mohácsi szigetre, bogy ott munkába álljanak. 
A kocsikkal és lovakkal megrakott dereglyét a 
szélvihar eltépte a parttól, a dereglye felborult és 
mindenkit maga alá temetőit. A partról látták a 
katasztrófát és rögtön segélyre siette... Sikerült is 
15 embert élve megmenteni, de hatan a Dunába 
vesztek. Több holttestet kifogtak. Pontosan még 
nem tudják, hányán voltak a dereglyén. A kocsi 
és a lovak odavesztek. A dereglye magával raga
dott hat dunai malmot is, amelyek elpusztultak.

— A Bégacsatorna hajózhatósága. Temesvárról 
írják: A Béga-csatorna hajózhatóvá tétele ügyében 
tegnap a délvidéki érdekeltség képviselői értekezletet 
tartottak Temesvárit a megyeház d sztermében Elnök
nek egyhangúlag Varg cs Imre országgyűlési képvise
lőt választották meg aki hosszabban vázolta a Dél
vidék gazdasági viszonyainak hanyatlását, melynek 
egyik íőoka az olcsó vizközlekedés hiánya. A hely
zetet súlyosbítja az, hogy egyes vidékeken, melyek a 
súlyos vízvédelmi járulékot fizetik, a FelsŐ-Béga 
vizei mégis rendszerint elárasztják a földeket. Meg
bénult itt az egykor világhírű bánáti gabona-verseny
képesség is. A törvényhozás legutóbb 1897-ben ötévi 
ha áridőt tűzött ki a Béga-szabályozás terveinek előter
jesztésére és mivel ez a határidő most le ár, az érdekelt
ségnek közben kell járnia a kormánynál, hogy a Béga 
hajóznatóvá tétele államköltségen haladéktalanul mun
kába vétessék. Előterjeszti az erre vonatkozó és ál
tala szerkesztett emlékiratot, melyet az értekezlet tet
széssel elfogadott. Ezután megválasztották a száztagú 
kü'döttséget, mely az emlékiratot a kormány tagjai
nak át lógja nyújtani s amely küldöttségnek vezetői 
lesznek Széli Kálmán miniszterelnöknél, báró Nikolics 
Fedor, Darányi .öidmivelésügyi miniszternél báró 
Dániel Ernő, Lukács miniszternél gróf Csekonics Endre 
és Horánszky miniszternél gról Karácsonyi Jenő. Az 
értekezlet Blaskovics Ferenc indítványára köszönetét 
szavazott Vargics Imrének az emlékirat kidolgozásáért 
és az ülés vezetéséért.

— Jótékony adomány. Politzer Lacika 4 koro
nát küldött a nyomorgó Friedlander-család javára. — 
A szives adományt rendeltetési helyére juthatjuk.

— Elszabadult léghajó. Parisban furcsa ka
land a volt ma két aeronaulának. Lassagne és Thié- 
beaud légbajósok ma lel akartak szál lám kísérletkép
pen uj rendszerű léghajójukkal. A készülődés közben 
a léghajó valahogy elszabadult a kötelekről és egy 
szempillantás alatt elrepült. A közönség először meg
hökkent, de aztán jót mulatott a két aeronaután, akik 
látcsöveken kémlelték, hogy milyen irányban repíti 
tova a szél a léggömböt.

— Munkás!eányok Otthona. A kathoükus mun- 
kásleanyokat védő egyesület tagjai számára Otthont, 
illetőleg üdülő telepet létesít a lővárosboz közeleső 
Rákoskeresztúron. Az egyesület védője, Vaszary Kolos 
bíboros hercegprímás megengedte az üdülő lakház 
építését s az alapkő letétele ma történt meg nagy és 
díszes közönség jelenlétében.

— Éhtffusz. Pétervárról táviratozzák, hogy Ufa- 
kormányzóságbau rettenetes éhtitusz dühöng. Eddigelé 
79 faluban lépett lei az iszonyúan pusztító betegség, 
s a Jakesság százával hal belé naponként. A Yeres- 
Keresztegyesület orvosokból álló segitő-expediciókat 
küldött ki.

- Leégett fűrésztelep. A budapesti Grcgcrsen- 
cég savidorni gőzlürész-telepe tegnap éjjel 11 órakor 
ismeretlen okokból kigvuladt. A telep a Szerajevó- 
Bród vasúti vonal mentén épült és több száz munkás
nak adott kenyeret. A tűz rohamosan terjedt, a ia- 
raktárakon harapódzó lángnyelvek csakhamar rémes 
tiizoszlopként világították be a környéket. Az ösz- 
szes épü.etek, a munkásházak, a gépek mind a tűz 
martalékaivá leltek. A munkások s családjaik ledéi 
nélkül maradtak. A vasúti állomás épületei szintén 
porrá églek. A táviródrótok teljesen megrongálódlak. 
A kárt négymillió koronára becsülik.
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77386 673ö6 67387 68859 80887 48517 56663 4815 
88515 19327 30873 65752 8601 33238 22508 98486 
82284 88486 29329 c3900 5382 86794.

(x) Női kalapok. Legfinomabb ős legelegánsabb 
eredeti párisi rnode Ikalapok, valamint saját készít- 
mén.vü kalapküiönlegességek jutányosán kaphatók: 
Fnedmann Sándor jun., IV. Zsibárus-utca 1.

(x) Fratelli Deisinger küld Fiúméból 4e/< kgr. 
legfinomabb Santos-kávét 5 lorint 46 krért bérmentve 
és elvámolva.

(x) Szeplő Májfolt, Pattanás és az arc minden
nemű t.sztát anságának eltávolítására legjobban ajánl
ható a Földes-féle Margit-créme. Ara 1 korona, kap
ható a készítőnél: Földes K. gyógyszerésznél Aradon 
és minden gyógyszertárban.

FŐVÁROS.
(♦) A belvárosi plébánia-templom eltolása. Ma 

délelőtt Hauszmann Sándor építőmester vezetésével 
küldöttség tisztelgett Halmos János polgármesternél, 
a templom eltolására alakult műszaki-vállalat vezető
ség© s kérte, hogy adná meg nekik a munkálatra az 
engedélyt. Az ajánlat szerint a templom eltolatása és 
restaurálása 1.200.000 koronába kerülne, a parokhia 
eltolása 400.000 koronába ; restaurálás nélkül 500.000 
koronába. A polgármester megígérte, hogy az ügy
ben lehetőleg támogatja őket.

(*)  A fővárosi tejkereskedök kérelme. A buda
pesti tejkereskedők ipartestülete ma délelőtt Kelemen 
Adolf elnök Tusák Marcell alelnök és Holló József 
titkár személyében tisztelgett Halmos János polgár
mesternél, kérve, eszközölné ki, hogy — mivel a tej
kereskedéshez okvetetlenül szükség van már kora 
reggel a jégre — a vámsorompókat a nyári évszak
ban” reggel négy óra helyett már két órakor nyissák 
ki. Ha ugyanis ilyen korán meg nem kapják a tej
kereskedők a jeget, a szállítmány könnyen megromlik. 
A polgármester megígérte a kérelem támogatását, de 
megjegyezte, hogy ezt a pénzügyi hatósággal együt
tesen eíintézteti.

SZÍNHÁZ, zene.
•*  PiUangócsata. Ma este mutatkozott be a 

Várszínházban a szegedi színtársulat drámai személy
zete Sudermann: Pillangócsata cimü színmüvében és 
pedig határozott sikerrel. Kitűnt, hogy' ennek a derék 
társulatnak drámai személyzete ugyanazon az igazi 
művészi szinvoualou áll, mint énekes-ensembleja és 
elbírja a legszigorúbb bírálatot is. Mészáros Gizellá
ban akinek filigrán szépségét a Nemzeti Szinház szín
padáról ismer,ük, ezúttal igazi tehetséget fedeztünk 
lel, amelynek fejlődése a legszebb reményekkel biz
tat ; drámai accentusokban bővelkedő Rózsikája teli 
volt poézissel és igazsággal és a második meg 
negyedik felvonásban nyi t színen is zajos tapso
kat aratott. Az öreg Wiukelmann Szentgyörgyiben 
mesteri ábrázolóra talált: a jeles művész szerepének 
legaprolékosabb részleteit is teljesen kidolgozta. — 
Dr. Janovics Jenő, a társulat nagytehetségü és ambició
zus igazgatója ezúttal először lépett a közönség elé, 
amelyet a rendkívül rokonszenves művész már öt év 
előtt nyert meg magának a Fővárosi Nyári Színházban. 
Azóta művészete teljesen kiforrott és mai elegáns 
Keszler-alakitása duzzadó életerejével és meggyőző 
igazságával egyik fénypontja volt az előadásnak, 
ameiyen máskülönben is meglátszott az Ő szakavatott 
vezetésének a nyoma. Az ensemblet jól egészítette 
ki: Horváth Paula, (mint kitűnő Elza). Lubrinc Júlia, 
akiben jeles auyaszinésznővel ismerkedtünk meg, 
Várnai kisasszony, továbbá Bihari Ákos és Rubos 
Árpád. A pompásan összevágó előadást előkelő kö
zönség hallgatta végig. (G.)

•• Népszínház. A Népszinházbaji ma este érte 
meg Ágai Adolf és Almási Tihamér énekes bohózata, 
az Egy görbe nap a huszonötödik előadás jubileumi 
tisztességét. A Borsszem Jankó kacagtató figurái, 
melyeket illusztris szerzőjük évtizedek előtt teremtett 
meg s amelyeken két nemzedék annyit kacagott, a 
színpadon is bevál'ak s a mai jubiláns előadás a 
legjobb bizonyítéka annak, hogy ezek a figurák nem 
múlták idejüket. Élőeleven szerzői dicsőséget és 
csengő tauliémeket juttattak az Egy görbe nap szer
zőinek. Blaha Lujza aranyoskedélyü Juci szobaleánya, 
úgy mint a darab huszonöt előadásán keresztül, ma 
este is fényessége volt az előadásnak. Játéka, nótái 
gyújtottak és tapsokra ragadták a teli házat A jubi
láns lapsokban bő része volt Némdánek, Kovács- 
nak, Szirmainak, Kiss Mihálynak, a legnemesebb Mo- 
kány Berczinek, í/yránnak, Tollayinak. A női szereplők
nek Krecsányi Saroltának, Harmath Lujzának, Kápolnai 
Irénnek és Dóry Margitnak,’aki pompásan illeszkedett
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bele a Népszínház ensemble-jába. szintén megvolt a 
jubiláns sikerök. (J4—s.)

*• Müvészest Szentesen. Szentesről Írják lapunk
nak: Fényes sikerű, rendkívüli érdeklődéssel kísért 
művész-esténk volt vasárnap, április 6-án, az itt nem
rég alakult református kör javára. A művész-est volta
képpen befejezése, koronája volt az újonnan épült szálló 
nagytermében rendezett Bazárnak, mely a református 
kör javára szintén szép jövedelmet hajtott. A rende
zőség meghívására Budapestről Ábrányi Emil és 
neje, Paulayné-AdorjÁn Berta, Paulay Erzsiké és 
Polonyi Elemér utaztak Szentesre, akik a délutáni 
vonattal érkeztek városunkba és párját ritkító fogad
tatásban részesültek. Ezerekre menő tömeg várako
zott rájuk a vasúti állomáson. Lakos Imre polgármes
ter üdvözlő beszéde után harminc-negyven magán
fogatból álló koosi-sor kisérte be a városba illusztris 
vendégeinket, akik a város négyes-fogatjain helyez
kedtek el. Az Őket vivő bárom hintó teljesen be volt 
fonva nyíló virággal. Az első kocsit fehér, a másodikat 
rózsaszínű jácint, a harmadikat barack-virágok ékesí
tették. Gyönyörű látvány volt. Ehhez hasonlót más 
városokban csak virág-korzók alkalmával láthatunk. A 
hosszú, impozáns kocsisor élén két díszbe öltözött me
gyei huszár lovagolt. Szentes városának lelkes magyar 
népe sorfalat állott az utcákon és zajos éljenzés hang
zott föl mindenütt amerre a menet elhaladt. Este lél- 
kilenc órára zsúfolásig megtelt az uj szállj díszterme 
— mely egyúttal színházul szolgál — a város és a 
környék legelőkelőbb közönségével. A földszinten és 
a páholyokban a város szinejava foglalt helyet, a 
karzatokon pedig az egyszerű nép százai szo
rongtak. A magas színvonalon álló hangverseny 
minden számát viharos lelkesedés honorálta. Abrá- 
nyiné-Wein Margit remekül énekelt magyar dalait 
annyiszor ujráztatták, hogy a kitűnő művésznő 
egészen belefáradt az ismétlésekbe. Hasonló tetszés 
kísérte Polonyi Elemér briliáns zongora játék át és 
Ábrányi Emil, Paulayné, Paulay Erzsiké nagy hatású 
deklamációit. A közreműködők szebbnél-szebb virág
bokrétákat és babérkoszorúkat kaptak a jótékonyság 
érdekében kifejtett nemes fáradozásaik jutalmául és 
az előadás végén Futó Ferenc lelkész, a református 
kör elnöke, ékes szavakban mondott nek.k köszöne
tét. Lakoma és bál fejezto be a fényesen sikerült 
müvészestét, mely a szentesiek emlékezetében hosszú 
ideig lele.lhetetleu marad. Az est jövedelme a re.or- 
mátus kör alapját jelentékeny összeggel gyarapította.

*• Darabváltozás a Nemzeti Színházban. Gál 
Gyula rekedtsége miatt a holnapra, szerdára hirdetett 
Kain helyett A vasgyárost adják, a szombatra kitűzött 
Himfy dalai helyett pedig Kain kerül előadásra.

** Beteg emberek. Brieux szenzációs drámája 
az Avariés, amely Brüsszelben igen nagy sikert ara
tott, a jövő héten kerül bemutatásra Beteg emberek 
címen a Várszínházban. A hírneves szerző a követ
kező levélben adta beleegyezését darab ának szinre- 
hozatalához:

Tisztelt uram I Válaszom: igen. Nagyon fogok 
örülni, ha megértik intencióimat a magyar fővá
rosban, s ha diadalra juttatja jeles müvésztársu- 
latával az Avaríéat. Minden jót és szép sikert kí
ván, szives üdvözlettel

Brieux.
A darabról, amelyhez uj díszletek készülnek 

egy fővárosi műteremben, már megkezdődtek a pró
bák. Különösen szépek a harmadik és negyedik szín
hez való díszletek rajzai és a kórház-terem. A 
Beteg emberek bemutató előadása a lövő hét csütörtök
jén lesz.

** Várszínház. Érdekes estéje lesz holnap ked
den, a Várszínház közönségének. Holnap lesz ugyanis 
dr. Balassa Ármin hatalmas drámai erővel lüktető 
darabjának, a Paraszt-sziveknek. a bemutatója, melyben 
Horváth Paula, Bihari Ákos il/eteí Péter, kényén 
Mór Leövey Leó és Árkossy Vilmos jutottak egy-egy 
jő szerephez. Ugyanez estén kerül szinre a Vígszín
házban nagy sikert aratott dráma, a Pillangókisasszony, 
Székely Irénnel a címszerepben aki ezt a vidéken 
nagy sikerrel kreálta. A művésznő ugyanazokat a da
lokat lógja énekelni, melyeket Pálmai Ilka énekelt a 
Vígszínházban. A többi szerepet: Kiss Irén. Horvát 
Paula, Leövey, Bihart László és Mezei Péter já’szszák. 
Nagy ambícióval készül a társaság a Szép Galathea 
és Kékszakállú herceq cimü operettekre, melyek még 
ezen a héten fognak szinre kerülni.

•• A Fővárost Nyári Színkörben szerdán, 
április 9-ikén — kezdődnek el a passzió,útékok, a 
Megváltó életének és szenvedésének tragédiája. Az 
előadás nagy lénynyel és eredeti, korhű jelenetekkel 
van kiállítva. Az előadó személyzet a vidéki és ló
városi színészek javából került ki.

'• A Nemzeti Színház újdonsága. Balassa 
Bálintból, Martos Ferenc verses vigjátékából. mely a 
Nemzeti Színház legközelebbi u donság lesz serényen 
folynak a színpadi próbák a Nemzeti Színház színpadán.

” A Farkas—Raskó-dij cdaltéléee Néhai Farkas 
István 1843—49-iki honvédtiszt 1877-ben u; er orintos 
alapítványt tett a Nemzeti Színház részére, hogy ez 
összeg évi kamatai minden óv április 6-án annak a 
törekvő színésznek adassanak át, kit pályatársai erre 

legérdemesebbnek jelölnek ki. Az ez évi kamatokat 
a Nemzeti Színház tagjainak többsége Tuboly Klementin- 
nek ítélte. Tő/á Imre lőrendező, az intendáns megbízá
sából vasárnap esto előadás előtt a színpadon lelkes 
beszéd kíséretében adta át a kitüntetett ifjú művész
nőnek az ösztöndíjat.

** Misa Dunoan Budapesten Míss Izidora Z)tm- 
can a kaliforniai táncosnő, aki a jövő héten az Uránia 
színházban fog fellépni, ma Budapestre érkezett. Miss 
Duncan tegnap tartotta meg a bécsi Künstlerhausban 
táncos estéiét meghívott közönség előtt, melynek so
raiban Metternich Sándor hercegnő, Hartel közoktatási 
miniszter és a legelőkelőbb osztrák arisztokrácia volt 
jelen. Miss Duncan klasszikus ókori táncokon kivül, 
Botticelli-1'rimaver a és több régi olasz mester fest
ményeiből konstruált táncokat lajtett el. A kaliforniai 
táncosleány, aki jövő héten nálunk is bemutatja mű
vészetet, igen nagy tetszést aratott.

** A láda titka. Bemard Tristan háromfelvoná- 
sós bohózata már napok óta teljesen készen vár a a 
szerdai bemutatóestéi. Kuruc Feja Dávid nagy síkére 
módot adott arra, hogy a lrancia újdonságnak a szo
kottnál is több próbát szentelhessenek és a Vígszínház 
személ.yz te különös gonddal fogla kozott .4 láda titká
nak előkészületeivel. Már a múlt héten js teljes disz- 
letezéssel tartották meg a próbákat. Ma volt a disz- 
letes és jelmezes házi lőpróba. holnap, kedden pedig 
meghívott közönség előtt megtart,., k a nyilvános fő
próbát.

** A Feleakei nótárius a Vígszínházban. A 
Vígszínház szinésziskolája csütörtökön, e hó 10-én 
délután 3 órakor vizsgálati előadást rendez. Ebből az 
alkalomból Rónaszéki Gusztáv növendékei eljátszszák 
a Peleskei nótáriust. Az előadást rendkívül mérsékelt 
helyárak mellett rendezik.

•*  Nemzeti Zenede. A Nemzeti Zenede igazgató
sága ma este a Vigadó kistermében hangversenyt ren
dezett, hogy növendékeinek tehetségét és 'haladását 
bemutassa. Ismét meggyőződtünk arról hogy a Nem
zeti Zenede kitünően tölti be hivatását és a zenei kul
iura fejlesztése körül nagy érdemeket szerez. A mű
sor e ső száma Mozart es-dur vonósnégyese volt, 
amelyet Pécsi Károly, Faluig Mariska, Lederer Imre 
és Kitek Károly (Aggházy Károly tanítványai) pompá
san összevágó és stilszerün színezett előadásban tolmá
csoltak, Svehla Antónia (Aggházy tanítványa) és Odnky 
Kornélia (Tomka tanítványa) kitűnő zongorajátékuk
kal keltettek ieltünést, mig Steiner Emma (Arányi Fri
gyes tanítványa) pompásan játszotta Brucx hegedű
hangversenyének első és második tételét. Frivaldszky 
Emiha(Ba/ázsM<^Bo0nárVilma tanítvány ajnagyon szépen 
énekelte a Mozart// re pertore... áriát, Kovács Sándor, 
Kitek Károly, Gmeindl Emil és Zoltán György (Biirger 
Zsigmond tanítványai) cellójuk meleg- tónusával és szép 
technikai készültségükkel tűntek ki. — Márkus Lily, 
lomka István jeles tanítványa érett játékával tulemel- 
kedett az ilyen vizsgálati hangversenyek rendes szín
vonala felett: Chopin allegro de concertjét brilliáns 
technikával, kö tői árnyalással és bensőséges felfo
gással játszotta. Ugyancsak sikere volt Pécsi Károly- 
nak, Arányi Frigyes nagytehelségü tanítványának, 
aki klasszikus felfogással játszotta Spohr VIII. con- 
certjének adagióját, — majd pedig elragadó ritmus
sal Wieniawskv scherzo tarantelláját — A hangver
senyt előkelő közönség hallgatta végig.

•• A rozsályi mal-im. Kacziány Géza pálya
nyertes népszínművének bemumtó-előadá^a szomba
ton, e hó 12-én lesz. A darab jelmezes főpróbáját 
pénteken délelőtt 10 órakor tartják meg. A pályadijat 
nyert népszínműnek Összes da'ait Dóczi József, az 
országosan ismert zeneszerző komponálta.

•*  A Népszínházban holnap Serpette operetteje, 
I Adóm és Éva kerül szinre, a ló női szerepben Z. Bárdi 
j Habival. Ez lesz a darab 24 ik előadása. Bárdi Gabi 
i másodszor szerdán a /.ifiben, azután pedig pénteken 
' a Teréz kapitányban. fog fellépni.

•• Vidéki színészet. Az újvidéki színházban 
virágvasárnap éta Kövessy Albert kitűnő társulata tart 
előadásokat. Az összevágó előadásokat a magyarok s 
a szerbek egvaránt látogatják. Nagy sikere volt a 
bemutatkozások során S2tkiay Szerénának, a társulat 

I primadonnájának, aki temperamentumos játénávai és 
I s’ép énekével mindjárt megnyerte a közönség tetszé- 
I1 sót; bemutatkozása alkalmával elhalmozták virággal, 

és szeretettel tapsolták. Latabár, Benedek, Károlyi 
és Könyves osztozkodtak még az est sikerében.

** Operaelőadás a Telefon Hírmondóban. A 
Telefon Hírmondó ma este előfizetőinek szórakoztatására a 
Magyar Kiráíyi Uneraház előadását íogja közvetíteni. Előadásra 
kerül a Hofíniann meséi, OfTenbach bájos zenéjü operája, 
mely a Hírmondón keresztül teljes egészében, a legtisztábban 
lesz hallható. Az operaelvadas után a rendes esti felolva
sás következik, majd annak bcvégeztvvcl cigányzene lesz hall
ható a kagylókon keresztül, melyei az Eütc- és az Eir.ke 
kávéházból k’ zvctit 11 óráig a Telefon Hírmondó.

MŰVÉSZET.
□ A KoMuth-mauzoleum. A Kossuth mauzó

leum pályatervei löiött hozott ítélet ellen tudvalevőleg 
két fölebbezést adtak be a művészek. E íölebbezések- 
ben arra kérték a tanácsot és a közgyűlést, hogy a 
zsűri ítéletének megsemmisít ésével hirdessenek uj 
pályázatot. A tanács ma foglalkozott a művészek 
fölebbezésével s három órán át tartó vita után arra 
a megállapodásra jutott, hogy a zsűri ítéletét nem 

lehet megíelebbezni. E határozat alapján aztán a 
tanács elrendelte a zsűri Ítéletének végrehajtását, 
s a dijakat legott ki is utalványoz'a. Egyúttal utasí
totta a tanügyi osztályt, hogy az első dijat nyert 
pályaterv kivitelére tegyen előterjesztést. A tanács 
jelentést is tett a közgyűlésnek, hogy a zsűri eljárá
sát a’apos vizsgálat után teljesen korrektnek találta, 
miért is azt javasolja a közgyűlésnek, hogy a két 
fölebbezést utasítsa el. A tanács határozata szóról- 
szóra igy haugzik:

Arra való tekintettol, hogy a pályázati 
föltételekben egész világosan meg van mondva, 
hogy u zsűri Ítélete végérvényes, a tanács intéz
kedik a zsűri ítéletének a végrehajtása iránt. 
Nevezetesen javasolja, hogy a Stróbl—Gerster- 
felc pályamű az első díjjal jutalmaztassák és a 
kivitelre is elfogadtassák; továbbá, hogy a meg
ítélt további dijakat is adják ki, öt pályaművet 
pedig megvegyenek. Fölhívja a tanács a tan
ügyi ügyosztályt, hogy intézkedjék a hatá
rozat végrehajtása, a dijak kiutalványozása, 
s a pályaművek további elhelyezése iránt. 
Fői hívja továbbá az ügyosztályt, hogy az 
első díjjal jutalmazott pályamű végleges 
kivitele iránt tegyen előterjesztést.
A közgyűlés remélhetőleg, nem lóg három 

órán át tartó tanácskozás után annyi korrektséget és 
és olyan abszolút helyességet föllelni a zsűri Ítéle
tében.

TUDOMÁNY, IRODALOM.
O A Magyar Tuiomnnyos Akadémia első osz

tálya ma de után Heinrieh Gusztáv elnöklésével ülést 
tartott, amelyen első sorban Lehr Albert levelező tag 
folytatta a Maiamról, az osztály legutóbbi ülésén meg
kezdett érdekes értekezését. Cáfolja JoánnovicsQl, aki 
Petőfinek ezt az egyeztetését: „Jfayamnafc is ugyan 
kutyául ment dolga d

Megcáfolja összes okoskodását, hogy ^magam1, 
La © ‘■zakad tőle a birtokozó, dativuszszá válik, hogy 
ilyenkor lőnévi és barmadik személyü volta meg
szűnik, bogy a dativusz sohase lehet birtokos, hogy 
„ne7;em“ ne lehetne jelző. Számos példát hoz fel a 
régibb és újabb irodalomból és a nép nyelvéből, 
amelyek Petőfi konstrukcióját, amely kétségkívül 
ritkább és szokatlan, helyesnek tüntetik fel. Így pl. 
Petőfi prózában is használja ezt a szerkezet t.ma^am»ck 
is ez a szándéka ‘ — szándékom helyett.

A régi irodalomban. Kohárynhi ez fordul elő:
„Nincs nyugta magamnak*  — e helyett nyugtom. 
Sőt Deák Ferenc is mondja egy beszédében: 
„Hibát követtünk el. Azért mondom, hogy kö

vettünk, mert magamnak is ré&te volt benne.*
Utána dr. Gyomlay Gyula J. tag Bölcs Leó hite

lességéről címen tartott ielolvasást. Bölcs Leó bizánci 
császár taktikájának a honfoglaláskori magyarokra 
vő1 atkozó állítólagos adatait vizsgálja és arraa végső 
eredményre jut, hogy ilyenformán a Leóban levő, 
mostanáig nag^ rabecsült adatok a magyarokra nézve 
hitelt nem érdemeinek s bogy Leó taktikája törlendő 
a magyar honfoglalásra vonatkozó kútfők sorából. 
Végül Kégl Sándor vendég mutatta be Szenáji és a 
pertu vallásos költészet cimü értekezését.

EGYESÜLETEK.
(A magyar vaauti és hajózáal klub) vasárnap 

tartotta évi rendes közgyűlését Ludvigh Gyula elnök
lete alatt. A közgyűlés elfogadta a választmány évi 
jelentését, valamint a számvizsgáló-bizottság által meg-, 
vizsgált mijltévi zárszámadásokat és úgy a választ
mánynak, mint a szám- és könyvtárvizsgáló-bizottság- 
nak megadta a felmentvényt. »

A közgyűlés a klub 1902. évi bevételeit 108.004 
koronával, kiadásait pedig 107.864 koronával irányozta 
elő. Az évi jelen és szerint a klub taglétszáma ez évi 
lebruár végén 31 alapító, továbbá 3862 rendes és 
pártoló tag. kik közé újabban még 2 alapitó és 180 
rendes tag lépett bo; a klub berendezésének értéke 
68.625-75 Koronát tesz ki. — A közgyűlés az alap
szabályok értelmében lelépő elnököt, Hegedűs Sándort, 
egyhangúlag a klub tiszteletbeli tagjául, Horánszky 
Nándor kereskedelemügyi minisztert elnökül, Ludvigh 
Gyulát pedig alelnökül lelkesedéssel és közfelkiáltás
sal megválasztotta. t

Szavazás utján választmányi rendes tagok lettek: 
Bundsmann Jenő, Grutidböok Miklós, botfái Hűvös 
József, Kotánvi Zsigmond, Kovács Lajos, csákányi 
Marx Jauos, Szép Béla, dr Pcrger Fereno, Ráth Pé
ter. Robitsek Sándor, Söpkéz Sándor, Speidl Bódog,' 
Szájbély Kálmán, Szekula Gyula, dr. Szerbák Elek, 
Szigethy János, Szlabey Ernő, dr. Stetina József, 
Trebitsch Miksa, Vész Béla

FdZoutoidnp póttagok lettek: Bánó Gyula, Benő 
László, Daróczy Rezső, Egerszeghy Mihály, Forrai 
Gábor, Gerő Károly, dr. Hainary Béla, Herczog 
Ödön, Kemenes János, Kelényi Ödön, dr. Képessy 
István, Magyar Rátáé), Petz Jenő, Récsey Emi), 
Riedl Károly, Schwanda Gusztáv. Roeszter Em'1, 
Sztrokay István, Verbir Béla, Verő Manó.

Számvizsgáló bizottsági rendes tagok: etrekarchai 
Csillag Benő, Márkössy Béla, Vuskits József. Fab- 
riczv Elek, Álendl Rezső. Számvizsgáló-bizottsági pót
tagok: Ololsobn Miksa, Pretsch Károly, Zellán Jáxuis,
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Dr. Barna Károly, Puky 
István, Zólyomy Jenő.

[ (A Kereskedelmi Ssfély-Erylst) tegnap tartotta 
'm^ppthi Fürst László elnöklete alatt ez évi közgyűlé
sét Az elnök hosszabb beszédben vázolta az egyesü

ket sikeres működését Az egyesület több, Újpesten 
lakó tag kívánatéra múlt év végén működését Új
pestre is kiterjesztette és ma már ott 85 tagja és két 
orvosa van. A legköze ebbi időben gondoskodásának 
tárgya lesz, hogy a tagoknak ne osak pillanatnyi 
segélyt nyújthassanak, hanem oly alapot szándékozik 
teremteni, melyből a munkaképtelenné vált, tagok 
állandó segélyben is részesülhessenek. Az évi jelen
tésből kitűnik, hogy a tagok száma tetemesen 
növekedett Épp ily örvendetes gyarapodást mutat 
az egyesületi vagyon, mely ma már 98.123 ko
rona 85 fillér. Az egyesület ez évben is minden tekin
tetben megfelelt alapszabályszerü kötelezettségének, 
ami legjobban kitűnik onnét, hogy a tagdíj-bevételek 
72<y©-át betegsegélyezésre fordították. A közgyűlés a 
jelentést jóváhagyólag tudomásul vette, megadta a 
1 elment vény t és Glück Bertalan indítványára az elnök
ségnek és választmánynak köszönetét szavazott sikeres 
és önzetlen működéséért. Ezután elnök meleg szavak
ban emlékezett meg azokról az érdemekről, melyeket 

‘dr. Schreyer Jakab az egyesület fennállása óta mint 
; igazgatósági tag az egyesület körül szerzett, indítvá
nyára a közgyűlés a távozó igazgatót, ki elloglaltsága 
miatt ezen állást többé elvállalni nem képes, hálája 
és elismerése jeléül tiszteletbeli tagnak választja.
Ugyancsak tiszteletbeli tagul választották meg Kuncz 
Ferencet és Mösmer Józsefet a magyar kereskede
lem körül szerzett érdemeikért Végül megválaszttattak 
az igazgatóságba: Bród.v Sándor, maróthi Fürst Ber
talan. Kramer Leó, vásárhelyi Wodianer Hugó, a 
választmányba: Aczél Kálmán, Balog Mihály, Engl 
Bernét Gottlieb Adolf, Kirschbaum Jakab, König 
Adolf, Litzmann J. Izidor, Löffier Károly, Moró Jó
zsef, Hteiner Benő, Török Adolf, Weisz Jakab, a fel- 
ügyelő-bizottságba: Erest Adolf, Junker József, 
Keleti Péter, Lichtenstein Miksa, Litzmann Ignác és 
Sas Manó.

(A Budapesti Szünidei Gyermektelep-Egye
sület) tegnap tartotta meg évi közgyűlését gróf 
Teleki Géza elnöklése mellett.

A napirend letárgyalása után az egyesület fontos 
határozatokat hozott a hegybányai telepház második 
épületének játszóteremmé való átalakítása, valamint 
egy balatonvidéki állandó telep létesítésére irányuló 
előmunkálatok tárgyában, továbbá 40 beteges gyer
meknek Csízen való elhelyezése ügyében. A választ
mány, valamint a pénztáros és számvizsgálók jelen
tésének tudomásul vétele után a közgyűlés a iel
mentvény t megadta és a tisztikarnak, nevezetesen 
dr. Szirmay Oszkárnak a pénztár kezeléséért, dr. 
Mandello Károlynak pedig a könyvek viteléért kö
szönetét szavazatot. Ezután a költségvetést állapí
tották meg, amely 600 gyermek kitelepítését tervezi, 
mig tavaly körülbelül 1000 gyermek részesült a ki
telepítés jótéteményében. A költségvetés 31.360 korona 
kiadással szemben 4260 K. Irányúval zárul. Végül az 
alapszabályok módosítását vették javaslatba úgy hogy 
ezentúl 3 aíetnöke és 105 választmányi tagja lehes
sen az egyesületnek. A régi 17 kilépő választmányi 
tagnak újra való megválasztatása után, még a követ
kezőket választották meg egyhangúlag: Kaufmann 
Nándorné, Schanzer Ignácné, Laufer Lili, dr. Chyzer 
Kornél miniszteri tanácsos, dr. Pertik Ottó egyetemi 
tanár, dr. Tasit*  Béla, dr. Halperth Ákos, dr. Gittek 
Ignác, dr. Beit*  Móric, dr. Siern Adolf, Beck A. D., 
Vámos Károly, Bau Gottlob, lovag Kriegsan Nándor, 
Stemfeld Ignác, Angyal Kálmán, Aradi Kálmán, Ács 
György, Bauzch Péter.
l A közgyűlés befejeztével az elnök köszönetét 
mondott a napisajtónak, a Lipótvárosi Kaszinónak, 
a Terézvárosi Kaszinónak és az iskolás gyermekek 
többi pártfogóinak.

(As Országos Állatvédő-Egyesület) tegnap tar
totta évi közgyűlését az újvárosházán Máday Izidor 
.miniszteri tanácsos elnöklete alatt, nagyszámú érdek
lődők jelenlétében. A belügyminisztérium képvisele
tében Vásárhelyi Gyula miniszteri segédtitkár, a 
löldmivelésügyiminisztériumküldötteképp Károly Rezső 
gazdasági intézeti tanár a kultuszminisztérium kép
viseletében dr. Kapitány Kálmán segédiogalmazó je
lent meg. Az igazgató-titkár évi jelentése után Magyar 
Kázmér. a íöldmivesiskolák felügyelője tartott előadást, 
mire az állatvédőiéin terén bnzgólkodó egyéneket, 
nevezetesen t0 rendőrt, 12 mezőőrt és 12 más egyént 
jutalmaztak 20 és 10 korona összegekkel. Az egye
sület végül tiszteletbeli alelnökké báró Kemény Arpád- 
nét, tiszteleti taggá Chernél Istvánt választotta meg. 
Az egyesület tagjainak száma jelenleg 1718, vagyona 
pedig 24380 korona.
‘ (A Mária Dorothea egyesület) választmánya 
vasárnap ülést tartott Herich Károlyné elnöklése alatt. 
Az évi jelentésből kitűnik, hogy a tanítónők otthoná
ban 9 egész, 2 félalapitványost, 2 kedvezményest 
ápol az egyesület és 191 ideiglenes lakó fordult meg 
ott Vaszary Kolos hercegprímás 10.C00 koronás ala
pítványt létesített egy munkaképtelen tanítónő részére. 
Wohl Janka elhunyt írónő bútorait, könyvtárát és 
egyéb értéktárgyait végrendelet’lég az egyesületnek 
hagyományozta. A Póterly-alap 80 korona kamatját 
egy nyomorba jutott volt tanítványnak adományozták, 
ezenkívül az egyesület 1520 korona segélyt osztott ki. 
A rendes évi közgyűlés május 8-án lesz.

VIDÉK.
C, ■

— (Báos-Bodrogvármegye) közigazgatásibizott- 
sájínak tegnapi ülésén Latinovits Pál főispán meleg 
hangon emlékezett meg Horánszky Nándornak keres
kedelmi miniszterré történt kinevezéséről. S. épen jel

lemezte Horánszky rokonszenves egyéniségét és kifej
tette, hogy az ország jogos reménynyel tekinthet az 
uj miniszter működése elé. A főispán beszédét lelkes 
éljenzéssel fogadták.

— (A hazafias Pozsony.) Pozsony város mai 
közgyűlése egyhangúlag hozzájárult Hevesmegyének 
a képviselőházhoz intézett feliratához, mely Rákóczi, 
Thököly és Bercsényi emlékét sértő törvénycikkek
nek eltörlését, Kossuth érdemeinek törvénybe iktatá
sát és szobrának felállítását, végül az 1848—49-iki 
honvédek érdemeinek törvénybe iktatását célozza.

SPORT.
Alagi lóversenyek. Holnap ér véget az 

alagi első meeting. A nevezések, mint az előbbi 
napokra is, kitünően sikerültek és szép sportra van 
kilátás. Nagy meglepetésektől nem kell tartanunk, 
mert a lovakat már ismeri a közönség s igy nem 
nehéz a győztest megjelölni.

Jelöltjeink:
L Fantassin — Bebelle.

II. Glaucopt*  — Brianza.
Ili. Bakator — Tiamo.
IV. Aljálfa — May be.
V. Gubernátor — Rozmaring.

VI. Kezdő — Fuss.
Az alagi lóversenyek eredményét mindazok, 

akik nem mehetnek ki a versenytérre, leghamarabb és leg- 
megbizhatóbban a Telefon Hírmondó utján tudhatják meg, 
mert a Hírmondó kiküldött tudósítójának telefonjelentései 
alapján közvetlenül az egyes versenyek lefutása után, két luta- 
monkint részletes tudósítást olvastat fel a versenyek ered
ményéről. A versenyeredmények felolvasására kétszeres riadó
jellel hívja fel az előfizetők figyelmét a Telefon Hírmondó.

Nyilttér.
Angol fejmosó-viz 

(Sh&mpooing) a hajat mo^uzabaditja a zsirosod&atól éa korpától, a 
hajhullást meiíszünteti. Ajiínlva Chomerlin londoni og-yetoml orvos

tudor által. Nagy üveg 3 korona, kis üveg 2 kor. Ffiraktár:
■ '■ Bradbury ác Co. London, 3W Streat*  ■

Vanicsek Gyula női fodrász
Iin<ia|>( ni, f’liól-nt 21. Mám.

Köszönet és tydositásj
Kötelességemnek tartom, hogy a fővárosi 

tüzörségnek folyó hó 5-én gyáramban kiütött tüz
eset alkalmával tanúsított önfeláldozó és eredmény
dús működéséért, — melynek 6Íkorült a tűz tovább 
terjedését meggátolni,— őszintén köszönetét mondjak.

Egyúttal közlöm, hogy gyáramban az üzem 
egyáltalán nem szünetel, hanem minden rendelést 
azonnal teljesítek.

űr. Heidlberg Tivadar
vegyészeti gyár.

(Az s rovat alatt közlőiteknek sem tartalmáért, sem alakjáéit 
nem felelős a szerzesztőség.)

TÖRVÉNYSZÉK.
£§ Budafoki osendélet. Ifjabb Leitner József 

budafoki kovácsmester halálos ellensége volt idősb 
Reiber Ferenc budaioki bognármesternek. Növelte 
közöttük az ellenséges viszonyt az is, hogy ez utóbbi 
pert is indított a másik ellen és ezt elveszítette. A 
múlt év október 10-én ifjabb Leitner József, mikor 
belépett az apja udvarára, ott találta munkában idősb 
Reiber Ferencet a hasonnevű fiával. Pár pillanat 
múlva — rövid szóváltás után — egymásnak mentek, 
s a verekedésben mindketten súlyos sérüléseket szen
vedtek. A vizsgálat során ifjabb Reiber Ferenc be
ismerte. hogy Ó ütötte fejbe Leitnert azért, hogy 
apját ennek kezei közül kiszabadítsa. így azután 
mind a hárman vád alá kerültek súlyos testi 
sértés büntette miatt. A mai — Bánó bíró elnök
lete alatt lefolytatott főlárgyalás során — dr. Tóth 
kir. alügyész hivatkozva á bizonyítékokra a vá
dat id. Reiber Ferenc és iíj. Reiber Ferenc ellen 
elejtette, ellenben ifj. Leitner Józseiet a súlyos testi 
sértés büntette miatt kérte megbüntetni. A kir. tör
vényszék ifj. Leitner Józsefet, mivel Reiberen 6 hó
napig gyógyuló olyan sérülést ejtett, mely őt mara
dandóig nyomorékká tette, két évi börtönre és 2000 
korona kártérítésre ítélte. Az ítélet ellen az elitéit 
lelebbezett.

TÁVIRATOK.
A francia megyék bizalma.

Pária, április 7. A megyetanácsok áprilisi ülés
szakát ma megnyitották. Sok megyetanács elhatározta, 
hogy a W'a/deck-A’owsseau-minisztériumot a köztársa
sági intézmények védelmének müvéért és Loubet elnö
köt küszöbön álló oroszországi utazása alkalmából 
üdvözli, > 1

Zavargás Jamaika szigetén.
Klngston, április 7. (Reuter.) Montagoban, 

Jamaika északi partján a rendőrség által végrehajtott 
több letartóztatás miatt szombat óta komoly zavar
gások fordultak elő. A zavargók és a rendőrség kö
zött harcra került a dolog. A rendőrség rálőtt a 
tömegre; egy ember életét vesztette, három megse
besült. A rendőrség részéről a főfelügyelő és 18 em
ber súlyosan megsebesült. A kormány rendőrséget és 
katonaságot, valamint a Tribüné cirkálóhajót küldte 
Montegoba.

A svájci vámtarifa.
Bern, április 7. A nemzetgyűlés elhatározta, 

hogy megkezdi az uj vámtarifa-javaslat tárgyalását 
és pedig mindjárt az egyes szakaszok megvitatásával.

Merénylet egy orosz rendőrfőnök ellen.
Berlin, április 7. A Berliner Tagblatt jelenti 

Pétervárról: Midőn tegnep Trepov moszkvai rendőr
főnök kikocsizott, egy ember, hír szerint kizárt diák, 
a kocsi hágcsójára lépett és tört akart döjni Irepovba. 
s a mellette ülő rendőrtisztet meg is sebesitelte. Attól 
tartanak, hogy messze elágazó összeesküvés áll lenn 
Trepov ellen.

Közgazdasági táviratok.
London, április 7. (Gabonapiac.) Az irányzat 

nyugodt és állandó. Angol búza 3 p.-vel drágább. 
Dunavidéki tengeri 3 p.-vel olcsóbb. Angol liszt szi
lárd és 6 p.-vei olcsóbb. Városi liszt 21 sh. 9 p. — 
28 sh. Repceolaj 26 sh. Tengeri 21 sh. Behozatal: —. 
Az idő hűvös.

Béos, április 7. (A Budapesti Napló telefon- 
je’entése.) A multheti kedvező irányzatot ma bá
gyadt hangulat váltotta lel, ami a budapesti árjegy
zésekre vezethető vissza. A nagyobb realizációs el
adások következtében az árfolyamok hanyatlottak, 
búza 10, rozs 6, zab és tengeri 8 fillért vesztett. Köt
tettek : búza tavaszra 9.28—9.26, május—júniusra 
9.25—9.19, rozs május—júniusra 7.36, zab május— 
júniusra 7.40, tengeri május—júniusra 5.29—5.23. 
Jegyeztettek: rozs tavaszra 7.44—7.46, zab tavaszra 
7.40—7.42, repce augusztus—szeptemberre 12.30—12.40. 
Zárlatkor maradtak; búza tavaszra 9.18—9.20, május 
—júniusra 9.14, rozs tavaszra 7.40—7.42, májns— 
júniusra 7.31—7.32, zab tavaszra 7.35—7.37, május — 
júniusra 7.34—7.36, tengeri május—júniusra 5.18.

New-York, április 7. (Terménytőzsde., {Zárlat.) 
Gyapot: New Yorkban helyben 9.8/ie (9.8/w). áprilisra 
9.02 (8 92). Júliusra 8.93 (8.88j. New-Uneansban 
helyben 8 18/i® (8.®/<). — Petróleum: Btand white New- 
Yorkban 7.20 (7.20). títand white Philadelphiában 
7.15 (7.15). Rafined in Cases 8.80 (b.80j. Credit 
Baiauces at Oil City 1.15 (1.15). — Zsir: Western 
sleam 9 85 (10.—). Rohe és Brothers 10.10 (10.20j. — 
Tengeri irányzata állandó. — Májusra 63.6/s (64.1/*).  
Júliusra 63.1/® (64.— ). — SzepL-re 62.8/* (G8.V1U 
Búza irányzata szilárd. — Piros őszi helyben 
86.1/s (bő.Vs). Májusra 77.®/e (77.Vs). Júliusra 77.*/«.  
(77.—). tízopb-re 76.yi (76.8/8). Dec.-re 77.’/» (78.—). 
Gabona szállítási dija Liverpoolba l.1/! (l>Vs). — 
Kávé: iair liio 7. sz. 5.8/< (5.B/<). Áprilisra 5.20 (5.20). 
Júliusra 5.45 (5 50). — Liszt: Bpring Wheat
olears 2.80 (2.80). - Cukor: 8.- (3J/18). — On: 27.85 
(26.82). - Réz: 12. 12.(12*/<- . ). — (A 
zárójelben lévő számok a tegnapi árakat jelzik.)

Chicago, április 7. ('lervénytőzsde.) (Zárlat.): Búza 
irányzata szilárd. — Májusra 71.*/«  (70 ’/e). Júliusra 
71.8/«. (71.Ví;. —'lengem irányzata állandó. — Szep.-re 
57.7/s (58.8/«). — Zsir: Májusra 9.47 (9.50j. —
Júliusra 9.57 (9.67). — Szalonna short clear 9.80 
(9.30). — Sertéshús: Májusra 16.42 (16.47). — (A 
zárójelben lévő számok a tegnapi árakat jelzik.)

N apirend.
Kaptár: Kedd, április 7. — Római katholikus : Dénes 

pk. — Protestáns; Dénes. — Görög-orosz: (március 26.) 
Gábor. — Zsidó: 1. Nisan R. Ch. — Nap kél: 6 óra 10 
perckor. — Nyugszik : 6 óra 22 perckor. — Hold kél: 
4 óra 55 perckor éjjel. — Nyugszik: 6 óra 31 perckor 
délután.

A foldmivelésügyi miniszter fogad délután 5 órakor.
Tflvasti tárlat a városligeti műcsarnokban d. e. 9-töl 

délután 4-ig bclőpödij 1 korona.
Nemzeti Szalun tavaszi tárlata d. e. 9 órától este 8-ig. 

Belépődíj 50 fillér.
Nemzeti Muzeum. Régiségtár. Nyitva van délelőtt 9 

órától 1 óráig. — Többi tárai 1 korona belépődíjjal megte
kinthetők.

Országos Képtár és metszetkidllitáe az Akadémiá
ban nyitva délelőtt 9—1-ig.

iparművészeti muzeum délelőtt 9 órától d. U. 1-ig.
Technológiai tparmuzeum délelőtt 9—1-ig.
Mezőgazdasági Muzeum (Kerepesi-ut 72.) délelőtt 9-től 

1 óráig.
Közlekedési muzeum zárva.
Akadémiai könyvtár nyitva délután 3 órától 7 óráig.
Egyetemi könyvtár nyitva délelőtt 9 órától 12-ig és 

délután 3—8.
Allatkert a Városligetben nyitva egész nap. Belépődíj 

60 fillér.
♦ ? ‘ '_____ — .
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KÜLÖNFÉLÉK.
A túlsó part.

A túlsó partra törekedtem,
De visszaüztek a habok,
S roncs csónakon, tört evezőkkel
Uj árnak nem indulhatok .. .

A túlsó parton bársonyosabb,
Üdébb, színesebb a virág,
Tüzesebben lángol a nap is
És szebb a csillagtniriád. —

Puhább a fű, zöldebb az erdő, —
S vigabban dalol a madár,
Rózsaligetben ifjú lányok
H0, melengető szive vár. —

És leborultam .Bűvös lányok,
Gyógyítsatok meg engemetl 
lm ifjúságom lehanyatlott
És testem-lelkem oly beteg • . .

A túlsó partra, örök fénybe,
A boldog földre vigyetek:
Megifjodom, ha forró vágygyal
Egy hű szivet ölelhetek!*

Mint csöndes éjjel hárfa hangja,
A lányok ajka dalba fog,
De lágy dalukat túlharsogják
A zúgó, feltörő habok.

Herozeg János.

4*  A szőtalan utltárs. Bilbaoból írja a La 
Unión Republicana egyik levelezője a következő kis 
történetet. A francia-spanyol határon meghalt egy 
spanyol úriember és a környezetétől azt az Ígéretet 
váltotta ki, hogy holttestét el lógják szállíttatni Mad
ridba s gondoskodni fognak róla, hogy ő hazája 
fővárosának temetőjében pihenje ki az életet. A be- 
következett halál után az egyik nőrokon eleget is 
akart tenni a kegyeletes kötelezettségnek és a vasúti 
hivatal főnökénél a halottszállitás költségei iránt kér
dezősködött. A válasz nagyon lehangoló volt. Három
ezer pezeta lett volna a lefizetendő szállítási dij és 
ez az összeg nem állott az ígéretét beváltani szándé
kozónak rendelkezésére. A lehangoltan visszaindulót 
hamarosan kisegítette zavarából egy vállalkozó szel
lemű férfin.

— Asszonyom — szólott ez az ötletes ember — 
van ám a halott szállításnak egy sokkal olcsóbb módja. 
Öltöztesse fel a halottat rendes utazó ruhába, ültesse 
bele egy zsöllébe és hozassa ide mint bénát hord- 
széken. jól befödve természetesen az arcot kendőkkel. 
Azntán váltson egy első osztályú jegyet 70 pezetáért 
Madridig és honorálja kellőképpen a kalauzt, aki 
különös gonddal fog őrködni, nehogy baj történjék 
és fizesse le nekem a közvetítésért és az ötletért a 
kiérdemelt honoráriumot.

A rokon megegyezett és a terv kivitelének ne
hezebbik része sikerült is. A vonat robogott a néma 
utassal, akit a kalauz egy sarokban úgy helyezett el, 
mintha a vagon ablakán át nézné íolytonfolyvást a 
tájékot. Miranda de Ebeoban a kalauz egy percre 
kénytelen volt magára hagyni a féltve őrzött utazót s 
ez a perc éppen elég volt arra, hogy azalatt egy 
angol utazó kinyissa az ajtót és beugorjon a kupéba 
másodiknak. De mert az angol tisztelte a korábban 
érkezett jogát, még meg is kérdezte belépése alkal
mával, hogy: szabad-e? — Egy hang se válaszolt a 
kérdésére, hanem azért az angol belépett. Néhány 
perc múlva azt a kérdést intézi utitársához az angol: 
hogy nem ellenzi-e, ha rágyújt szivarra? Ismét hall
gatás volt a fölvetett kérdésre a válasz. Nemsokára 
azután az ablakot kezdte nyitogatni az angol, miután 
előbb ez iránt is kérdést intézett utitársához, a másik 
vaggonablak felé fordított halotthoz.

A legközelebbi állomáson tolatások voltak. Háló
kocsit kapcsoltak a vonathoz. A tolatás alkalmával 
egy zökkenés kizökkentette a zsölléjéből a halottat 
úgy, bogy lebukott Az angol rögtön mellette termett 
bogy föl segítse s ekkor látta, hogy az utitárs hideg 
és halott.

A kellemetlen meglepetés után az angol mérle
gelni kezdte a helyzetét

— Mit tegyek ? A vonat robog. Ha megállítom, 
ki tudja, nem-e gyanúsítanak azzal, hogy én öltem 
meg. Amilyen furosa észjárású ez a nép, még kitelik 
tőlük. Hátha eltávolítóm ezt a szerenosétlent ? Hisz 
ennek már ez sem okozhat kellemetlenséget I...

Es a köveikező percben kinyílott az ajtó és a 
vasúti töltésűn legurult az élettelen test Néhány pil
lanattal későbben belép a kalauz és rémülve látja, 
hogy a halott zsölléje üres, a szomorú .,bizomány* ‘ 
eltűnt

— Kérőm a jegyet, — szólott az angol felé for
dulva a kalauz s miután összeszedte lélekjelenlétét, 
mintegy mellékesen vetette löl a kérdést:

— Hová lett kérem a másik utas ?
— Kiszállott 1 — válaszolt flegmával az angol.
Es a kalauz szinte kővé meredt s még azt sem 

árulhatta el, hogy — kételkedik.
*

4- A világ vasúti alkalmazottainak száma. A 
Railway Magaziné szerint a világ vasutainak összesen 
mintegy négymillió százezer személy áll a szolgálatá
ban. Ez a szám igyoszlik meg: Európában2,800.000, 
Ázsiában 350.000, Amerikában 1.850.000 (amelyből egy
millió az Egyesü t-Allamokra esik), Afrikában 60.000 
és Ausztráliában 40,000. Érdekes megemlíteni, hogy 
másfélmillió vasúti alkalmazottnak angol az anyanyelve. 
Európában a vasúti alkalmazottak száma tekintetében 
első helyen áll Anglia 530.000 alkalmazottal; utána kö
vetkeznek Németország 450.000 és Oroszország 350.000 
alkalmazottal. A britt birodalomban (a tengerentúli birto
kokat is ideértve) a vasúti alkalmazottak száma meg
haladja az egymilliót. A világon átlag minden 400 
lakosra egy vasúti alkalmazott esik. Németországban 
ez az átlag 1: 120, Angliában 1:75 és az Egyesült- 
Államokban 1: 80. Minden vasúti alkalmazottnak át
lagos szolgálati idejét 25 évben véve fel, azt találjuk, 
hogy az egész világon minden egyes évben 160.000 
uj alkalmazott kell a megüresedett helyek betöltésére.

•

-f- Az eladó vágányok. Kölnben nagy derült
séggel tárgyalják most egy ügyes tolvaj ötletét, amely- 
lyel tizenöt embert — köztük kereskedőket — sike
rült becsapnia. Az egyik kölni lapban ugyanis néhány 
nap előtt a következő hirdetés jelent meg:

! Eladó vágányok I
A kölni külvasutak régi vágányait 

olcsó áron sikerült megszereznem. Ennek 
következtében

! hallatlan olcsó áron !
eladom e vágányokat. Venni szándékozók 
küldjék cimeiket e lap kiadóhivatalába 
A. N. jelige alatt.

! Eladó vágányok !

A napokban aztán a külvasutak vágányai körül 
megjelentek a venni szándékozok. Az ismeretlen vál
lalkozó ötezer márkáért eladta a leszegezett síneket 
Amikor a pénzt felvette, minden vevőnek utalványt 
adott azzal a megjegyzéssel, hogy azok alapján meg
kapják a fuvarozási engedélyt. A városházán persze 
nagy derültséggel fogadták az utalvánvos vevőket 
és felvilágosították őket arról, hogy egy csaló lel
ültette őket.

•
4- Vízzel Impregnált üveg. Az újabb kori 

szenzációs találmányok honából Amerikából megint 
olyan íölfedzésről jött hir, mely az üvegipar terén 
nagy átalakulásokra vezethet. Egy amerikai vegyész 
a forró víznek a megolvadt üvegre való hatását 
tanulmányozta s e tanulmány közben állítólag arra a 
fölfedezésre jutott, hogy a virzel impregnált üveg 
200° hőnél csepfoiyővá válik. Az ily utón előállított 
üveg gázláng fölött hevítve, nagymérvű vízvesz
teség mellett löiduzzad és később fohér por
hanyód tömeggé alakul. A vizsgálatok eredményei 
szerint ez a cseppfolyós üveg vízzel minden arány
ban keverhető és az ilyen keverék kellő töménység 
mellett közönséges hőmérsékletnél megszilárdul. Az 
uj taláimányu vizes üveg külsőleg hasooló a közön
séges üveghez és rendszerint már 200° C-on alul 
megolvad. E tulajdonsága révén az üvegeszközök 
gyártásánál nagy fontossággal bir és igen valószínű, 
hogy az impregnált üveg használata mihamar a leg
szélesebb körben is tért hódit.

•

4- Előkelő gyomor. Hogy Münster herceg mint 
nagykövet és diplomata előkelő szellemű férfiú volt-e 
vagy sem, erről a politikai természetű munkái van
nak hivatva tanúságot tenni. De hogy a herceg ur 
mint ínyenc mennyire fölötte állott a korabeli és 
rangjabeli többi ínyencnek, ezt az ő legjelentéke
nyebb irodalmi müve, egy szakáoskönyv bizonyítja. 
A jó konyha címen jelent meg a könyv és — nehogy 
szükkeblüséggel vádoltassék a jeles szerző — három 
nemzet nyelvén, németül, angolul és franciául: a né
met, az angol és a francia konyha remekeléseft tár
gyalja, magyarázza és kritizálja. Ez a könyv van 
hivatva az utókor számára megőrizni Münster her
ceg életének legértékesebb tapasztalását. Bizonyos, 
hogy az a szempont, amelyből Münster herczg 
nézi a világot: az előkelő gyomor szempontja. Ez a 
praktikus alapokra fektetett előkelő Ízlés annyira do
minálja a horceg ur gondolatait, hogy egy förmed- 
vényre is készteti őt a német anyák neve’ési rend
szere ellen munkája előszavában. „Ne zenére és köl

tészetre — igy szól a herceg — oktassátok leányai
tokat, hanem tanítsátok meg őket, ha ugyan ti magatok 
értitek a módját, hogyan kell urigyomor számára el
készíteni — a halat Mert botrány, hogy Németország
ban milyen alacsony színvonalon áll a szakácsmüvé- 
szet és hogy a halat éppenséggel nem tudják nálunk 
tisztességesen elkészíteni.*'*  Csakhogy éppen azt nem 
mondta Münster herceg, hogy Parisba volt kénytelen 
utazni valahányszor jól elkészített balra támadt fel az 
uri-gusztusa.

Általánosságban a nemes főur inkább az angol 
konyhának nyújtja a pálmát és nem a franciának. 
Azt azonban a leghatározottabban bizonyítja, hogy a 
nőmet konyha korántsem táplálja az előkelő fiait úgy, 
amint azt joggal el lehet várni egy nagy nemzetnek 
többé-kevésbé előkelő — konybaszolgálóitól.

KÖZGAZDASÁG.
A szállodás- és vendéglösipar képesítése.

Budapest, április 7. -
A Pesti Hírlap folyó hő 4-ikiszámában e tárgy-’ 

ról cikk jelent meg, melyre a közérdek szempontjából 
a következő felvilágosítással, illetve helyreigazítással 
óhajtok szolgálni. \

Ebben az ügyben a szállodások és vendéglősök 
kérvényt intéztek a kormányhoz, amelynek a képesi-' 
tésről szóló része azt kéri, mondassák ki, hogy enge
délyt csakis oly egyének nyerhessenek, kik igazolni’ 
tudják, hogy ez ipart legalább 3 éven át gyakorlatilag 
tanulták, illetőleg a pincér szakiskola tanfolyamát el
végezték. A fősulyt a gyakorlatra fektette a kérvény. 
A cikkíró bizonyára nem vett részt soha a budapesti 
pincér szakiskola vizsgálatain, ahol meggyőződhetett 
volna arról, hogy évente szép számmal hódítják 
meg a magyarságnak az idegen fiatal nemzedé
ket A fajszeretet ápolásán kívül ez az iskola — és 
vele együtt a vidéken működő hasonló szakiskolák 
is, — nagy súlyt vetnek arra, hogy elméletileg a meg
felelő műveltségi fokra képezzék ki a pincérséget.’ 
Akkor, de csakis akkor illethetné szemrehányás ez 
iparág vezetőségét, ha ezt elmulasztaná. Még ma is 
sok vendéglős van nálunk, aki nem tud magyarul. 
Ezen a hibán pedig másképp, mint iskolázással alig 
lehet segíteni.

Az említett cikk azt állítja, hogy nincs garancia 
arra nézve, hogy a képesítésekről szóló törvényt 
végre is lehet majd hajtani. Mint más képesítéshez 
kötött iparnál, úgy ennél sem volna ez nehéz, mert 
az a cél, hogy a törvény a jövőre nézve mondja ki/ 
hogy ezentúl ne nyithasson üzletet az, ki a fent emlí
tett képesítéssel nem bir. Es ha az országgyűlés az 
ipartörvény revíziója alkalmával kimondaná e szak
nak képesítéshez kötését, nem nyujtana-e elég garan
ciát az a 10.000 ifjú, aki edd’g szakképzésben része
sült, arra, hogy az amúgy is meghatározott számban 
elnyerhető italmérési engedélyeket, melyek időről- 
időre megüresednek, fokozatosan betölthessék.

Ami pedig azt a megjegyzést illeti, hogy , ez 
iparágak közül egyik sem kézműves természetű* 1, ismét 
a kérvény egyik passzusára utalok, mely igy szól: 
„ ... ha mint vendéglős nem érti a mészáros- és 
hentesipart, a konyhakertészetet, a szakácsmüvészetet és 
konyhavegytant, nem bir jártassággal a borismeret
ben és pincekezelésben, — nem boldogul.**  8 ezt az 
állítást kétségbevonni nem lehet. Nagyon helyes az 
az intézkedés, amelyet az idézett cikk egérutnak nevez, 
mert hiszen ha egy iparos, kinek ipara képesítéshez 
kötött, sok évi fáradságos munka után elhal, család
jára nem hagyva mást, mint üzletét, melynek bizo
nyos állandó közönsége és jóhire van, ne adassék 
meg az özvegynek a lehetőség, hogy az üzletből 
családját fenntarthassa? < ,

A kérvénynek nem az ipartestületi kényszer a 
főcélja. Ez különben nem volna káros még a leg
kisebb vendéglősre sem, sem az államra, sem a fő
városra nézve. Legjobban beláthatják ezt azok, kik 
a budapesti ipartársulat közel 30 éves működését 
ismerik. Mert tudnivaló, hogy az ipartársulatra úgy 
az állami, mint a fővárosi hatóságoknak szüksége 
van, az 1899-iki XXV. törvénycikk értelmében, azon
kívül tájékoztatást nyújt az iparhatóságnak egyesek 
vagyoni és szomólyi viszonyai felől. De eltekintve 
attól, segélyezi az elszegényedett tagokat, átvállalván 
ezáltal a hatósági segélyezés egy részét.

A cikk szerint a szakiskolák hiánya is lehetet
lenné teszi a képesítés kimondását. Ezzel szemben 
hivatkozom arra a mozgalomra, amelynek az a célja, 
hogy a vidék nagyobb városaiban szakiskolák áliit- 
tasanak fel, másrészt rendelkezésünkre áll a vándor
tanítói intézmény és végül vannak szakkönyveink,' 
melyekből ki-ki elsajátíthatja azt, amit a tanoncnak 
tudnia kelt

A budapesti szakiskola fennmaradása biztosítva; 
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van a jövőben is, mert ezt nem nehány érdekeltnek 
áldozatkészsége tartja fenn, hanem a kormány, a 
székesfováros a kereskedelmi kamara ióakaratu tá
mogatása mellett a budapesti vendéglős-ipartársulat. 
S bogy a mostani engedélyezési eljárással iparunk 
terén észlelhető visszaélések meggáüása mily mérték
ben lehetséges, mutatja az ipar nyomorult helyzete, 
másrészt az a sok panasz, amely nap-nap után a 
sajtó révén nyilvánosságra kerüL

Ama vőleménynyel szemben, hogy a képesítés 
megadása csapás volna az iparágra és különösen, 
hogy a céhrendszerhez való visszatérést jelentené, a 
kérvény harmadik bekezdésére utalok, melyben a 
kérvényezők ki:elentik, hogy még gondo!atban sem 
akarnak a szabad-ipar ellen véteni.

A kamara iparügyi osztályának eljárásában az 
operettszer őségét feliedezni egyáltalán nem tudom.

Ki kell terjeszkednem arra is az idézett cikkel 
szemben, bogy az idegenforgalom lontosságát ma már 
mindenki belátja. A társadalom kiváló a akjai lépnek 
sorompóba az idegenforgalmi egyesület megalakítása 
céljából. És vájjon nem a szálllodás és vendéglős-e 
az idegeníorga.om lebonyolításának legfőbb tényezője ?

.Minden idegen, aki itt járt, látta tejlődöttségün- 
ket és hallott hazánk töriénetéből csak egyes epizó
dokat is, az, — ha legádázabb ellensége lett légyen 
is a magyaroknak, — barátjává válik.

Az idegenforgalmi egyesület .eladala: az idege
neknek idevonzása lesz; a szállodásokra és vendég
lősökre pedig az idegenek lelvilágositásának és útba
igazításának kötelessége hárul.

A vendéglős és szállodás e kötelességének 
csakis úgy telelhet meg, ha képzett, müveit ember.

Ez az. amit el akarunk érni.
Egy vendéglős.

Ipar és kereskedelem.
Oroszország a külföldi ipar ellen. Több magy ar 

gyár, melyek Oroszországgal üzleti összeköttetésben 
állanak és Pétervárott irodát tartanak lenn, azt jelentik 
a budapesti törzsgyárak igazgatóságának, hogy az 
orosz kormány renoeletet bocsátott ki az összes orosz 
vasutakhoz, mely szerint szigorú pénzbírság terhe 
alatt meg van tiltva, hogy a vasutak szükségletei kül- 
iöldi cégektől szereztessenek be.

Az Országos Iparegyesület összes szakosztá
lyai csütörtökön, április 10-éu délután ö órakor az 
egyesület helyiségében ülést tartanak. A napirend 
tárgya: Komor Álarcéi előadása: Az építőiparra vo
natkozó szabályrendeletről.

Paroellázás. S.-A.-U]helyröl írják: Zemplénmegye 
felvidéke nyomorúságos közgazdasági viszonyainak 
javítása és az.amerikai kivándorlás csökkentése ér
dekében nemrégen gróf Hadik-Barkóczy Endre orsz. 
képvise’ő mozgalmat indított, melyben most gróf 
Sztáray tíándor nagy-mihályi nagy birtokos is részt- 
vesz. A nagy-mihályi uradalomhoz tartozó jesztrebi 
és sólymost birtokát, mely mintegy 3000 holdat tesz 
ki. parcelláztatja s megbízást is adott, hogy a gaz
dáknak e lö'det parcellánként adják el.

Tejszövetkezetek alakítása. Hódmezővásárhely- 
ről jelentik: Városunk gazdaközönsége e hó 6-án, 
vasárnap délután Lukács (i\ örgy lőispán elnöklésével 
népes értekezielet tarlóit a városi székház nagytermé
ben; az értekezleten Sterbán János országos tejgazda
sági felügyelő szakszerű előadásának meghallgatása 
után nagv lelkesedéssel kimondották a tejszövetkezet 
megalakítását. Kétséget nem szenved, hogy ebben a 
nagy átöleli városban a legrövidebb idő alatt több 
tejszövetkezet fog alakulni, amely nemcsak nagy
mennyiségű vajat fog termelni, hanem a szegény né
pet is tejjel foga ellátni; ez az akció a szarvasmarha
tenyésztés nag\ arányú fellendülését fog a maga után 
vonni. Az értekezlet Darányi Jgnác löldmivelésügyi 
minisztert lelkes táviratban üdvözölte.

Fizetésképtelenségek. A bécsi Creditorén-Véréin 
a következő fizetésképtelenségeket jelenti: Grosz Izi
dor kalapkereskedő 1 udapest, Gyéres M. Márton di
vatárukereskedő Szeged, Kopstein Lipótné bútorkeres
kedő Sopron, Vajda Dezső kereskedő Maros- Vásárhely, 
Szmetana Simon kereskedő Mosőc, Katz~ Izrael keres
kedő Mármaros-Sziget, Thurn Lipót kereskedő Nagy
kanizsa.

Szeszárak. A kontingens nyersszesz ára Buda
pesten pénzben 30.— korona, áruban 39.50 korona. 
Bécsben a kontingentált készáru készpénzben 37.80 
korona, áruban 38.20 korona.

Juhvásár. (A budapesti marhavásártéri vásár
pénztár részvénytársaság tudósítása.) Felhajtás 289 
darab juh,----- kecske. Jegyzett árak: Elsőrendű
ürü—.— 1.-től — f.-ig, kivételesen —.— f. — kg.-ként, 
(va^V.. 7" k.-tól —.— k.-ig páronként), középminő- 
ségü ürü 44 f.-től 47 1.-ig, kivételesen----- — kg.-
ként, vágj’ 38.— k.-tól 46.— k.-ig páronként, kosokért
— 1.-től — f.-ig kivételesen —— 1.-től----- 1.-ig,
vapy — k.-tól — k.-ig, középminőségü gyapjas 
40 i.-től 42 f.-ig, kivételesen 32 1. kg.-ként, vagy 37 
k.-tól — k.-ig páronként, kosok legjobb minőség
— fillérig, páronként — korona, kivételesen
---------korona, rackajuhok —----------fillér, páronként 
—.— korona, szerbiai juhok páronként —— 
korona, romániai juhok páronént — korona, anya

juhokért 37-40 fii. kgkint (21.—27.50 K.-ig páronkint), 
kiselejtezett juhokőrt — flllér kgrként (—.- TÍ'T 
korona páronként) kecskék-------- korona páronként.
Az irányzat élénk volt s az árak 2—3 fillérrel kg.-kint 
emelkedtek. .

Budapesti lconzum-marhaváaár. Április 7-én. 
Felhajtatott 185 darab ökör, 13 darab bika, 46 darab 
tehén, — bivaly összesen 244 darab szerb marha. 
Árjegyzések: Elsőrendű szerb ökör 52—58 koronáig, 
kivételesen — korona, másodrendű 46—51 koronáig, 
silány 42—45 K.-ig, bikákért 44—44i/s koronáig, te
henekért 40—46 koronáig, bivalyokért —---- - koro
náig métermázsánkint. Miután néhány bécsi mészáros 
jelentkezett a vásáron, az árak 2 koronával mm.-kint 
emelkedtek.

Budapesti sertés-aonzumvásár. A ferencvárosi 
petróleum-rakodónál lévő székesiŐvárosi sertés-kon- 
zumvásár árjegyzése 1902. évi április 7-én. Készlet 
140 darab. Érkezett 26 darab. Összesen 166 darab. 
Eladatott 124 darab. Maradt 42 darab. Napi árak: 
120—180 kilogramm súlyban 102—106 koronáig. 220— 
280 kilogramm súlyban 100—106 koronáig. 320—380 
klgr. súlyban 100—106 K.-ig Öreg nehéz páronkint 
400—500 kilós 90—94 koronáig. Malac-------- fillér.
Az irányzat lanyha volt

Béosi vágómarhavásár. Március 24-én. (Saját tudó
sítónk telefonjelentése.) A st-marxi központi vásár
csarnokban ma megtartott vágómarhavásárra leihajta
tott: 3405 darab magyar fajtájú. 913 darab galíciai 
fajtájú, 38 darab bukovinai fajtájú, 780 darab német 
fajtájú, összesen tehát 5138 darab szarvasmarha.

Jegyzések: 100 kilogrammonkint élő súlyban, 
magyar húóökör L minőségű 66—70 fillér, ki
vételesen 71.— fillér, IL minőségű 56—65 fillér. 
11L minőségű 48—55 fillér, galíciai hizóökör L mi
nőségű 67 —72— fillér, kivételesen — fillér, 11. minő
ségű 58—66 fillér, HL minőségű 50—57 fillér ; német 
hizóökör L minőségű 75----- 79 fillér, kivételesen 81
fillér. H. minőségű 66—74 fillér, III, minőségű 54—64 
fillér. Legelő ökör 44—52 fillér, levágott ökör---------
fillér. Bika és tehén 100 kilogrammonkint 44—62 ko
rona. Kivételesen 64 korona, 100 kilónként, fogyasz
tási adóval együtt

A budapesti gabonatőzsde.
Budapest, április 7.

A kínálat jő volt ma és a vételkedv is megja
vult. Lanyha irányzat mellett 30,060 métermázsa búza 
került a forgalomba 5 fillérrel alacsonyabb árakon.

Rozsban változatlan árak mellett nem volt 
forgalom.

Tengerit 5—10 fillérrel alacsonyabb árakon 
jegyeztek.

Zab és árpában nem változtak az árak.
Kiadatott:
Buta. Tiszavidéki: 525 mm. 80 k. 9 K. 70 1., 

160 mm. 80 k. 9 K. 62y« L, 100 mm. 78’5 k. 9 
K. 55 f., 100 mm. 78’3 k. 9 K. 55 f., 400 mm. 78 k. 
y K. 55 f., 3C0 mm; 79 k. 9 K. 55 f., 300 mm. 78 k. 
9 K. 52y« 1.. 10<J mm. 77-5 k. 9 K. 45 1., 260 mm. 
77’5 k.. 400 mm. 76-6 k. mindkettő 9 K. 42*/i  f. 160 
mm. 71 k. 9 K. 47 1.

Szentesi: 2l00 mm. 77*4  k. 9 K. 45 f.
Kőrösmenti'. 1500 mm. 777 k. 9 K. 477a f.
Fejérmegyei: 400 mm. 77 k., 400 mm. 78’2 k. 

minkettő 9 K. 47*/i  L, 2600 mm. 77’2 k. 600 mm. 74 
k.. 600 mm. 73 6 k mind 9 K. 82»/s f , 500 mm. 77 k. 
9 K. 40 f.. 350 mm. 77 k. 9 K. 32»/i f.

Pestmegyevidéki: 350 mm. 77*5  k. 9 K. 25 f., 200 
mm. 77 k. V K. 35 L. 300 mm. 77 k. 9 K. 35 f., 100 
mm. 75-2 k. 9 K. 25 L, 260 mm. 75 k. 9 K. 17*/ í f.

'Jolnai: 2000 mm. 77 k- 9 K. 32 1.
Kalocsai: 1760 mm. 77 k. 9 K. 35 f.
Felső-magyarországi: 350 mm. 77’5 k. 9 K. 25 f. 
Dunaföldvári: 1300 mm. 74’7 k. 9 K. 22Va f. 
Verseczi: 1200 mm. 76 k. 8 K. 40 1.
Raktáráru : lüí’O mm. 78 k. 9 K. 37Va L. 20C0 

mm. 77 k. 9 K. 35 1., 2990 mm. 76’5 k. 9 K. 27>/> f., 
700 mm. 70 k. 9 K. 25 í.. 300 mm. 77 5 k. 9 K. 25 f., 
2500 mm. 76 k. 9 K. 35 f.

Mind három hónapra.
Árpa: 725 mm. 6 K. 20 f., 200 mm. 6 K. 20 f., 

300 mm. 6 K. 10 f.
Zab: 100 mm. 7 K. 70 f., 100 mm. 7 K. 60 f„ 

100 mm. 7 K. 35 f.
Tengeri: 100 mm. 5 K. 0 5 f., 200 mm 5 K. 

0 i/a 1.
Szombaton délután eladatott:
Tiszavidéki: 300 mm. 77 5 k. 7 K. 57 Va f.
Bánsági: 4000 mm. 77 k. 9 K. 25 f.
Bácskai: 3000 mm. 75 8 k. 9 K. 35 f.
Készpénzfizetés mellett.
A készáru Hivatalos jegyzése a budapesti áru

ős értéktőzsde szokásai szerint készpénzben 50 
kilogrammonkint — A minőség hektoliterenkint és 
kilogramm ónk int

A határidőüzlet folyamán a következő kötések
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történtek:
Áprilisi buta 1902. . 9.15-9.17-9.15-9.14-9.12
Májusi búza 1902. . . 9.18—9.19—9.18—9.17—9.16 
Októberi búza 1902. . 8.07—8,06—8.04—8.03—8.05 
Áprilisi rozs 1902.. . —.—
Áprilisi zab 1902. . . —.—
Májusi tengeri 1902. . 5.01—5.02—5.01—5.----- 5.99
Augusztusi repce 1902. —.---------.—

Déli egy órakor a következő záró árakat állapí
tották meg hivatalosan a tőzsdén:

Áprilisi búza 1902. .... 9.09 pénz 9.10 áru 
Májusi búza 1902...................... 9.08 „ 9.09 „
Októberi búza 1902.......... 8.02 „ 8.03 „
Októberi rozs 1902 .... 6.58 „ 6.59 „
Októberi zab 1902............ 5.86 „ 5.87 „
Májusi tengeri 1902..... 4.92 „ 4.93 „
Augusztusi repce 1902. . . 11,80 „ 11.10 ,,

Délután fél 5 arakor zárul:
Búza áprilisra 1902........................... 9.10— 9.11
Búza májusra 1902. ..... 9.08— 9.09 
Búza októberre 1902. .... 8.03— 8.04
Októberi rozs 1902. ..... 6.59— 6.60 
Októberi zab 1902....................... 5.86— 5.87
Májusi tengeri 1902......................... 4.91— 4.92
Augusztusi repce 1902. .... 11.80—11,90

A budapesti értéktőzsde.
Az előlőzsdén magasabb külföldi jegyzésekre 

és helybeli visszavásárlásokra kedvezőbb a hangulat; 
a vezető értékek azonban a csekély forgalom követ
keztében csak mérsékelt javulást érhettek el. A zár
lat realizálások folytán gyengébb. A déli tőzsdére 
Berlin gyengébb kurzusokat küld és Bécsből eladá
sokat jeleznek, mire az értékek általánosan gyen
gülnek.

Előtőzsde. Osztrák hitelrészvény 676.50—674.75. 
Magyar Hitelrészvény 690.----- 689 50. Jelzálogbank
részvény 464. 465.—. Rimamurányi részvény 504.—. 
Allamvasuti részvény 667.----- 666.75. Városi Villamos
vasút részvény 315.50----- .—. Közúti Vaspálya rész
vény 645.50—644.50. Koronajáradék 97.50. Alpesi 
bányarészvény 393.50 korona.

A déli tőzsdén a következő értékekben volt for
galom: Korona áradék 97.45 százalék Magyar hitel
bank részvény 687.----- 686.25. Jelzálogbank részvény
465.50----- 464.50. Osztrák hitelrészvény 675.----- 6/2.75.
Rimamurányi vasmű részvény 504. 503.—. Közúti 
vaspálya részvény 644.50—643.50. Városi villamos 
vasút részvény 315.50. Délivasut részvény 62.—. 
Osztrák-magyar államvasut-részvény 668.----- 666.50.
Alpesi bányarészvéay 392.—. Német birodalmi márka 
117.42 korona.

Utótőzsde. A 4 órai zárlatkor maradt:
Osztrák hitelrészvény 675 50. Magyar hitelrész

vény 688.—. Rimamurányi vasmürészvény 505.—. 
Osztrák-Magyar áilamvasuti részvény 669.25. Közúti 
vasúti részvény 643.50. Villamos-vasút 315.— korona.

A budapesti terménytőzsde.
A terményüzletben a szezónszerü hangulatnak 

megfelelően alakultak az árak és végül a termény
üzleti árjegyző-bizottság hivatalosan a következő ár
folyamokat állapította meg:

Jegyzések : Heremag: lucerna magyar 48.-56.— 
korona, vörös aprószemü 88.—42.— korona, vörös 
erdélyi —.-------- korona, vörös bánsági —. —.—
korona, középszemü 4ö.——48.— korona, nagyszemü 
50.—54.—korona. Disznózsír: budapesti: 56.50—57.— 
korona, vidéki —.---------korona. Táblaszalonna:
légenszáritott vidéki —.---------.— korona, városi 4
darabos 47.----- 47.50. korona, 3 darabos 50.—50.50
korona, .üstölt —.-------- .— korona. Szilva: boszniai,
szokás szerinti minőség 13.75—14.— korona, 120 da
rabos —.-------- .— korona. 100 darabos 17.25—17.50
korona, 85 darabos 20.----- 21.— korona, azonnali szál
lításra. Szerbiai szokás szerinti minőség 13.50—13.75 
korona, 100 darabos 16.75—17J25 korona, 85 darabos 
19.60—20.— korona. Szilvát”.: 61avóniai 19.25—19.50 
korona, szerbiai 17.50—18.— korona, azonnal való 
szállításra.

A béosi értéktőzsde.
Az előlőzsdén jobb irányzat mutatkozott a meg

kezdett magyar konverzió tárgyalásának hatása alatt 
A déli tőzsdén is tartotta magát ez a hangulat 

bár üzlet nem igen volt
Zárlat nyugodt volt
Becs, április 7. (Magyar értékek zárlata.) 4°/>os 

aranyjáradék 119.85. Tiszai és szegedi kölcsön sorsjegy 183,75. 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben 1C0.6O. Magyar keleti vasúti 
állami kötvény 120.25. Magyar leszámítoló- és pénzváltóban*  
—.—. Rimamurányi vasmürészvény 505.—. Magyar ko
ronajáradék 97.45. 4'»/o-os Magyar löldteherm. kötvény 97.15. 
Magyar hitelbank részvény 685.—. Magyar nyeremény Köl
csön sorsjegy 200.—, Kassa - oderbergi vasúti részvény 
374.50. Magyar keresk. bank 2517. Magyar cukoripar 1400.

Bécs, április 7. (Osztrák értékek zárlata.) 4’2‘Vo-os 
papirjáradék 101.45.4°/oososztr. aranyjáradék 120.75. 1860-os
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sorsjegy 152,10. Osztrák hitelsorsjegy 432.—. Angol-osztrák 
bank —.—. Bécsi baukegyeeülct 460.50. Osztrák-magyar 
nank 1C04. Déli vasút (-3 25. Dunagözbajózási részvény 
807.—. Dohányrészvény 290.70. Császári és királyi arany 
11.34. Nemet bansváltók 117.35. 4’^/tMíS ezüst járadék 101.25. 
Osztrák koronajáradék 99.25. 1864-iki sorsjegy 246.—.
Osztrák hitelintézeti részvény 674.25. UmonbanK 545.—. 
Osztrák Lánderbank 418.—. Osztrák-magyar államvasut 
668.£0. Elbavölgyi vasút 465.50. Alpesi bányareszvénv 392.—. 
20 frank. aran 19.06. Londoni váilóár 240.G7 Bécsi íramway 
Litt B. 283.25. 1 ácsi Tramway Litt A. 287.25. Lipót kohó 318.—. 
Az irányzat szilárdabb.

Béca, április 7. (A Budapesti Napló tudósítójának 
telelonjelentése.) A délutáni magánforgalomban a zárlatok a 
következőn voltak: Osztrák hiteirészvény 675 —. Magyar 
hiteirészvény 687.—. Angol-Osztrák bans 281 —. Bécs. bank
egyesület 461.50. Unión bank 547.50. Lánderbanü 419.—. 
Osztrák-magyar államvasut részvény 669.—. Déli vasút 63,50 
Elbavölgyi vasút 468.—. Északnyugati vasút részvény 461.—. 
Dohányrészvény 391.—, Rimamurányi vasmű 504.—. Alpesi 
bányarészvéDy 392.75. Májusi járadék 101.45 Magyar korona 
járadék 97.45. lötök sorsjegyek 106.50. Német b.redauni 
márka 117.43—42. Napoleond'or 19.06.

Külföldi értéktőzsde.
Berlini április 7. (7ówű« tudósitc?.) A szombati 

newyorki tőzsde és a mai bécsi elötőzsde kedvező hangulata 
dacára itt az irányzat nagyobbára gyönge volt. Kohó- és 
bánya-részvényekben történt realizációkra bankok engedéke
nyek. járadékok nyugodtak, forgalom a második tőzsdeórában 
is jelentéktelen maradt. Magánkamatláb ls/4°/o.

Eerlln, április 7. (2otíoi.> 4*2 u/o-os papirjáradék 
—. 4ü/v-os osztrák aranyjáradék —.—. Elbavölgyi vasút 
—.—. Magyar koronajáradék 98 25. Osztrák-magyar állam
vasut —.—. •> assa-oderbergi vasút —.—. Bécsi váltóár 
85.15. Magyar vasúti beruházási kölcsön 101.25. Alpesi banya
részvény —.—. Disconto-Lcmmandit 194.25. Általános villa
mossági Edison 193.50. Gelscnkirchem 163.75. Laura-kohó 
201.—. 4*2°  o-os ezüstjáradék —. 4%-cs magyar arany- 
járadék 101.10. Osztrák hitelrészvény 211.—. Déli vasút 
17.75. Károly Lajos vasút 103.—. Orosz bankjegyek 216.25. 
4"/j-os uj orosz kölcsön 96.00. lörök dohányrészvény —.—. 
Olasz járadék 100.80. Magyar hitelbank —.—. Dynamit irust 
176,90. Harpeni 166.10. Az irányzat csendes.

Berlin, ápiilis 7. (A J ud a pesti Napló tudósító
jának távirata.) Akii forgalom. 4ü/x)8 magyar aranyjáradék 
10110. Magyar koronajáradék 98.20. Osztrák hiteirészvény 
211.63 Ősztráa-magyár államvasut 143,60. Déh vasat 17.75. 
Északnyugati vasút 17,40. Elbavölgyivasút—.—.Oroszbans- 
jegy készpénz —.—. Buschtiehradi —.—. Orosz Dankjegy 
216 20 (Ultimo.) Lombard —.—.

Parin, április 7. (Zárlat.) Osztrák-magyar állam
vasut 719.—. 4°/o-os osztrák aranyjáradék 102.20. Osztrák 
’.ánderoank —.—. 3°/o-os francia járadék 1C0.87. OttomaD- 
bank 553.—. 3^/o-cs francia járadék 102.52. Alpesi banya
részvény —.—. Déli vasút 18.50. 4%-os magyar arany
járadék 101.15. Párisi bankrészvény 1024.— Olasz járadék 
100.60. Francia törieszth. járadék ‘ . Osztrák löldhitel-
íntézeti részvény 1286.— lörök uohanyrészvény 317.— 
Az irányzat szilárd.

Frankfurt, április 7. (Zárlat./ 4*2°/o-os  papir
járadék 101.70. 4ü/<xs osztrák aranyjáradék 102.80. Magyar 
Koronajáradék 89.30. Osztrák-magyar bank 115.10. Déh vasút 
17 60. Elbavölgyi vasút —.—. Londoni vaitóár 204.42. 
Bécsi bankegycsület 118.20 Villamos részvény —.—. 3°/o-os 
magyar arany Kölcsön 85.60. ’^/xs ezüstjáradék 101.45. 
4J'(-os magyar aranyjáraoek 101.10. Osztrák hiteirészvény 
21110, Osztrák-magyar államvasut 113.10. Északnyugati 
vasút —.—. Bécsi váilóár 851.16. Páris> \áitóár 812,66. 
Unió bank —.—. Alpesi banvareszveny 200.—. Az irányzat 
tartott.

Frankfurt, ápiilis 7. (A Budapesti Napló tudó
sítójának távirata.) Árfolyamok januarra. Lsti forgatom 
Osztrák hiieirészvény 211.70. Német bank —. D’sconto 
194 20. Berlini kereskedem 1 bank —.—. Gelscnkirchem 

I 165.50. Fairem —. Laura-bohó —. Olasz járadék 
1 —.—. Szilárd.

Huxnnurg, ápiils 7. (Zárlat J 4,2°jJx)S ezüst
járadék 101.40. 1860. eersjegy 153.—. Déii vasút 17.75. 4°/<xs 
osztrák aranyjáradék 102.25. Osztrák hiteire-czvénv 211.50 
Osztrák-magyar államvasul 142 75. Olasz jaradéi. 100.60. 4ü/xe 
Magyar aranyjáradék 101,25. Az irányzat csendes.

Budapest-kőbányai sertéskereskeóelmi 
csarnok jelentése.

Április 7. A serfésűziet irányzata változatlan.
Aj Hixoti sertések ára; J. A) M a g y a r elsőrendű;
Öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon lelüli súlyban) 

98—100 fillérig. Öreg közép (páronkint 300—340 kilogrammig 
terjedő súlyban)-------- fillérig. Fiatal nehéz .páronkint 320
kilogrammon felüli súlyban) 106—107 ídlérig. Fiatal közép 
(páronkint 2ól—320 kilogrammig lerjedő súlyban) 102—104 fil
lérig. Fiatal könnyű (páronkin. 250 kilogrammig terjedő súly
ban) —--------- fillérig. — 11. Magyar szedett: Nehéz
(páronkint 280 kilogrammon felüli súlyban) ■ ■" ■ — fillérig. 
Közép (páronkint 240—280 kilogramm súlyban) ■■■■—■ fil
lérig. Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő sulvban) 
--------:— fillérig. — HL Romániái: Nehéz .páronkint 
320 kilogrammon felüli súlyban)------------- fillérig. Közép (pá-
ronkint 250—320 Kilogrammig terjedő suiyban-------- — fil
lérig. Könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő súlyban. 
—— — fillérig. IV. Romániai eredeti (Stacnij. 
Nehéz (páronkint 240 kilogrammig terjedő sulvbani — —
fillérig, nönnyü (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 
------------fillérig. — V. Szerbiai: Nehéz (páronkint 2G0 
kilogrammon felüli súlyban) 102------104 fillérig.. Közép (páron-
kini 240—260 kilogrammig terjedő súlyban) 98----- 100 fillérig.
Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 96——98 
fillérig.

Sertéslétszám 1902. április 5. napján volt 
készlet 38.188 darab. — 1902. április , 6. napján ielhajta- 
tott 514 darab. 1902. áp.ilis 6. napján elszállittatott 1233 
darab, 1902. április 7. napjára maradt késziotben 34 769 
darab.

Időjelzés.
— Az Országos Aleteorologiai Intézet hivatalos jelentése. —

Budapest, április 7.
A magas levegőnyomás Anglia felett megerősödött; a 

depressziók pedig a Fehértenger és déli, meg délkeleti Európa 
felett helyezkedtek el.

Mi ' Dél-Európában a hőmérséklet alig változott, addig 
északon jelentékenyen sülyedt: Esők főleg Közép-Európában 
fordultak elő, heiyenkint zivatarokkal.

Hazánkban az idő enyhe volt, sokhelyütt esővel.
Kilátás: Északi szelekkel, hűvös idő várható, heiyenkint 

éjjeli íagygyal és sokhelyütt csapadékkal.

Kivonat a hivatalos lapból.
— Április 7. —

Kinevezés. A vallás- és közoktatásügyi miniszter Bárczy 
István Budapest székesfővárosi tanácsost az országos ipari és 
kereskedelmi oktatási tanács tagjává és Zahoray Mária ok
leveles óvónőt a feketeardói á.lami állandó gyermekmene- 
dékházhoz óvónővé : a pécsi Ítélőtábla elnöke dr. Szily Adám 
pécsi lakos ügyvédjelöltet a pécsi ítélőtábla kerületébe díjta
lan joggyakornokka nevezte ki.

Anyakőnyrvezetoi kinevezés. A belügyminiszter Temes- 
vármegyében a nagykövesi anyakönyvi kerületbe íStock Endre 
segédjegvzöt, a dentaiba llell Karoly segédjegyzöt, a szakál- 
házaiba Besina Miklós segédjegyzöt, a vojtekibe Ha ász János 
községi írnokot, a i.övesdibe Csoiloka Gergely községi írnokot, 
a károlyfal vaiba pedig Barát Vilmos segcdiegyzőt anya könyv
vezető helyettesekké nevezte ki és Barát Vilmos kivételével, 
valamennyit a házassági anyakönyv vezetésével és a házas
ságkötésnél való közreműködéssel is megbízta.

Névmagyarosítás. Moller Simon buuapes i lakos, vala

mint kiskorú gyermeke Józsa Róza vezetéknevének Merőre 
kért átváltoztatását a belügyminiszter megengedte.

Pályázat. Az ungvári pénzügyigazgatóságnál főbiztosi 
állás 14 nap alatt. — A zombori és nagybecskereki pénzügy
igazgatóságnál pénzügyi tanácsosi állás 14 nap alatt. — A 
győri törvényszéknél telekkönyvvezetői állás két hét alatt. — 
Az eperjesi pénzügyigazgatóságnál több pénzügyőri vigyázói 
állás május 27-ig. — A zilahi törvényszéknél hivatalszolgái 
állás május 2-ig.

DISKRET
BETEGSÉGEK

elsőrendű gyógyító intézete
BUDAPEST.

KATAPHORESE.
UJ GYÓGYMÓD!

Fölülmulliatatlan gyógyhatású

Ideg-, Nemi-, Bőr-, 
Vérbetegségek és

Gyengeségi-állapotokj
impotencia nyökeres gyógyítására.
Tapasztalt radikális és gyors ered
mények folytán honorárium teljes 

(jyónysiker után fizethető.

Páratlan sikerű eredményei folytán
általánosan kitűnőnek elismert

hydro-elektrotherapiai intézet
a modern Hyg-iena és leg-ujabb orvost technika 
elsőrendű vivmknyai szerint berendozatt ffyög^- 

termekkel

Budapest, Teréz-körut 44.1. emelet 
Dr. ^itzger Tivadar 
Az idorj és nainihcloqaéeakgyógyitáta. 

Cyengoségl állapotok, hnpotnntla. 
Kataphorcco Gyógymód.

GUnők a nerr.) őlotban és azok h.ntáaat 
ervoa/ munkák szorrö/ineít axoanélycs 

voxetűso alatt, nzltra agőax nap.

Levelekre díjmentesen válaszoltatik.
—— ProHpectus in«fj'oii. ---------

Ej

£

F

Szerkesztik: A P
g. pentánéi*  Elma, nagylóngai Lányai 0ándarné. xxxv ÉVF0LYAM

Kiadja:

^thenaeum írod. é$ nyomdai régzVény-táFsagág.

A
TV3T tn VB? IB W9 1TO H fk TO tartalma élénk, érdekes és változatos. Élvezetes, szórakoztató olvasmányok mellett figyo- 
JLvSaX swí H lemmel kiséri a nagyvilági életet, az irodalom, művészet, jótékonysági ügyek s a leány

nevelés legérdekesebb mozzanatait, nem feledkozve meg a háztartás, kertészkedés és női munkakör egyéb ágairól sem. Útbaigazítást ad a divat, 
szépség, egészség ápolására. A divatrész gyönyörű, néha színes ábrákkal, szabászati mintákkal felöleli a gyermokdivatot is.

W SA -s® SA V K Hb rendes munkatársai: Ábrányiné-Katona Klementina, Bende Andorné, B. Büttner 
ülLina, G. Büttner Júlia, Czobel Minka, Dessewffy Emma, Fanghné -Gyújtó Izabella, 

Faylné H. Mária, Gyarmathy Zsigáné, Györy Hona, Harmath Lujza, özv. gróf Hessensteinné, újvárosi-győri Horváth Böske. 
M. Hrabovszky Júlia, Kövér Ilma, Kuliffay Izabella, Lithvay Viktória, Lux Terka, Palik-Ucsevnyné báró Glaubitz Flóra, 
báró Redvitzné-Sohittra Hona, Sárosi Bella, Sulyok Ilda, Szalay Fruzina, Szigethyné-Szalay Erzsi, Székely Irén, Tabódy Ida, 

Tavaszy Róza, Tutsekné-Bexheft Lilly, Wettsteinné Szluha Margit, Vécseyné-Jankovits Lujza stb.

A Magyar Bazár-t
a. Bxxda.pesti TT&pló 
előfizetői kedvezményes előfizetési áron kaphatják, és pedig egész 
évre 12 korona helyett 9 koronáért, félévre 6 korona holyett 
4 korona 50 fillérért, negyedévre 3 korona helyett 2 korona 

jutalmat ad. 40 fillérért.

A Magyar Bazár előfizetési ára a Budapesti Napló utalványán is beküldhető.

minden hó 1-én és 16-án 
ÖLíSZai*  jeienik meg gyönyörű raj

zokkal, színes divatképekkol, bő szépirodalmi melléklettel. Ezen a 
mellékleten két Talányokkal és
regényt közöl a ■ páljakérdések-
kel is foglal- RüV-ir: olvasóit és a meg-
koztatja a S««9j03X3 ÍT“ fejt6knek értékes
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Színházak, szórakozó helyek.
Budapest, kedd ....

M. KIR. OPERAHAZ.
Kedd, 1902. április bó 8-án.

Szoyer Ilonka, Moszolova Vera és ObukoffM. m. v.
IlofTmann mesél.

Fantasztikus opera 3 felvonásban, egy elő- és utó
játékkal. Zenéjét szorz. Offonbach Jakab. Szövegét 
irta Barbier Gyula. Fordította dr. Váradi Antal, rűi 

J. Béla és dr. Radó Antal.
Személyek:

Koppőliusz 1
Dappertutto |
Miracle J 
Slemil 
Cochenille 
Pittichinaccio 
Ferenc 1
Nathanel Kiss B.
Az anya hangja Berts 
7 órakor.

Olympia 
Giulietta l Szoyer
Antónia J
Miklós Gábor
Spalanzani Hege liis
Crespel Váraiy
Luther Ney B.
Hermann Szemere
Hofimann Kertész 

Kezdete

Kornai

Mihályi 
j Dalnoki

„Universum“ - vállalat 
okmányszerzö és esketésl osztálya 
mindenféle okmányt, elvállalja házassági dlspen 
zatiöKat. névmagyarosítást, útlevél és különböző 
engedélyek megszerzését, jogtanácsosa segé yévri eljár 
honosítási, örökbefogadási ügyekben, külföldi megbí

zásokat lebonyolít
Különosztály detektiv-rendszerrel

mindennemű masánklUalást.
tudósítást, megfigyeléseket esal&dl usy elében s 
bel- és külföldön a leggyorsabban eszközöl az „Hal- 
»er«um“-vállalat törv. bejegyzett ezég, Undapeat, 
próléla-nteza 6. 

A 1613S. száinu
Újítások lejtős retortákkallbiró gázkemencéken 
cimü magyar szabadalom tulajdonosa szabad.lmü- 
nak értékesítése céljából magyar gyárosokkal osz- 
szeköttotóst koros, esetleg szabadalmát eladja vagy 
gyártási engedélyt ad. — Felvilágosítás nyerhető . 

KALMÁR J. mérnök, “‘STKSSS^
Budapesten, VII. Kerepesi-ut 44.

NEMZETI SZÍNHÁZ.
Kedd. 1902. április hó 8 án.

Pogány Gábor.
Dráma 4 felvonásban. Irta Ferenozy Ferenc. 

Személyek:
~ * ”*’ Lindner Berta Maróthy

Kovács 
Hollay 
Hollayné 
Pataki 
János

Kezdete 7Va órakor.

özv. Pogánynő Rákosi 
Pogány Gábor Császár 
Pogány H. Helvey 
Pogány Anna Török I. 
Pogány Péter Horváth 
Pogány Péterné Györgyné

Mihályt! . 
Kőrösmezei

Boér 
Hetényi 
Abonyi

FŐVÁROSI ORFEUM
Nagymező-utca 17. 

5<T Minden este: TM

Ltana asszony
Llncke Pál nagy víg operettje 
91111a Barry, Martot, 
Baumann fölléptével 

TARKA SZÍNPAD 
kitűnő műsorral.

Chassino 
az árnyék-művész, 

és a nagy áprilisi műsor.
A télikertben reggel 5 óráig Vörös Elek cigányzenekara 

hangversenyez.

Jégvermed megtöltését 
holvbon átalány összegben, vidéken waggonokba rakva, vagy 
kedvezménye/ áron hajóba rakva, ngy
vevők napi j^NzükMégB K inek aicfillitAMM, esetleg 
kötlevél ellenében is elvállalja a

a „Budapesti kristály-jéggyár“ 
tulajdonos FIWÁDY ZSIGMONÍK 

llu<lu,pe»t, III.. Szt.-En<lrel-ut lö. sz. 
I TELEFON 43-SS1.

Eddig elvállalt jégverem töltések: Hoczer Ede Jmé.záros- 
Ooldscbelder Károly szalámi gyáros, S»nitas fagyi altgyár Buda, 
pest, Beocnini cementgyár Beocsin, Gróf V> impfeu Simon ura
dalmai Érd és Batta; Weiez Bertbold or.z, képv. bárosd Bociét*  
d’Importation de chéne Normanéi Slavonin; öatreichor és Hirscn 
katonai élelmezési szállítók Pilis-Csaba ; Biruch József baromfi

hizlaló Budapest-Kelenföld.

Zálogházból 
veszek 

códuláka t.
Eladok

13 latos ezüst evőkdszle 
tét 12 személyre 140 frt, 6 sze 
mélyre 65 frtól kezdve és fel 
jebb. Mindennemű finom ezüst 
tárgyak bárok*  és francia 
Btywsban. Nagy raktár arany 
férti láncokból, massiv arany
gyűrűk 6 forint 40 kr. arany 
férfi-órák 12 frt, arany női órák 
V frtól kezdve 12 darab massiv 

evőeszköz 6 frt 50 kr.
Köpés Arjegyzdüet bér

mentve és ing-yen.

Grünberger A. Béla 
örökösei 

Budapesten, Harisbazár 
Váci-utca 30.1., em. 23.

Operett 3

Pitkins 
Maiy 
Harry 
Turtíe Sam 
Michel 
Fifin

MAGYAR SZÍNHÁZ.
Kedd, 1902. április hó 8-án.

Fifin. 
felvonásban. Irta és zenéjét 

Schwimmer Aurél.
Személyek: 

Sziklai Hopkins 
Lányi A felesége 
Ráthonyi A leánya 
Szilágyi Kitty 
Palásthy Brown 
Fedák Betty

Kezdete 7*/t  órakor.

szerzetté dr.

Mátrai 
Sziklainé 
Mezei 

Tomcsányi
Delli 
Almásy

Fetánovits

METROPOLE szállúja
A télikertben ma

Színházjegyek, az Opera, Nemzeti- és 
Magyar színház összes előadásaira kap
hatók és előjegyezhetök: B á r d Fe
renc és T e s t v. zenemükereskedésé- 
ben Kossuth Lajos-u.4. (Telefon 656) és 

Andrássy-ut 2. (Telefon 25—13) sz. a.

Színmű

vígszínház.
Kedd, 1902. április hó 8-án.
Kuruc Feja Dávid.
4

Feja Dávid
Fejáné
Judit 
Gábor lantos 
Esze Tamás 
Bö&ke

felvonásban. Irta Fényes Samu. 
Személyek: 

Pethes ' ’ 
Hunyady 
Nógrádi 
Balassa 
Hegedűs 
Varsányi

Kezdete 7’/s árakor.

Ráskaynő Haraszthy
Demeczky Vendrei
Szeneczy István Mátrai 
Citó Péter Rónaszéki
Lányi Samu Lévay
Caraíla Antonio Fenyvesi

NÉPSZÍNHÁZ.
Kedd 1902. április hó 8-án. 

Ádám és Éva.
Operett 3 felv. írták Blum és Toché. Zenéjét szerz,

G. Serpette. Ford. Bálint Dezső és Makai Emil.

Ádám 
Éva 
Adramalek 
Lucifer 
Asm<di 
Gábor

Személyek: 
Szirmai Corbonlonius 

Bárdi Cyntbia 
Kovács Marcellus 
Németh 
Harmath 
Nyári M.
Kezdete 7>/s oraker.

Gálén*  
Bonoit 
Régalard

Szerdahelyi
Dóry
Delli 
Kovács K. 
Szabó 
Újvári

VÁRSZÍNHÁZ.
Kedd, 1902. április bó 8-án. 

Először:
Paraszt szivek.

Népszínmű 1 felvonásban. Irta Dr. Balassa Ármin. 
Zenéjét szerzetté ifj. Bokor József.

Személyek:
Cséti Ferenci Árkossy Mátyás
Vera "
öreg Baló

A 11306. számú
„Szilárd és eliszapolt testeknek folyadékokból való 

elválasztására szolgaló centrifugák1*
C. magyar szabadalom tulajdonosa szabadalmának 
értékesítése céljából magyar gyárosokkal összeköt
tetést keres, esetleg szabadalmát eladja vagy gyár

tási engedélyt ad, — Felvilágosítás nyerhető:
KALMÁR J. mérnök,

Budapesten. VII.. Kerepesi-nt 44. nzAm

készpénzért vagy

részletfizetésre 
legolcsóbban 

FU C H S 
B Ó D O G-xiál

BUDAPEST,
Józsct-liörnt 26. 
Képes árjegyzék Ingyen 

és bérmentvo. 

csíz
A kontinensen a legerősebb 

Jód-Bróm-gyógyiürdő.
Gyógyerodményck meglepők. 
Megnyílik május 1-én. 240 ké
nyelmesen fölszerelt lakszoba. 
Szanatórium ; gyógy tár; zon
gora-, olvasó-, biliárdterem. 
I.awn-Teunis ; térzene. Katona
tiszteknek, áílamhlvatalnokok- 
nak elő- és utóévadbau 50% 

kedvezmény. Prospektussal 
szolgál az igazgatóság, posta 
Rimaszécs. Vasúton 4 óra alatt 
Budapestről. Hivatalos orvos 
dr. Tansz Béla. Otthon vég
zendő kúrára az ásványvíz 
használati utasítással meg
rendelhető a fürdolgazgnto- 
ságnál és Edeskuty L. fő- 

elárusltónál Budapest.

■»

;Gn£lKh4eMur

rmomat en /vschútzín !'

Faipari szabadalmak eladása.
Korszakalkotó újdonság a faipar terén az uj sza

badalmazott eljárás és gepek díszes, ornamontlkus 
fakeretek, furnirok, fabetétek, képkeretek stb. elő
állítására tömör kemenyfából. a.kaim >. minden nagyobb 
faipari vállalat számára, kittinő jövodelmMÖsögü. A szaba
dalmi jogok a legkedvezőbb feltételek mellett a jöve
delem részesedésével vagy igen kedvező fizetési feltételek 
mellett eladók és pedig a következő államok számára: 
Ausztria-Magyarország, Németország, Anglia, Francia
ország, Amerika, Oroszország, Belgium, Olnazország, Dánia, 
Norvégország, Hvédorsr.Ag, Svájc, Spanyolország.

Szives ajánlatok, csak olyanoktól, kik maguk reflek
tálnak a szabadalmakra, a feltalálóhoz és egyedüli 
szabadalom-tulajdonoshoz, Brausll F. Wien, VI. Stroli- 
mayergasse 7. sz ulá íntézi-mlők.

SOMATOSE
húsból készült és ennek tápanya
gát tartalmazó Íztelen, kdunyen 

oldódó albuminose készítmény a 
legk<vá)6hb

erősítő ezer
gyenge és a táplálkozásban elma
radottaknak, ideg-, mell- és gyo- 
morbetagrknek, betegágyasoknak, 
angol kórban szenvedő gyermekek

nek, üdülőknek, nemkülönben 

vas Somatose
alakjában a

SápkóroNoknak 
lesz ajánlva az orvosok által.

▼as Somatose nsm egyéb S*/esser 
vés összetételű vasat, a milyen 
alakban a vas as emberi taotben B 
(van jelen, tartahnaró Somatose. U 

Somatose rendkívül gerjeszti ■ 
as étvágyat. U

Bak táron van as össsea gyégymer- Q r-rgg-J

Pong
kitűnő zenekara játszik.

vör. kereszt 
SORSJEGY

_________________
HÚZÁS MÁJUS l-én.

Főnyeremény 35,000 Líra. 
KAPHATÓ

24 havi részletfizetésre;
havi befizetés

1 darabra 2 korona. 
Már az első részlet és 35 kr. porto bo- 
küldéso ellenében kiadom a sorsjegyek 
sorozat és számát tartalmazó részletivet 

azonnali játékjoggal 

FLEISSIG SANDOK bankháza

KIVÁLÓ ERŐSÍTŐ SZER

Bihari 
M?zei 
Leövey

Horváth János 
Fény őri Tintás

Utána:
Pillangó kisasszony.

Énekes dráma 2 szakaszban. Irta Belasco Dávid.
Fordította: Faludi Miklós.

Személyek: 
Bihari Nakodo
Horváth Pillangó k. a. 
László Suzuki
Leövey

Kezdete 7 órakor.

Pinkerton 
Kitty 
Sharpless 
Yamadori

Mezei 
Székely 
Kiss írén

ró Ffeisch herpeslelltes, 
genict-unrf^ncbnxdun 

NÁHRMITTEL 
h Pulwrform.

Színházak heti műsora.
M. Kir. Operaház Nemzeti szinház Vígszínház Nép szí n bá. Magyar színház Várszínház

Sierda Nincs előadás Kain A láda tika Lili Fifine Niobe

Csütörtök A Denevér A szcrencso A láda tika Teréz kapitány Fifine
ParaszUzivek 

Az én szabóm 
Szép Galathna

Péntek Hunyady László Pogány Gábor A láda tika Katalin Fifine Kékszakállú 
herczeg

Szambát A nürnbergi 
mester dalnokok Himfy dalai A láda tika A rozsályi 

malom Fifine Kókszakálu 
herczeg

d. n.
Vasárnap 
este Álarcos bál

Troilusz és 
Kresszida

A bor

Kuruc Feja 
Dávid

A láda titka

Az uj földesur

A rozsályi 
malom Fifine

Lili

A gyimesi vad
virág

>, w n i? i i í 1 w*  Legjobb Vergé szhrarkapapig%
ÍJ m ® -BLJ xi VL, jffl J Legkedveltebb Vergé szivarkahü^ely

A szivarka egyszer meggyujtva mindvégig ég. Minden dohány tőzsdében kapható.
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Az Aradi c»c»n 
A) Vértanuk 

Albuma.
Szerkesztette: VARGA OTTÓ.
Arad sz. kir. városa és az aradi 
Kölcsey-egyesület megbízásából. 
Az aradi vértanuknak emelt díszes 
irodalmi emlék, amely az eddi
gieknél sokkal díszesebb kiállítás
ban most crte meg ötödik kiadását. 
Rendkívül alkalmas ajándékmü,

Nyolczvanhat képpel és 6 mű
melléklettel. 0 Díszes i , 
albumszertl kötésben Rra 13 KOr,

Megrendelhető a

Lampel R. (Wodianer F. és Fiai)
cs. és kir. udvari könyvkereskedésében

Budapest, VI., Andrássy-ut 21.

7|
L ** VASPEPSIN- ö a p K 0 r !

®»«.ru*n*T.  Nincs gyomo fájás!
INiucs székrekedés!
haovon ízletes I Étvágygarjaazto!

Kapható gyógyszertárakban. — 500 grmos palack 3 kor. 
«J. Paul I^ielke. Tetschen a. <1. Kibe.

••

vaspÍpsin- Sápkór!
5ACCHARAT-

toihi

AAAUb
Titkos betegségek ellen j

Legszebb Legfőbb Legolcsóbb
PAPu. PAPm 1*  Al*,„

1 SeMehaJthatővaaégySdb 
kivehető matraccal— — 10.—

1 rouge paplan— — — — 1.80
1 , . príma— — 2.80
1 cachmlr paplan — — — 8.40
1 sitin .---------- 8.80

1 selyem aüwra paplan — 8.50
1 fodros selyem all. papi. 13.60
1 jó v&toon paplan lepődő 2.—
1 . . Mcy . 1-30
1 flanefl Ágytakaró pokróo 2.50 

.1 sry»pja b ■ 6f'°
1 Jó lópokróo — —---------1.60
1 tóU pokróo---------- — 4.60
1 szép fali szőnyeg — — 7.50

fr
1 mcAI sodrony Agybetét 5.— 
1 tengerifO matrac — — 4.50 
1 afriqne . — — 5.—
1 lószőr .--------12.—
1 ablak kőper függöny — 3.—
1 . tunls . — 1.50
1 * ffyapja . — 4.50
2 Agy, 1 asztalterítő bouret 5.50
2.1 . gyapjú 12.—
1 nagy szobaszőnyeg— — 2.50 
1 . . L — 5.80
1 Agyolőke L---------- — 0.85
1 tapestry Agyolőke — — 1.50 
1 mtr. jó futószőnyeg — —.40 
1 . . mintázott — — —.75

GICHNER JÁNOS
paplan, matrAc ée kArpitosArn gyáros, szőnyeg, függöny, vas*  

botor stb. nagy raktAra
Budapest, VII., Erzsébet-körut 20.

Árjegyzéket kívánatra ingyen és bórmentve küldők. Vidéki meg
rendelések pontosan eszközöltetnek, nem tetsző Aruk kieset éltet

nek. vagy a pénz vlsszadatik.

25 évi, részben katonaorvoBi (a béctii és buda 
pesti katunakórbázakban), részben magánorv. s 

tapasztalatai után legmelegebben ajánlható 

D& r^BÍSSI, 
v. cs. és kir. ezrrdorvos és kórházi fő

orvos
Electrotherapiai rendelő-intézete 
IV. Kígyó-utca 5. I. em. Klotild-palota 

(AtjAróhAa *a  llft-baaxnAlat).
A legelhanyagoltabb hugycsöfolvásokat, legsú
lyosabb bugyhólyagbajokat, bujakóros .ebeket, 

syphiiist, az Önfertőztetés utóbajait 

Elgyengiilt férfierőt 
az orvosi világ által legújabban olyannyira fel

karolt és hatásában páratlan sikerű

Electro-^assage 
vagy Psychrophor 

által, magömléseket, nőknél febérfolyást befecs
kendezés nélkül, a logmakacsabb bőrbetegsége 
kot, valamint ifjúkori bűnök következtében be
állott ideg és ennek utókövelkozményoképp létre
jött hátgerincbajokat gyógyít a legújabb gyógy
mód ezerint alaposan és biztos, állandó sikerrel. 
Kendek délelőtt 9 órától 4 óráig; este 7—8 óráig. 
Nőknek úgy mint férfiaknak Külön be- ós kijárat. 

Külön várótermek.
Lovelekro díjtalanul azonnal váiaszolfatik; eset

leg gyógyszerekről is gondoskodva lesz.

Kiadás nagyban és kicsinyben 1 Kiadás nagyban és kicsinyben !

BÚTOR-ELADÁS.
Dús választék szilárd gyártmányú asztalos és kárpitozott búto

rokban egyszerű és a legdíszesebb kivitelben.
nAsrn asztalos és kárpitos, Budapest,
ífO^íl ■kallllltftll Erzsébet-tér 18., szám, I. em.

líómifiil v«*.

Egyedül valódi íngoi Balzsam Thierry Á. gyógyszerésztől
Közegészségügyileg megvizsgálva és jóváhagyva.

Az üvegek felszerelése a kereskedelmi törvényok védjegyoltalma alatt áll.
Ezen balzsam belsőleg és külsőleg használható. — 1. A tüdőnek és mellnek 

összes betegségeinél elérhetetlen gyógyszernek bizonyult, megszünteti a katarrhust és 
köpetkiválást, a fájdalmas köhögésnek elejét veszi, sőt még régibb betegségeket Is gyó
gyít. 2 Kitűnő hatással van torokgyuladásnál, rekedtségnél és a torok összes 
betegségeinél. 3. Alaposan kiirtja a hideglelést. 4. Meglepő gyorsan gyógyít 
gyomorgörcsöt, kólikát és szakgatásokat. 5. Jótékony hashajtó és vértisztitó, tisz
títja a veséket, megszünteti hypochondriát és molancholiát és előmozditja az ét
vágyat és omésztést. 6. Kitűnő hatása van fogfájásnál, lyukas fogaknál, szájpenész, 
továbbá minden fog- és szájbetogsémiél és megszünteti a felböfögést, valamint a 
száj- és gyomor rossz szagát. 7. Külsőleg csodás gyógyszer minden sebre, úgy
mint höpörsenés, sipoly, szemölcs, égési seb, fagyott testrész, rüh, kosz ős kiütések, 
megszünteti továbbá a főfájást, zúgást, szakgatást, köszvényt. fülfájást stb. Tes3ék 
mindig vigyázni a zöld apáca-védjegyre, mint fent latható I Hamisításoktól logjobb óv
szer egyenesen a gyárból eredeti kartonekoan bérmentvo az osztrák-magyar monar
chia minden postaállomására 12 kicsi vagy 6 dupla üveget 4 koronáért hozatni. 
Bosznia ós Hercegovinába 4 k- r. 60 fillér. Kevesobb nem küldetik. Szétküldés 

csak az összeg előzetes utalványozása vagy lefizetése mellett.
MjZspí fiZCnVCd ? mikor Önnek a biztos gyógyulásra a legrégibb sebeknél is kilátása van és

* majdnem mindig elkerülheti a fájdalmas operációt vagy amputálást, ha 
Thierry A.. NfyójfyHseeróHx eg*ye<lfll  valódi

•«" oentifolia-kenőcsét "W
használja, mely a sebek gyógyításában rendkívül jó hatással van, a fájdalmak enyhítésében pedig elérhetet
len. Valódi centifolia-kenőcs használtatik; a gyermekágyasok mellbajainál, a tejelválasztás akadályai
nál, mellkeményedésnél, vörhcnynél, mindenfőlo régi bajnál, nyilt sebeknél lábakon és csontokon, 
sebeknél, sóscsuz, dagadt lábaknál, sőt ceontszúnál is; ütött, szúrt, lőtt, vágott ée roncsolt sebeknél; 
az idegentestek kiválasztásánál, mint üveg- és faszilánk, homok, dara, tövie stb.; miudonfóle daganat, 
kinövés, karbunkulus, uj képződmények valamint ráknál, körömméregnól, körömdaganatnál, hólyag
nál, menéstől kisebesedett lábaknál. Égett sebek minden nemét, fagyott testrészek, a betegek fekvéstől 
eredt sebeit, anyakon támadt daganatot, vérdaganatot, fülbajt és a gyermekok sebesedésőt stb. stb. 
Szétküldés csak az összeg előzetes beküldéso ellenében. 2 tégely csomagolással, postaköltséggel és 
szállítólevéllel együtt 3 kor. 50 fillér. Számtalan elismerő bizonyítvány eredetiben megtekinthető. Minden
kit óvok hamisítványok vételétől és kérem vigyázni, hogy mindon tégelyen a cég: .őrangyal-gyógy
szertár Thlerry (Adolf) Limited Pregrada*  beégetve legyen.

E két gyógyerojében felülmúlhatatlan szór, sohasem romlik ol, ellenben minél régibb lesz, 
annál értékesebb ós hathatósabb, és nem a meleg, sem pétiig a hideg nem árt nekik, igy tehát az 
év bármely szakában küldhotő. Majdnem mindig van hatásuk és segítenek, legalább az orvos meg
érkeztéig, természetesen nem szabad hamisítványokat vagy efféle sokszorosan ajánlt hasonló, de ha
tástalan szereket használni, melyekért csak legfeljebb a pénzt dobjuk ki, hanem maradjunk csak e 
mellett a két régi elismort, jó, olcsó, megbízható amellett teljesen ártatlan, vilftghiríi szernél, melyek
nek minden családnál találhatónak kollene lenni. A hol a fent ismertetett védjegyekkel valódian 
kapni nem lőhet, tessék egyencson rendelni ős címezni:
Thierry (Adolf) gyógyszerész Limited Őrangyal-gyógyszertára, Pregrada Rohitsch-Sanerbrnnn mellett. 

Kösp. raktár Budapesten .* Török J. gyógyszerész, Zágrábban: Mittebach J. gyógyszorósz és 
Bécsbon : Brady C. gyógyszerésznél.

108751. szám. V. 1. 901.

Versenytárgyalási hirdetmény.
A Bega folyó Nagy-Becskerek és Titel közötti sza

kaszán létesítendő écskai és begatorkolati kamara zsili
peknél végzendő kömives és kőfaragó, valamint vasszer
kezeti munkáknak vállalati utón való biztosítása céljából 
a m. kir. földmivelésügyi minisztérium II. emeleti tanács
termében

folyó évi április hó 24-én 
-------déli 12 órakor =— 

nyilvános zárt ajánlati versenytárgyalás fog tartatni.
A kellően bélyegzett, e felirattal: 'Ajánlat a Bega- 

folyó Nagy-Becskerek és Titel közötti szakaszán végre
hajtandó kömives és kőfaragó, valamint vasszerkezeti 
munkákra, ellátott és 5 pecséttel lezárt borítékba helye
zendő ajánlatok, melyekhez a megajánlott összeg 5°/0-ának , 
megfelelő bánatpénznek, készpénzben vagy óvadékképes, 
értékpapirokkan a budapesti IX. kér. állampénztárnál a 
föidmivelési tárca kezelésébe történt letételét igazoló pénz
tári elismervény is csatolandó, a m. kir. földmivelésügyi 
minisztériumban Petzrik János segédhivatali főigazgatóhoz 
(félemelet 29. sz. ajtó)

folyó évi április hó 24-én 
= délelőtt ll'/2 órájáig = 

nyújtandók be.
Ajánlat tehető minden zsilip munkálataira külön, 

vagy az összes munkálatokra együttesen.
Az ajánlatok az Alsó Bega hajózási m. kir. kirendelt

ségtől ingyen kiszolgáltatandó ajánlati ivén teendők.
Az ajánlatok felbontása, melynél az ajánlattevők is 

jelen lehetnek, a jelzett napon déli 12 órakor a föld
mivelésügyi minisztérium II. emeleti tanácstermében bizott
ságilag fog eszközöltetni.

A vonatkozó tervek, feltételek és szerződés minta az 
Alső-Bega hajózási kirendeltség hivatalos helyiségében 
(Nagy-Becskereken, Váralja-utca 835. sz. a.) a hivatalos 
órákban betekinthetők.

Budapest, 1902. évi április hó.
NI. kir. földmivelésügyi miniszter.

ANKER
élet- és járadékbiztositó-társaság.
Magyarországi yezÉrícoyíselösÉg: BUDAPEST, VI. tér, DeáMér 6. szára

(Anker-udvar), a társaság saját házában. Alapittatott 1858.
Összes vagyon ------------------------------138 millió korona
Biztosítási állomány___________... 505 millió korona
Eddigi kifizetések__________ _____ _ 232 millió korona
A nyeremény részesüléssel biztosítottak vegyes és halálesett bizto - 
gitároknál A osztalékterv szerint — úgy mint 26 év óta állandóan —- 
az évi biztosítási dij 25°/o-át kapták készpénzben kifizetve, mig a 
vegyes és takarékpénztári biztosításoknál B osztalókterv 
szerint (évenként emelkedő osztalék) a biztosítás kezdete óta befizetett 
összes dijak 3°/0-a, úgymint a biztosítási tartam

3 éve után. 4 év után, 5 év után, 6 év után, 7 év után
9%, 12%, 15%, 18°/o, 11%

fizettetett ki készpénzben.

Előnyös kiházasitásivegyes biztosítások. 
Prospektussal és felvilágosítással szolgál a fenti magyarországi vezér
képviselőség, (hová ügynökségek iránti ajánlatok is intézendök), valamint 

a társaság ügynökei.

pénzviszonyokra 
való tekintettel elhatároz- ___

hogy sorsjegyekre és érték 
HMBBP' papírokra

■nr , az első 3 hónapra '■■n 
F" kamatmentes "8NI sm
előlegei adunk minden mától fogva Jelentkező uj ügyfélnek Helyben

, vidéken bármelyik Intézetnél elzálogosított sorsjegyeket kiváltunk és 
szokrs nagyobb ée olcsóbb — se elsó 8 hón*pr»  Ingyenes 

kölcsönt adunk, mely kisebb részletekben fizethető vissza. 
Kérjük • zálogjegy beküldését Felvilágosítással 

ingyen és készséggel szolgál a 

Hecht Bankház
6Bdapeit. Psrenexisktare 

*• EriMUt-AdfrvI tt. 
TltoktartMt 
blrtoAltank
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kiadóhivatallal mindig közölni kell.

Minden ssó egyszeri beiktatása 
nonpareille betűkből 4 fill. 1 asta 

rabb betűkből 8 fillér.

A hirdetésekre díjmentesen ad fel
világosítást a kiadóhivatal: József- 

körut 18. szám.

Levélbeli tudakozódtam útgyon adunk tdviUgosittat, «ak a rálaazra aedkeégoe bélyogot koll mellékelni. Tudakoaódteokndl a hirdetta .almát *

Sir kis.
Épen a vonathoz indultam, a 
mikor az értékes ós nekem 
megbeosülhetlen drága képeket 
megkaptam. El kell utaznom 
két uapr i. Boldog vagyok éo 
telve édes reménységgel. Van 
már oltárképem, van már ki
hez imádkozni. Elragadó, bájos 
alakja, édes jóságos arca itt 
van tehát előttem mindig. Az 
enyém fog lenni az eredetije. 
Addig nem szünök meg küz
deni. Imádom, szeretem rajon
gással.

Bútor
legjobb minőségben, legolcsób
ban, részletre és készpénzért 
kapható Weinberger FtUöpnél 
VI., Nagymező-utca 87. 13084

Házasság.
Intelligens izraelita fiatalember, 
ki kereskedelmit végzett, 28—31 
éves, ba nősülni óhajt, biztos 
jövőt szerezhet nősülése folytáa 
ogy nagy iparvállalatnál. A 
neki biztosított évi jövedelem 
egyelőre 8600 korona. Ha am- 
bicióta van rövid idő múlva 
tovább viheti. Ajánlatok csakis 
teljes címmel és eddigi műkö
dés megjelölésével kéretnek. 
Anonym levelekro nem lesz vá
laszolva. Diskreció biztosittatik. 
Cim -Boldog jövö“ a kiadóba.

4232

Photograph 
amateur. Mi bajod édes ? Meg
ijesztesz. 12-ikén 4 órára oda 

érkezein. Bátran sürgön.vöz- 
hetsz, Itthon vagyok. Találko
zásunkat illetőleg, pontosan le
veledhez fogok alkalmazkodni. 
Kérlek tegyél meg mindent, 
hogy találkozhassunk, nagyon 
s. eretnélex látni. Jobbulást kí
vánok az én édes fónyképész- 
nómnek. 11999

Csalódásra 
vágyónak levele van Mephisto- 
tól. 12003

KERESLET.
Pénztárosáét 

keresünk cs«-mege-üzletben, ki 
már hasonlókép működött. 

Andrása\-ut 82., csemege-üzlet. 
11992

Zálogcédulákat 
viselt ruhákat, bútort, hagya
téki holmikat, minden árut vesz 
ncnwarz, Nagyfuvaros-utca 5. 

11936

Egyes,
jó bizonyítványokkal ellátva, 
szobákat vixelni tudó és min
denben ügyes 2-ik inas felvé
tetik. Cim : Kígyó-utca 5.1. em. 
ajtó 2. 4172

Gyakornok
azonnal felvétetik. Fuchs B. 
József-körut 26.

Elárusitónő 
csinos, fiatal, állást keres. 
Hosszabb ideig volt nagytőzs
dében elárusítónő. Cím: B. 
Róza, Istvánut 32A. földsz. 9.

Megvételre keresek 
egy Italmérést (korcsmát) ahol 
nem magas házbér és megle
hetős jövedelem vau Ajánlatok 
„Cz. A.a jelige alatt a kiadó
hivatalba intézendők. 4228

Idősebb 
kisasszony bútor-üzlet részére 
felvétetik. Csakis jó írás söve- 
teltotik. Csakis Írásbeli ajánla
tok a kor és a fizetési igény 
megjelölésével Fuchs E. Al- 
máasy-tér 15. Intézendők. 4194

Gyakornok
nagy nyomdai irodába felvéte
tik. Cím akiadóhivatalban. 4194

500 forinttal 
biztosan nagy vagyont lehet 
azerezni Monacóban. Bárkit 
előre meggyőzhetek. Legelek 
„Hihetetlen, de igaz*  jelligévol 
a kiadóhivatalba. 110Ő2

Elsőrangú nevelőnő, 
német származású, d» kitünően 
franciául beszélő, akinek igen 
előkelő házakból kitűnő bizo
nyítványai vannak, állást keres, 
akár a fővárosban, akár a vidé
ken. Tanit Lancia és némot 
irodalmai, fölsőbb tantárgyakat 
«tb. Cím; Diel Margerethe, 
Budapest, VI., Gyár-utca 18., 
Homo suisse. 4231

Használt 
férflruhákat. fehérneműt, oző- 
nyeget, libatollat, cipőt és zá- 
hgcéduiákat veszek legmaga
sabb árban. Singer Márkus, 
Lujza-utca 8. szám. 11966

KÍNÁLAT.
Mindenféle

i 'íztalosmunkát slvállal, úgy
mint butorfényezés, beeresztés 
és minden e sz kmába vágó 
a'zulossaunkát < lvállal. Haber- 
in mn M. ászt.
bille^utca 5/b, 4226

Vasmunkákat 
épületek felszereléséhez 

lelkiismeretesen es olosón 
készít Barta Károly Budapest, 
Főherceg Bándor-utca 32.

Hécsi szabónő' 
elsőrangú szál >nők volt müve- 
zetőnője, sikkes ruhákat és 
kosztümöket készit mérsékelt 
áron, vidékre is Widder 
<>yulAu«*.  Budapest. VL kér 
Lövöldetér 5. 1. om. 5. 4I9Í

Pék- és cukrászda
üzlet. jómenetelü. a legforgal
masabb helyen, osaládi ügyek 
miatt rögtön átvehető. BŐ\ ebbet 
a kiadóba. 11996

Alkalmi vétel 
selyem, batiszt, zephir blouzok- 
lan 80 krtól. Korepesi-ut 60. 
földszint 14. udvarban. 11095

Zongora
Bösendorfer, elutazás miatt el
adó. Váoi-Körut 7. sz. 11997

Vendéglő
VI. kerületben, jó forgalmi utón, 
eladó. Cim a kiadóban. 11998

Cimbalom,
Dedálos, olcsón eladó. Wesse- 
ónyi-utca 20. földszint 8. 12000

1‘apirkereskedés 
a főváros élénkubb pontján, 
iskolával szemben, jómeneteld 
üzletként ismeretes, magáuos 
nő által könnyen vezethető, 
gon jutányosán eladó. Bőveb

bet Niemetz Gyula, József körút 
18. 12001

Faragott 
hálóozoaa, szőnyeg, diván, bor
bély brendezés stb. olcsón el
adó Garai-utca 11. ajtó 4. 11990

Zongora Ehrbar-féle 
niajduem uj ; Bösendorfer-félo 
zongora átjátszott ; Baumbach- 
réle, keveset használt; pianino 
átjátszott 190 frt ; uj zongorák 
és pianinok, csakis kitűnő 

gyártmányokban, köztük: 
Stelnway & Sons ; Blüthner, 
stb. Kohn Albertnál, Kos- 
suth-Lajos-utca 1. »?. (Fe- 
renclek bazára), I. lépcső.

4229
Privát kutató.

Iroda Váci-körut 39. Kényes 
megbízásokat, megfigyeléseket, 
nyomozásokat elvállal, úgy ma
gán. mint családi-ügyekben : 
Kossá Magyary Géza. Ta
lálható 16—2-ig. 1159

Ingatlanok,
villák 2 család részére, úgymint 
telkek, ugyanezen célra And- 
rá^sy-uton és környékén. Fasor, 
Bajza-, Délibáb-, Lendvay-utca, 
3sömöri-ut és mellékutcáiban. 

Modern berendezésű sarokházak 
József-körut, Lipót-, Teréz- és 
Erzsébetvárosban jutányos árért 
ajánl Flscher S. ismert ügynök
sége, Izabella-utca 43.

Egy kis ház 
szabad kézből eladó. Naphegy, 
élpcső I., Krisztina város. 4180

Vemzeti zenedét 
végzett elmbaiomtanitónő óhajt 
még egynéhány leckét adni 
házban vagv házon kivül. Cim : 
Óriáa-u. 6. I. 12. 42ü6

llegedöoktatás.
Hegedűiül tanitok kitűnő mód
szer szerint, szerény díjazásért.
Cim: R. J. tíziv-u. 89 B. I. 8

4207
Az előkelő női 

közönség
b. figyelmébe ajánlja magát 
kitűnő szakavatott női ruha var
rónő, legizléoesebb és divat sze
rinti egyszerű és díszes ruhák 
készítésére. Gyár-utca 5.11. em, 
LO. ajtó. 11905

Korrepetitor.
Egyetemi hallgató, ki a tanítás 
terén nagy jártassággal bír és 
a hegedűből is alapos oktatást 
nyújt, házi tanítónak ajánlko
zik. Szíves megkeresést „W.“ 
Elemér utca 14. ez. földszint 4. 
ajtó alá kér. 4179
Vérpiros fajnarancs 
ötkilóa postakosár 1.5b. Nemes 
raned alma frt 1.75. Imre és 
Schpper. Budapest, Központi 
vásárcsarnok. 1188ö

Masszázst
egy elsőrangú vizgyógyíntézet 
volt alorvosa a boleg lakásán 
igen jutányosán végez. Cim: 
Klauzál-u. 10. föld, ajtó 8.

4202
Elegánsan bútorozott 
s rendkívül tisztán tartott 
utca lakás : 2 ablakos szalon, 
1 ablakos hálószoba, elő- és 
fürdőszoba, viUanyvülásitás,
lift, a kapu előtt villamosvasút 
állomás, József-körut egyik 
pompás bérpalotájában, a Nép
színház közelében, elutazás 
miatt szolgáiéval együtt kiadó. 
Tudakozódhatni, József-kőrut, 
2. házfelügyelőnél. 4221

Határozott szoba 
a folyosóról teljesen külön be
járattal újonnan bútorozva intel
ligens gyermektelen családnál 
egy ur részére kiadó, (fürdő
szoba használattal) Garay-u. 21. 
II. 19. (A központi pályaudvar 
közelében) 4208

3 Petróleum lámpa 
(Spiritus Auerégőkkel), majd
nem uj, igen szépek, elegán
sak, elköltözködés miatt igen 
olcsón eladók. Kerepesi-ut 20. 
IV. emelet 4. 4216

Kerékpár 
javításokat, átalakításokat, nik- 
kelecés és zománcoiásokst leg
olcsóbban és szakértelemmé 
csináljuk. Láng kerékpárüzlet 
Budapesten, József-körut 41.

Elsö Magyar Iparművé
szeti Forgalmi Intézet. 
CUchók, fametaxotok, 
nyomtatványok, irodai beren
dezések árjegyzékek, müvek, 
rajzok, több évi általános szak
ismeretem és képzettségem ál
tal, a logjobban éa lcgjutá- 
nyosabb srban vállalok és szál
lítok Thain Józsof György, 
Andrássy ut 56. a. 15. Válasz 
bélyeg vagy a rendelő cime.

SZEMELYHITEL!!
Utolérhetetlen gyorsasággal és 
legnagyobb diseretió mellett a 
a legpontosabb kivitelben szer

zek 200 koronától följebb 
katonatlsxtuknok és 

chrUcknok a legcsekélyebb 
törlesztéssel, kezes és kezes 
nélkül, rögtöni folvősitás, MIN
ŐÉN TEKINTETŰ JEL
ZÁLOGOKRA, úgyszintén 
nyugdíjasok előjegyzésre és 
kezesek nélkül szerzem a leg
kedvezőbb hitelt. Tőke egy
aránt törleszthet^. Utóditazas. 
Bankképviselet; Andrássy-ut 
56. ajtó 15. Értekezés d. után 

8—7-ig. Válaszbélyeg.

Fess és elegáns
szabása nöi-ruhAkai készít olcsó
ArbaD R. B. szabónö VII. Sip- 
utca 24. ajtó 1,

Ügyvédek, orvosolt 
vagy oly urak, kiknek két ele
gánsan és kényelmesen bú
torozott tiszta, különbcjáratu 
szobára van szükségük, tekint
sék meg Sándor-utca 30/B 1/13. 
ez. alatti lakást. Azonnal és 
olcsón kiadó.

Csinos kis 
különbejáratu szoba, fürdő- 
szobahasználattal azonnal ol
csón kiadó Szentkirátyl-utcza 
22., II. em. 26. 6872

Jéo
a csorbái tóról waggononként 
(10.500 kiló) nyolcvan koronáért 
még rövid ideig a vételár és 
fuvardíj előzetes beküldése 

mellett kapható

Rauchwerger testvéreknél
Liptó Csorbán.

Villa
(cealádi ház) Kispesten, úri ké ! 
nyelemmel berendezve, 4641 i 
ngyszögölcs területen, cseléd- [ 
lakkal és gazdasági melléképü
letekkel ellátva, gyönyörűen ' 
befásitva s nemes gyümölcsös- | 
sel azonnal eladó. Az egésznek - 
eladási ára, 26.IXX) forint, me- I 
lyen első helyen teherként 
maradhat iO.OtX) forint. Bőveb
bet, Niemetz Gvula, ingatlanok 
és üzletek adásvételi irodájában. 
Budapesten, József-körut 18.

11807

Kiváló 
szépirásu ember ajánlkozik 
másolások vagy bármilyen írás
beli munkára házon kívül, va
gyis otthoni elvégzésre. Aján
latokat, kérvényeket, költség
vetéseket és hasonló dolgokat 
ha kívántatik, kaligraflce ké
szítem szerény díjazás mellett. 
Cim: Dembinszky-utca 4. II. 
em. 24.

Eladó.
Miskolcz legélénkebb helyén 
egy nagyfurgalmu dohány
tőzsde, bélyeg- és hírlap árudá
val is felszerelt papirüzlet, 
mely az összes iskolák közvetlen 
közelében fekszik, szabadkéz
ből más vállalat miatt tisztán, 
tehermentesen. Az Aruraktár 
14—16,000 koronát képvisel, 
mely vételár részletekben tör- 
leszthető. Az üzlet átvételéhez 
8000 korona készpénz szüksé
geltetik. Bővebbet Falkensteln 
8oma könyv-, papir-, író- és 
rajzszerkereskedésében Mis

kolc/.___________________ 4230

2oooo rózsa
legszebb és legjobb njnbbi 
éh régebbi lujta, 1 2 mé
teres darabonként 40. 30 
éh !•» krajcárral, IO<» da
rabonként 33, 25 és 1<1 lo- 
rinttal. Kimerítő Árjegy
zék bérmentve.NonAk JA- 
no>- rőzsatelep Székely kid 
(Bitiarmegyc.) 11898

Pianino 
kereszthuros alig használt igen 
olcsón kapható. Ovoda-utca 19. 
11. 32. sz.

Oly araknak, 
kik kényelmes es csendes 
otthont, világos es fereg- 
mentes olcso szobát, gyö
nyörűen berendezve, külön 
bejárattal óhajtanak, ajánl
ható a Sandor-utca 30 B. 
L 13. sz. alatti. Kitűnő es 
pontos kiszolgálás. Azon
nal kiadó.

Nzépirást 
tanít (magyatt és németet), 
hosszabb gyakorlattal biró ok
leveles tanító, házban és há
zon kívül, igen jutányos felté
telek mellett. Cim : Bártfai M. 
Király-u. 8 1. 49. 4215

SN 03 O

szilvóriumot
szállítok 50 literen felül

á kor. 1.12.
Kívánatra 40 fillér 

postabélyeg beküldése 
ellouóben mintát kül
dök.

Miller Ferenc
Temesvár, Zápolya-u. 6.

SPO RA-f éle 
világhirü KLATAUI 

<lisz- és 
óriási szegfű

Kitüntetve : Prága, Bécs, 
Lyon, Antwerpen, Amster
dam, Hamburg, a Mayna 
melletti Frankfurtban stb. a 

legmagasabb dijakkal.
Elite-választék

5 őarab 16 kor.
Kiállítási és reklám 

minta fajok 
10 darab 16 kor. 

Óriási szegfű 
10 darab 10 kor. 
Dísz-szegfű 
10 darab 5 kor- 
Kerti szegfű 
10 darab 2 kor.

Eemontántszegíü
10 darab 6 kor.

60 darabnál 10 százalék, 100 
darbanál 20 százalék enged
mény. Képes árjegyzék in

gyen bérmentve.
FR. SFORA 

szegfűk ivitel
Klatau (Csehországé

Bútor 
csak jó minőségű. 
Hálószoba, krodenc, szönyeg- 
divány, asztal, szék, íróasztal, 
könyvszekrény, úri fotelek, 
ottomán, ssalonberendezés, tük
rök, úgy egyeukint is, nagyon 
olcsón, eladás nagyban es 
kicsinyben. Vidékre gondosan 
csomagolva, biztosítva. Csak 
VI. Teréz-körut 40. MzAin 

bteinberger Manő 
butoriparosnál.

OÖCZI M.

Hölgyeim.
Csak egyszer próbaképen ren
deljék meg a csodahatása, va
lódi angol szépítő szert, Ugorka- 
tejet és megfognak róla győ
ződni, hogy ezen csodaszer 
azonnal eltávolít azeplot, máj
foltot, mindenféle tisztátlansá- 
got az arcról és a bőrnek gyö
nyörű üdeséget, fiatalságot köl
csönöz. Ára 2 korona. Valódi 
angol ugorka-szappan 1 kor., 
8 drb 2 kor. 40, púder 1 kor. 
20 ób 2 kor. Valódi angol minő
ségben kapható csakisBalasaa 
Kornél gyógytárában, Temes
vár, a hova minden postai reu- 
delés XutézondŐ. Buda1 esten 
kapható Török-féle gyószertár- 
ban. Király-ucta 12. és Andrássy-

Budapest legmegbízhatóbb 
legnagyobb és legolcsóbb 
cipő-raktára

Kerepesi-ut 1O.
Gombos fűz. v. eugos lakk
cipő, férfi 4, női...____ ... 3.50
Férfi v. női boxbőr fűzős 3.50 
Ftiz. v. eugos orosz lakból 
férfi 3.80, női ... ._ ... _ 8.30 
Lakk regatta férfi 8.50, női 2.50 
Férfi Chevreaux 4.50, női_ 4.—
Férfi v. női eugos cipő _ 3.—

. , . fűzős cipó____ 8.20
Lakk kivágott _ ... _ 1.50—2 
Egy csatos 2.20, kereszt- 
csattos____ __________ ... 2.50
Fehér v. rózsaselycm cipő 1.80 
Fehér keztyübör cipő____ 2.—
Árjegyzék, csomagolás, 

szállítólevél ingyen. Vi
dékre 1O frton felül franco. 
Nem tetsző árut beoserelek

Kerékpár 
javításokat 

zománcoláti és nikkelezé- 
seket igen olcsón és szaksze

rűen csinálunk.
Kérékprtr alkatrészeket 
30 százalékos árleszállítással 

szállítunk:
Első rendű külső gummi

frt 5.50 és frt 4.— 
Első rendű belső gummi

frt 8 - és frt 2.25 
Acetylen lámpa forint 8.25 és 

frt 2.25 
Calcium Carbid klgr. —.35 
Olaj lámpa frt 1.35 és frt 1.— 
1 pár kittlnö pedál frt 3. - és 

frt 2.50 
Kitűnő angol csöngő frt —.70

frt —.50 és 38 kr. 
Angol nyereg frt 8.25 és frt 2.50 
Teleakop pumpa frt 1.40 és 1.15 
Amer. francia kulcs 50 és 33 kr. 
Valamint minden kerékpár

részt is.
Használt kerékpárok 35 forinttól 

feljebb.
A szállított árukért felelősséget 
vállalunk és nem tetszés esetén 

a pénzt visszaküldjük.

Láng Jakab és fia 
oz Angol Helical Premier kerék

párak főraktára
Budapesten, József körút 41.
és fiók-üzlet Rottenbiller-u. 1.
Nagy Árjegyzék Ingyen.

185 om n. óriás Loreley- 
hajammal, melyet az általam 
föltalált kenöcscsel 14 havi 
használat után kaptam. Ezen 
kenőcs az egyedüli ezer, mely 
hajhullás ellen, anovosztes 
előmozdítására ■ a hajtalaJ 
erődítésére alkalmasnak talál
tatott. Uraknál szép teliszakál- 
növést s más rövid használat 
úgy a haj, mint szakáinak 
természetes fényt és eürüsé- 
get kölcsönöz s a gyors oszü
léstől legmagasabb korig meg

óvja.
Egry tégely ára 1,

3 és 5 forint.
Szétküldés naponta a pénz 
eloleges beküldése vagy 
utánvétéi mellett as egész 
világba a gyárból, a hova a 

rendelések clmzendok.

Csillag Anna
BECS: 1. Sellergisii i 

BÉRŰN: Frieúrlclistrasse 55.

Csillag Anna assz, Bécs.
Szögyén-Marich grófné ő 

excja megbízása folytán 
kérek egy tégelyt az On 
kitűnő pomádéjából 3 frt-

Egy gazdátlan
ért. Vegye egyúttal köszö
netéin. A grófné rendkívül 
dicséröleg szólt az Ön po- 
mádéjáról.

Giese Frida, 
ö excja udvarhölgye.

Használt 
fírllruhákat leg
magasabb árban 
vesz Weisz I.ipót, 
IV., Kristóf-tér 3. 
Kívánatra a vev< 
a helyszínén meg
jelenik.

Kék zománcozott 
főzőedény! 
legfinomabb gyártmány 
bitmiilnton olcsó árban 
Próbarendelmény 6 drb főző, 
fazék és 6 drb lábas, összesen 
csak 6 korona, bérmentve, 
utánvéttel, bem tetsző áru 
visszavétetik és a pénz vissza- 
szolgáltatik. Viszontelárusitók 

árengedményt kapnak.
Böhm J. Budapest,
VI., Hunyadi-tér I.

Most jelent meg!
Negyedik bővített kiadásban, 
díszes kiállításban, tetszetős 

alakban

története.
REGÉNY

irta: molnár Ferenc.
KAPHATÓ A 

„BUDAPESTI NAPLÓ**  
kiadóhivatalában.

dl Ára U korona. HB

Csillag Anna assz., Béos
Kérem postautánvéttel 

egy tégelyt az ön kitűnő 
hajpomádéjából küldeni.

Metternich Vilma grófnő 
Ruhein kastély, Merán mel

lett, Tirol.

Dr.

Zománcozott 
főzőedények, sötét vagy vi
lágoskék legfinomabb gyárt
mány. olcso arban. Próba- 
rendelmény 6 drb főzőfazék ée 

6 drb lábas összesen csak 
5 K. 90 fill. bermentve, posta
utánvéttel. N<in tetsző áru 
visszavételik és a pénz vissza- 
rzolgáltatik. Nagyobb rendelés
nél árengedmény, özv. Btelner 
J., Bndapest. VI., Httnyady- 
tér 3., vásárcsarnok mellett.
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Izraeliták
Szakácskönyve.
irta Herei R. Rezsőn*.  ára 
I kor. 20 üllér, az összeg előre 
beküldése ellenében portómen- 
toi«on S c li n a r e « Ignác 
könyvkereskedésében liudn- 
|»e*t,  KirAly-ntcn 3, hol 
imakönyvok diszkötésben, se
lyem- cb gyapju-taleszek nagy 
választékban és legjntányosab-

bán kaphatók. 
Árjegyzék ingyon.

Tiizmentcs 

pénzszekrenyeket, 
kassettákat, 

villamos vészjelző pénz
szekrényeket, páncélszek
rényeket és másolóprése
ket legjobb kivitelben és 

legolcsóbban szállít

HESKY TESTVEBEK 
cs. és kir. szabad, nazai 

pénzszekrénygyára 
Budapest. VI,. Szabolcs-u. 4.

Erdély
részére főraktár:

BEMENTIK VIKTOB 
vas-nagykereskedés 

Kolozsvár.

Veszek 
zálogházi cédulát 

régi arany estist árút bril
lint és gyémánt árút a 
legmagasabb árak mellett 

FRIED A.
órás es ékszerész 

Kerepeai-ut 2. »ám.

„MÍRJAM-4 
cimü remek nyelvezettel írott 

magyar szövegű 
Imádságos könyv 

zsidó nők számára.
Irta:

Kiss Arnold
budai főrabbi.

Ára
Vászon kötésben _ ... 
Bőrkötése..---------- ...
Csontutánzati díszkőtől 
Legfinomabb bőrkötés

Kapható a kiadónál 
Köves Béla könyvkereske- 
__désében Veszprémben. ' 

Látványosságot 
képező, keveset használt 

bútorok 
vétele által.

1 Bchidmayer-félo harmo- 
nlum. i remek barokk cim 
balom, 1 teljes barokk háló
szoba dupla belga márvány
nyal 260 frt. 1 nagy 8 ajtós 
barokk kredeno. 2 nagybnf- 
fet-szekreny rózsaszínű már
ványnyal, 1 ebédlőasztal 
barokk lábakkal, 6 borszék.
1 nagy díszített barokk ebédlő 
díván, finom szőnyeggel ée 
valódi gobelin képpel 395 frt.
1 nagy aranyozott francia 
garnituraalegtlnomabbfrancía 
szövetből, 1 nagy aranyozott 
barokk tükör, 1' aranyozott 
asztalka pelüchessel 200 frt. 
i barokk úri Íróasztal, 1 
barokk úri fotel, valódi bőrrel 
1 kanapé, 4 fotel úri garnitúra 

szőnyegből 160 frt.
Szmirna, valódi perzsaazőnye- 
gck, képek híres mesterekig’, 
valamint mahagóni és diófa 
diszbutorok mzglopő olcsó ár
ban adatnak el. Keveset hasz
nált bútorok kodvező árban 
azonnal, készpénzfizetés mollett 
vétetnek, esetleg comissió el

adásra is elfogadtatnak.

Butorraktár
Szerecsen-utca 1.1. cm. 
az Andrásny-ut mellett, Váci- 

körut sarok.)

Magastörzsü = 
........ ; rózsafák, 
2 évesek erős koronával a leg
jobb, legszebb és leggazdagabb 
virágzásu fajok. í» drb niagae- 
törzsü a fajok megválasztásával 
az ejcéwz OHrtrAk-tnagysr 
birodalomban éft Német- 
országban 11—18
1O drb télmagastörzsü IO II 
korona, az ár előre küldése 
vagy utánvéttel. 100 és 1000 
levélileg. Illusztrált rózsa- és 
növénykatalogus Fekotehalom 
látképeivel. Biztos fogamzásért 
a teljes értékig kezeskedem.

KRAUSZ T.
rózsafaiskolája

Feketetialoni (Brassó megye).

Cillag Anna assz., Béos.
Kérem postafordulattal 

két tégelyt az ön kitűnő 
pomádéjából küldeni.

L. Scl.weng v. Reindorf, 
cs. és k. kapitány neje, 

Prága.

Tek. Csillag Anna urhölgy! 
Szíveskedjék Kielmanseg

Grófné 0 Nagymeltosága 
helytartóné Bécs, Herrn- 
gasso 6. címére 3 darab 
kenőcsöt 2 írtjával a haj 
ápolására küldeni, moly 
máris jó eredményt mu
tatott. Tisztelettel
Pletzl Irma, ö Nagyméltó

sága komornikja.

RÖPTÉBEN 
A VILÁG 
KÖRÜL.

Díszes kiállítású, érté
kes ajándékmű. 

Egyesíti a szépet a 
hasznossal.

Kétszásötvenhat 
remek képben be
mutatja a világ szép

ségeit.
A képek magyarázó azö-

tímár szaniszlú.
Ara difsalbumkölét- 

ben 20 korona.
Megrendelhető a 

LAMPEL R.-féle 
(Wodlsner F. és Fial) 

ca. és kir. udv. könyv
kereskedésben 

Budapest, Andráisy-Ot 21.

Nyomatott a ,J’átna“ irodalmi és nyomdai vállalat részvénytársaság kórforgógépén, Budapest, IX. Ollöi-ut 25,

T. Csillag Anna assz.'.
Az ön csodakenőcséről 

már sok szépet hallottam, 
miért is tisztelettel kérem 
postafordultával két té
gelyt külder-i- Maradok 
önt tisztelve

Velonter AntonU óör

T. Csillag Anna assz.'.
A világhírű hajkenőcsé- 

ből szíveskedjék egy té
gelyt küldeni.

Palaviolnl A. őrgróf 
Abauj-Szemere.

T. Csillag Anna aasz. 1
Postautánvéttel kérnék 

a kiváló hajpomádéjából 
két tégelylyel részemre 
küldeni.

Id. Esterházy Em. gróf 
Bakony Szt.-László.

T. Csillag Anna assz.!
Tisztelettel felkérem az 

eddig nagy sikerrel hasz
nált hajpomádéból ismét 
egy tégelyt utánvéttel kül
deni szíveskedjék.

Baseli! báróné 
Euns, Westbahn


